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 مــن الأمــن مجلــس رئــيس إلى موجهــة ٢٠١١أبريــل / نيــسان٢٠ مؤرخــة رســالة    
ــسة  ــةرئيـ ــن مجلـــس لجنـ ــشأة الأمـ ــالقرار عمـــلا المنـ ــشأن )٢٠٠٤( ١٥٧٢ بـ  بـ
  ديفوار كوت

  
بــشأن ) ٢٠٠٤ (١٥٧٢لجنــة مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا بــالقرار      يــشرفني، باســم    
ــا للفقــرة  ديفــوار كــوت ــرار مجلــس الأمــن   ١١ ووفق ــه  ،)٢٠١٠ (١٩٤٦ مــن ق  أن أحيــل طي

  .)انظر المرفق(المعني بكوت ديفوار فريق الخبراء التقرير النهائي ل
وأرجــو إطــلاع أعــضاء المجلــس علــى هــذه الرســالة ومرفقهــا وإصــدارهما كوثيقــة مــن     

  .وثائق المجلس
  

  فيوتي ريبيرو لويزا ماريا )توقيع(
  الأمن مجلس لجنة رئيسة

  )٢٠٠٤( ١٥٧٢ بالقرار عملا المنشأة
  ديفوار كوت بشأن
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  المرفق
 موجّهــة إلى رئيــسة لجنــة مجلــس الأمــن  ٢٠١١مــارس / آذار١٧رســالة مؤرخــة     

 من فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار) ٢٠٠٤ (١٥٧٢المنشأة عملا بالقرار 
  

أن يحيلوا طيه التقريـر الأخـير الـذي         بشرف أعضاء فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار        تي  
  ).٢٠١٠ (١٩٤٦ من قرار مجلس الأمن ١١بالفقرة أعده الفريق عملا 

  
  بِركولإلهان   )توقيع(
  بيفانجيمس   )توقيع(

   لوغو-برموديز أوميرا   )توقيع(
  ساليكخويل   )توقيع(

  داردي بو–فاسكيس مانويل   )توقيع(
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 مــن قــرار ١١تقريــر فريــق الخــبراء المعــني بكــوت ديفــوار المقــدم عمــلا بــالفقرة       
  )٢٠١٠ (١٩٤٦مجلس الأمن 

  المحتويات
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٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . حكومة كوت ديفوار -  ١      
١٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  الرئيس السابق لوران غباغبوةإدار -  ٢      
١٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . القوات الجديدة -  ٣      
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١٨. . . . . . . . ة والمعدات العسكري العسكريين الأفرادلنقل ة الأجنبيالطائراتاستخدام  -  ٢      
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٣٥. . . . . . . . . .  إلى القوى الجديدةعتاد متوجهالأسلحة، والذخيرة وما يتصل بها من   -  اءــب    
٣٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . واردات الأسلحة والذخيرة والمساعدات العسكرية -  ١      



S/2011/272

 

4 11-27118 
 

٤١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأدلة المادية على نقل الأسلحة -  ٢   
٤٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ز النتائج المتعلقة بواردات الأسلحة والذخائرموج -  ٣      

٤٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الوضع المالي  - ثامنا   
٤٤. . . . . . . . . . . . . . . . التدابير المالية التقييدية المفروضة على إدارة الرئيس السابق  -ألف     
٤٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الاتحاد الأوروبي   -  ١      
٤٥. . . االاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا والمصرف المركزي لدول غرب أفريقي -  ٢      
٤٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . البنك الدولي -  ٣      
٤٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . حكومة الرئيس واتارا -  ٤      
٤٦. . . . . . . . . . . . . . . .  الرئيسية الإيراداتتقييدية على مصادرالالية المتدابير ال أثر  -  اءـب    
٤٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  في الاقتصادالسلع التصديرية الرئيسيةدور  -  ١      
٤٩. . . . . . . . لصادرات الرئيسية االإيرادات المتأتية منالتقييدية على المالية أثر التدابير  -  ٢      
٥٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تقييديةالتدابير على الردود إدارة الرئيس السابق  -  ٣      
٥٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . وضع المالي للقوات الجديدةال  - جيم     

٥٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الجمارك والنقل  - تاسعا   
٥٦. . . . . . . . . . . . . . . . . قدرة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على الرصد  -ألف     
٥٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الجنوب  - اء ـب    
٦٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الموانئ البحريةرصد المطارات و -  ١      
٦٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . غير المشروعةرادات يالإالجمارك و -  ٢      
٦١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . النقل والإيرادات غير المشروعة -  ٣      
٦٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . وصف وسائل النقل بين الشمال والجنوب -  ٤      

٦٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الشمال  -  جيم  
٦٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . عدم نشر سلطات الجمارك في شمال كوت ديفوار -  ١      
٦٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . لدان المجاورةالضوابط الجمركية في الب -  ٢      



S/2011/272  
 

11-27118 5 
 

٦٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . البضائع العابرة والإيرادات غير المشروعة -  ٣      
٦٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . هيئة النقل المشترك بين الجيوش  -  دال    
٧٠. . . . . . . . . . . . . . العسكريالاستعمال اقتناء قوات الأمن للمركبات لأغراض   -  هاء    

٧١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الماس  - عاشرا   
٧١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . قطاع الماس في كوت ديفوار  -ألف     
٧٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الماس داخل البلدأنشطة تعدين  -  ١      
٧٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . والقدرة على إنتاج الماسموارد الماس  -  ٢      
٧٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الوطنية الميزانية في تساهم لا الماس عائدات -  ٣      
٨٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . كيمبرلي عملية  - بـاء     
٨٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . المتحدة الأمم مع التعاون -  ١      
٨٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ديفوار بكوت المتصلة كيمبرلي عملية مبادرات -  ٢      
٨١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . وتحديده الإيفواري الخام الماس توصيف -  ٣      
٨٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الإقليمي والتعاون الحدود مراقبة  - جيم     
٨٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . فاسو بوركينا -  ١      
٨٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . غانا -  ٢      
٨٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ليبريا -  ٣      
٨٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأفريقية غير الدول -  ٤      
٨٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الفردية الجزاءات  - حادي عشر 
٨٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . غوديه بليه شارل  -ألف     
٨٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . دجويه كواديو اننغور يوجين  - بـاء     
٨٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . فوفيه كواكو مارتين  - جيم     
٩٠. . . . . . . . الأفراد المقترحون والكيانات المقترحة للنظر في تطبيق تدابير موجهة إليها  - دال     

  



S/2011/272

 

6 11-27118 
 

٩٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التوصيات  - ثاني عشر   
٩١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأسلحة  -ألف     
٩١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الشؤون المالية  - بـاء     
٩١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الجمارك  - جيم     
٩٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الماس  - دال     
٩٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الجزاءات الفردية  - هاء     

  المرفقات
٩٥. . . . Meetings and consultations held by the Group of Experts in the course of its  mandate  - الأول   
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  مقدمة  -أولا   
 موجهـة إلى رئـيس   ٢٠١١ينـاير  / كانون الثـاني ٥أعلن الأمين العام، في رسالة مؤرخة      - ١

: ، تعـيين أعــضاء فريــق الخـبراء المعــني بكــوت ديفـوار التاليــة أسمــاؤهم   )S/2011/3(مجلـس الأمــن  
، ) ومنـسق  المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية، خـبير أسـلحة               (جيمس بيفان   

الولايات المتحدة الأمريكيـة،    ( لوغو   -، وأوميرا برموديز    )تركيا، خبير جمارك  (وإلهان بيركول   
دارد  بوي ـ -، ومانويـل فاسـكيس      )كولومبيـا، خـبير في الماليـة      (، وخويـل سـالك      )خبير في المـاس   

ــاد الفريــق مــن مــساعدة مقدمــة مــن مانويــل بريــسان، موظــف     ). بانيا، خــبير إقليمــيإســ( وأف
  .الشؤون السياسية بالأمانة العامة للأمم المتحدة

وهـذه الوثيقـة هـي التقريـر        . ٢٠١١ينـاير   / كـانون الثـاني    ٨وبدأ فريق الخبراء عمله في        - ٢
ويعــرض ). ٢٠١٠ (١٩٤٦ن  مــن قــرار مجلــس الأمــ١١النــهائي للفريــق، المقــدم وفقــا للفقــرة 

على المجلس نتائج التحقيقات التي كُلف بها الفريق، من خلال لجنة مجلس الأمـن المنـشأة عمـلا                  
  .بشأن كوت ديفوار) ٢٠٠٤ (١٥٧٢بالقرار 

سياسي، علـى   ال ـسـتقرار   الا بالمخاطر وعـدم     ، في سياق أمني محفوف    وقد حافظ الفريق    - ٣
يقات ميدانية في جميع أنحـاء كـوت ديفـوار بـشأن            وجود مستمر في كوت ديفوار، وأجرى تحق      

وعقد الفريق اجتماعات مع الدول الأعضاء والمنظمـات الدوليـة      . جميع جوانب نظام الجزاءات   
ــدر الإمكــان       ــوار، ق ــة في كــوت ديف ــسلطات الحكومي ــصلة وال ــق الأول (ذات ال ــر المرف ، )انظ

 ولا ســـيما علـــى قيقـــات مفـــصلة،للحـــصول علـــى معلومـــات أساســـية تـــساعد في إجـــراء تح  
  .المنطقة صعيد

زالت تواجـه انتـهاكات    وتشير النتائج التي توصل إليها الفريق إلى أن كوت ديفوار ما        - ٤
لا يــزال البلــد منقــسما بــين القــوى المواليــة للــرئيس الــسابق لــوران و. مــستمرة لنظــام الجــزاءات

مواجهـات مـسلحة في     وقـد أدت هـذه الانقـسامات إلى          .غباغبو وأنصار الرئيس الحسن واتارا    
   . ومدن، بما في ذلك أبيدجانتوفي عدة بلداالسابقة جنوب منطقة الثقة 

ــسلح، ولا ســيما اســتهداف         - ٥ ــف الم ــستويات العن ــادة م ــق إزاء زي ــق القل ــساور الفري وي
المــدنيين، وعــدم الاســتقرار الــسياسي الــذي تعــاني منــه كــوت ديفــوار منــذ الجولــة الثانيــة مــن     

 إلى إعــادة اع الأطــرافوقــد دفــع تــصاعد الــتر . ٢٠١٠نــوفمبر /ن الثــانيالانتخابــات في تــشري
المرتزقــة الأجانــب وإعــادة تأهيــل الأصــول الجويــة العــسكرية في انتــهاك لنظــام    ونــشر ح تــسلال

  .بدعم أجنبي، وذلك الجزاءات
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  منهجية التحقيق  -ثانيا   
 ديفوار والدول المجـاورة،     منح الفريق الأولوية للتحقيقات الميدانية في جميع أنحاء كوت          - ٦

 مـستندية قدمتـها الـدول والمنظمـات الوطنيـة والإقليميـة والدوليـة        أدلـة غير أنـه اسـتعرض أيـضا       
  .وشركات القطاع الخاص

 مستندية قاطعة ليـدعم     أدلة من تحقيقاته إلى الحصول على        تحقيق وسعى الفريق في كل     - ٧
ــة المت     ــة المادي ــك الأدل ــا في ذل ــا اســتنتاجاته، بم ــى الأســلحة     به ــات الموضــوعة عل ــن العلام ــة م أتي

وفي الحالات التي لم تتوفر فيها أدلة بهـذه النوعيـة، اشـترط الفريـق لـدعم اسـتنتاجاته           . والذخائر
  .وجود ما لا يقل عن مصدرين مستقلين جديرين بالثقة

وأجرى الفريق تحقيقات في كل مجال من مجالات التحقيق الـتي تـشملها ولايتـه لتقيـيم                   - ٨
ــصلة   ا ــة لجــزاءات مجلــس الأمــن ذات ال ــهاكات المحتمل ــدر   . لانت ــة، ق ــلاغ الأطــراف المعني وتم إب

ــراد        ــشركات والأف ــدول وال ــق مــن اســتنتاجات فيمــا يخــص ال ــه الفري ــا توصــل إلي الإمكــان، بم
  .لإعطائها فرصة الرد

ائـة   في الم ٥٠ويلاحظ الفريق أن مدة الولاية الحالية أقصر من الولايات الأخيرة بنـسبة               - ٩
  .تقريبا، مما يحد من الوقت المتاح للفريق من أجل إجراء تحقيقات ميدانية

ويرى الفريق أيضا أنه من المهم تسليط الضوء على أن خفض الميزانيـة، خـلال الولايـة             - ١٠
في الميــدان مــستمر قيــد بــشدة قدرتــه علــى الحفــاظ علــى وجــود ي، ٢٠١٠الحاليــة وولايــة عــام 

ويساور الفريق القلق من أن الميزانيـة المنقحـة    .عيا لاستكمال تحقيقاتهوزيارة الدول الأعضاء س  
التحقيقـات، ممـا يقـوض      علـى إجـراء   أفرقـة الخـبراء في المـستقبل       قـدرة بصورة أكبر مـن     قد تحد   

  .الجزاءاتشمولية التقارير المقدمة إلى لجنة 
  

  الامتثال لطلبات الفريق للحصول على المعلومات   -ثالثا   
 رسـالة رسميـة إلى دول أعـضاء ومنظمـات دوليـة             ٢٨ الفريق، خلال فترة ولايته،      وجّه  - ١١

ويعتقد الفريق أن من المهـم تـصنيف الـردود الـواردة إليـه، فهـي تتـراوح بـين           . وكيانات خاصة 
  . عدم الاستجابة لطلبات الفريق) ج (وردود غير وافية؛ ) ب(ردود مرضية؛ و ) أ(

داً مرضـياً علـى رسـائل الفريـق علـى جميـع استفـساراته         وأجابت الأطراف التي ردت ر      - ١٢
ــددة     ــات مح ــراء تحقيق ــسِّر إج ــة تي ــسرعة وبطريق ــن    . ب ــق ردودا مرضــية م ــى الفري ــر وتلق الجزائ

وبوركينا فاسو والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والاتحـاد الاقتـصادي والنقـدي لغـرب               
 Armajaro Holdingsوشـركة  أفريقيـا   الـدولي والمـصرف المركـزي لـدول غـرب     أفريقيا والبنك 

  .Olam International Ltd  وشركة Cargill Incorporated وشركة 
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وتشمل الردود غير الوافية الحالات التي لم تقـدم فيهـا الكيانـات جميـع المعلومـات الـتي                     - ١٣
وهـذه  . يـر طلبها الفريق أو أبلغـت الفريـق بأنهـا تعـد ردا لم يتلقـه الفريـق أثنـاء كتابـة هـذا التقر                

وتلقـى الفريـق ردودا غـير وافيـة     . الردود غير الوافية أعاقت بدرجات متفاوتة تحقيقـات الفريـق   
  .Tullow Oil PLC و .Canadian Natural Resources Ltdمن شركتي 

وفي بعض الحالات، لم تستجب الأطـراف لطلبـات الفريـق للحـصول علـى المعلومـات          - ١٤
ولم يتلـق الفريـق ردودا مـن أنغـولا          . ئل تذكيريـة أحيانـا    رغم إرسـال عـدد مـن الطلبـات ورسـا          

 Afren PLCوكوت ديفوار وغانا وليبريا والجماهيرية العربية الليبيـة والاتحـاد الروسـي وشـركة     
منظمـة   وFoxtrot International Ldc وشركة Edison S.p.A وشركة مصرف التنمية الأفريقيو

ــة  ــدولي وش ــ الكاكــاو الدولي ــد ال ــة للمــصارف    وLukoilركة  وصــندوق النق ــشركة الإيفواري ال
  .Versus Bankومصرف  Vanco Energy وشركة Touton S.Aوشركة 

  
  التعاون مع الأطراف المعنية  -رابعا   

المعنيــــة في الأطــــراف  مــــع فريــــقيعــــرض هــــذا القــــسم المــــسائل المتــــصلة بتعــــاون ال  - ١٥
  الجديـدة  اتالـسابق والقـو   فـوار وإدارة الـرئيس      ديفـوار، بمـا في ذلـك حكومـة كـوت دي            كوت

  .وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار
  

  التعاون مع الأطراف الإيفواريين  -ألف   
لقد غيرت الأزمة التي أعقبت الانتخابـات علاقـات الفريـق مـع الأطـراف الإيفـواريين                   - ١٦

ائج فـي شمـال كـوت ديفـوار، تلقـى الأمـم المتحـدة الترحيـب لمـصادقتها علـى نت ـ                    ف. تغييرا كبيرا 
 الـرئيس   أوصـلت ، الـتي    ٢٠١٠نـوفمبر   / تشرين الثاني  ٢٨الجولة الثانية للانتخابات الرئاسية في      

التحقيقــات العاديــة المكلــف بهــا    وواصــل الفريــق مجموعــة   . الحــسن واتــارا إلى ســدة الحكــم   
  .المنطقة في
 مـن   وفي جنوب البلد، تتعرض الأمم المتحدة على نحو متزايد للعداء والعدوان العنيـف              - ١٧

عناصر حزبية من السكان المحلـيين، وتحـدها باسـتمرار في ممارسـة ولايتـها القيـود الـتي تفرضـها                     
تحقيقـات  الوعلـى نفـس المنـوال، خـضعت         . من الموالية للرئيس السابق لوران غبـاغبو      قوات الأ 

 المخـاوف الأمنيـة والعـداء مـن    ) وإن لم تمنعهـا بالتأكيـد  (الفريـق في الجنـوب لقيـود       التي أجراهـا    
  .من الموالية للرئيس السابققوات الأ
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  حكومة كوت ديفوار  -  ١  
صــرة في فنــدق الا تــزال حكومــة الــرئيس المنتخــب لكــوت ديفــوار، الحــسن واتــارا، مح  - ١٨

 المواليـة للـرئيس الـسابق وتـدافع عنـه قـوات             اتالقووتحاصر الفندق   . غولف أوتيل في أبيدجان   
وعلى الرغم مـن صـعوبة الوصـول        .  في كوت ديفوار   حفظ السلام التابعة لعملية الأمم المتحدة     

ــات الأ       ــدق بواســطة مروحي ــن المناســبات، إلى الفن ــق، في عــدد م ــدق، ســافر الفري ــم إلى الفن م
مناقـشات  علـى إجـراء    هذه الاجتماعـات  تملتشاو. المتحدة للقاء ممثلين عن الحكومة الجديدة 

رئاســة ديوان والأمــين العــام لــالعامــة  المراســم ووزيــر الداخليــة ووزيــر  بالنيابــةمــع وزيــر الماليــة
  . الجمهورية والمدير العام للجمارك والمدير العام للضرائب

 لمـساعدة   اً حثيثة ورغم الصعوبات التي تواجهها الحكومة الجديدة، يبذل ممثلوها جهود          - ١٩
ــها تــوفير المعلومــات المتــصلة بالأســلحة والجمــارك      ــه، بعــدة طــرق من الفريــق في إجــراء تحقيقات

  .والمالية والتطورات السياسية في كوت ديفوار والمنطقة
  

  دارة الرئيس السابق لوران غباغبوإ  -  ٢  
 إدارة الــرئيس الــسابق لــوران غبــاغبو سلــسلة تــصاعدية مــن التــدابير الراميــة إلى وضــعت  - ٢٠

تعطيل أنشطة عملية الأمم المتحدة، بمـا في ذلـك عرقلـة حركـة مركبـات الأمـم المتحـدة وتعطيـل               
وقـد  . لرحلات الجوية ورفض السماح بالوصول إلى منافـذ الـدخول إلى أراضـي كـوت ديفـوار                ا

واجهت أنشطة رصد الحظر التي يمارسها الفريق، خلال ولايته، قيودا مماثلـة، حيـث مُنـع الفريـق                
ــاء        ــاك ومين ــة العــسكرية هن ــدولي والقاعــدة الجوي ــدجان ال باســتمرار مــن الوصــول إلى مطــار أبي

وبالإضافة إلى  .  مجموعة من المواقع الخاضعة لأنشطة الرصد المكلف بها الفريق         ك، وكذل أبيدجان
، خـلال   ٢٠١١فبرايـر   / شـباط  ٢٨مـن المواليـة للـرئيس الـسابق النـار، في            ذلك، فتحت قـوات الأ    

   .تفتيش مطار ياموسوكروالتابعة للأمم المتحدة محاولة الفريق وخلية الحظر المتكاملة 
ــة للــرئيس الــسابق لفريــق الخــبر  اتلقــولعــداء المتزايــد الة ويــدين الفريــق بــشد   - ٢١ اء  الموالي

، امتثـال قـوات   بـشكل مؤكـد   دارة الرئيس السابق لأن تضمن،      إويدعو  . وعملية الأمم المتحدة  
مــن ) ب (٦، وتحــيط علمــا بــالفقرة )٢٠١٠ (١٩٤٦ مــن القــرار ٤الأمــن التابعــة لهــا للفقــرة 
  .القرار، وذلك بأثر فوري

ا الصدد، يلاحظ الفريق مع القلق أنه منـذ بدايـة نظـام الجـزاءات مُنعـت أفرقـة                   وفي هذ   - ٢٢
المنـشآت  وتـشمل هـذه   . تتالية من الوصول لتفقد منشآت عـسكرية عـدة في أبيـدجان      المالخبراء  

المعـروف بـالأحرف الفرنـسية الأولى     (قواعد للحرس الجمهوري ومركز قيـادة عمليـات الأمـن       
CECOS(م فريق الخبراء، وليس لدى الفريق أو عمليـة الأمـم المتحـدة أو              ظلت مغلقة أما  قد   و ؛

  .لأسلحة والأعتدة ذات الصلة المخزنة داخلهاعن ا ةكاملفكرة  )١(القوى المحايدة
__________ 

  .ا المتحدة في كوت ديفوار، والقوات الفرنسية التي تدعمهالفرع العسكري لعملية الأمم  )١(  
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ــه منــذ     - ٢٣ ، يتحمــل الحــرس ٢٠١٠نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٨ويلاحــظ الفريــق أيــضا أن
عـن انتـهاكات     أغلـب الأحـوال      فيالمـسؤولية   الأمـن   الجمهوري وقـوات مركـز قيـادة عمليـات          

الفتاكــة ضــد الــسكان  حقــوق الإنــسان في أبيــدجان، إزاء اســتخدامها مجموعــة مــن الأســلحة   
 شــديدة الانفجــار، إنــشطاريةفي ذلــك بنــادق وأســلحة ثقيلــة، مثــل قنابــل يدويــة   المــدنيين، بمــا

 ملـم و  ٦٠عيـار  مـن   ملـم، ومـدافع الهـاون     ١٤,٥  ملـم و   ١٢,٧  عيار  من الرشاشات الثقيلة و
   .٧ - الارتداد من نوع آر بي جيه ة ملم، وقاذفات صواريخ عديم٨١

  
   الجديدةقواتال  -  ٣  

 الجديــدة والأعتــدة اتمكن مــن تفتــيش مخزونــات أســلحة القــو رغــم أن الفريــق لم يــت  - ٢٤
ــاطق   (لة الــص ذات ــشرت في من ــدريبات ”أنهــا  أو “حــساسة”بذريعــة أنهــا نُ ــستخدم في ت ، “تُ

  .٢٠١٠-٢٠٠٩منذ ولاية الفريق في الفترة  الجديدة القوات يتحسن تعاون ممثل
تـوفير المعلومـات    على   الجديدة تحفظا    القواتالعاملين في   الأفراد  وفي حين أبدى بعض       - ٢٥

تعاملــهم مــع أفرقــة الخــبراء الــسابقة، قــدم آخــرون  ل خلافــاذات الــصلة بانتــهاكات الجــزاءات، 
  .معلومات موضوعية للفريق

 الجديدة منحته جـواز مـرور مدتـه ثلاثـة أشـهر، ممـا منحـه                 القواتأن   فريقويلاحظ ال   - ٢٦
ــة في شمــال كــوت ديفــوار    ــة الحركــة الكامل ــدبير، و  . حري ــق بهــذا الت طلــب إلى يويرحــب الفري

  . الجديدة تقديم الدعم نفسه لأفرقة الخبراء في المستقبلالقوات
  

  التعاون مع عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار   -باء   
يود الفريق أن يشير إلى الدعم الاسـتثنائي الـذي قدمتـه لـه عمليـة الأمـم المتحـدة أثنـاء                        - ٢٧

الخبراء المتعاقبة بالمكاتـب    وتواصل البعثة تزويد أفرقة     . وار في كوت ديف   ٢٠١١عملياته في عام    
ــزز بـــشكل    ــا عـ ــو مـ ــدعم الإداري، وهـ ــل والـ ــائل النقـ ــرى  ووسـ ــات الـــتي تُجـ ــبير التحقيقـ  كـ

  .البلد داخل
وتبــيّن أن الــدعم الــذي تقدمــه خليــة الحظــر المتكاملــة التابعــة لعمليــة الأمــم المتحــدة في   - ٢٨

وتقـدم خليـة    . لفريـق في تحقيقاتـه    ا الأدوات الـتي يعتمـد عليهـا      كوت ديفوار يـشكل أحـد أهـم         
. ة المتعلقـة بـالحظر بـصفة منتظمـة    الحظر الدعم اللوجستي للفريق وتُطلعـه علـى المعلومـات الهام ـ      

. ف الفريــق بالمــساهمات الكــبيرة الــتي قــدمها رئــيس خليــة الحظــر وموظفوهــا لتحقيقاتــه  ويعتــر
  .كان الدعم الإداري المقدم من خلية الحظر ممتازاً على الدوام وقد
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  التطورات السياسية المتصلة بالحظر في كوت ديفوار  -خامسا  
بـات في كـوت ديفـوار       في وقت تقديم هذا التقرير، كانت الأزمـة الـتي أعقبـت الانتخا              - ٢٩

وانخـرط كـل مـن الطـرفين        .قد تطورت إلى نزاع داخلي مسلح له أبعاد سياسية ودينية وعرقية          
الجنوب، تحـت إدارة الـرئيس الـسابق لـوران غبـاغبو، والـشمال، الـذي تـسيطر عليـه القـوات                      (

 .طـور بـصورة متزايـدة في نـزاع سـريع التـصاعد والت           ) الجديدة التي تؤيد الـرئيس الحـسن واتـارا        
ــى أســلحة إضــافية      هــذا وأدى  ــسعى كــل مــن الطــرفين للحــصول عل ــد إلى أن ي الوضــع الجدي
الـتراع  في  عناصر جديدة، من بينها قوات مرتزقة أجانـب،         وانخرطت   .يتصل بها من أعتدة    وما

 .لنظام الجزاءاتمنتهكة بذلك 

ــا       - ٣٠ ــة كـ ــرب نهايـ ــد قـ ــربي البلـ ــدجان وفي غـ ــة في أبيـ ــال العدائيـ ــدأت الأعمـ ــد بـ نون وقـ
وبـدأت القـوات الجديـدة الأعمـال         .٢٠١١ينـاير   / وبداية كـانون الثـاني     ٢٠١٠ديسمبر  /الأول

 .الغــرب ، وبــانغولو في)الــتي جلــت عنــها بعــد ذلــك (العدائيــة بالاســتيلاء علــى بلــدتي تيبيــسو  
، شنت القوات الموالية للوران غباغبو سلسلة من الهجمات علـى المـدنيين   ٢٠١٠نهاية عام   وفي
  .يومي أساس ناطق حضرية في أبيدجان، مستخدمة القمع العنيف علىعدة م في
ــدنيين       - ٣١ ــن المـ ــة مـ ــصبح مقاومـ ــسرعة ليـ ــدجان بـ ــع في أبيـ ــصاعد الوضـ ــشيا/وتـ  تالميليـ
علـى سـبيل المثـال، سـيطرت ميليـشيا للـدفاع الـذاتي، يقـال إن لهـا                   و .مواجهة قـوات الأمـن     في

 المكتظـة ، على منطقة أبوبـو  ٢٠١١ فبراير/صلات قوية مع القوات الجديدة، بحلول نهاية شباط   
وشنت الميليشيا حرب عصابات مفتوحة ضـد قـوات الأمـن، نجـم              .بالسكان في شمالي أبيدجان   

ــوالي        ــسري لحـ ــشريد القـ ــسان، والتـ ــوق الإنـ ــهاكات لحقـ ــخاص، وانتـ ــدة أشـ ــل عـ ــها مقتـ عنـ
ة ، استولت القوات الجديـدة بـسرع      ٢٠١١فبراير/وفي شباط  .شخص من أبيدجان   ٢٠٠ ٠٠٠

 .على مواقع استراتيجية في الغرب، من بينها داناني وتوليبلو وبلوليكين

، أبيـدجان والمـدن الكـبرى في الجنـوب،           تقـع  ٢٠٠٢وبخلاف ما حدث في نـزاع عـام           - ٣٢
فيه الأخطار يوما بعـد يـوم،       أهلي تزداد   مثل دالوا وياموسوكرو وداوكرو، الآن في قلب نزاع         

 كـل مـن طـرفي الـتراع     ىويـسع  .ت جديـدة للـدفاع عـن الـنفس    بينما تنخرط في القتال ميليشيا 
وكلمــا  .سـعيا حثيثــا للحـصول علــى الأسـلحة والــذخائر، وهمــا علـى اســتعداد لانتـهاك الحظــر     

ازدادت شدة التراع وطالت مدتـه، زاد الحـافز لـدى كـل مـن الطـرفين لاقتنـاء أسـلحة إضـافية                       
 .وما يتصل بها من أعتدة

قدرة عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار علـى رصـد                 انخفضتوفي ذات الوقت،      - ٣٣
انتــهاكات الحظــر انخفاضــا كــبيرا بــسبب تقييــد الحركــة وإغــلاق القواعــد وعــدم رغبــة قيادتهــا   

  .العسكرية في تعريض قوات الأمم المتحدة وموظفيها لهجمات قوات الأمن الإيفوارية



S/2011/272  
 

11-27118 13 
 

  ةالمنطقالتطورات السياسية المتصلة بالحظر في  -سادسا  
 ٢٠١٠نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٨اتخــذت إدارة الــرئيس الــسابق لــوران غبــاغبو منــذ    - ٣٤
وتـشمل   . بصورة ممنهجـة، ترمـي إلى الاحتفـاظ بالـسلطة في كـوت ديفـوار               “تدابير استثنائية ”

  :هذه التدابير ما يلي

ــدول       )أ(   ــالقوة علــى الأصــول الموجــودة في فــروع البنــك المركــزي ل الاســتيلاء ب
 ؛ ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٥يقيا في جنوبي كوت ديفوار، في غرب أفر

باســتخدام العنــف والقمـــع   التظــاهرات  قيــام قــوات الأمــن بالــسيطرة علــى        )ب(  
المــسلح، المــوجهين إلى مؤيــدي الــرئيس واتــارا، ممــا أســفر عــن انتــهاكات جــسيمة لحقــوق          

 مذابح؛ ارتكاب الإنسان، من بينها 

 لات الدولة والأعمال التجارية وفرادى الأشخاص؛ ابتزاز مزعوم من وكا  )ج(  

 أدناه، اسـتعانت إدارة الـرئيس الـسابق لـوران           ٥٤ إلى   ٤٧وكما ورد في الفقرات من        - ٣٥
  .، معظمهم من أصل ليبري٤ ٥٠٠غباغبو بمرتزقة يقدر عددهم بنحو 

اســي  دعــم أجــنبي سي الحــصول علــىوإدارة غبــاغبو معزولــة دوليــا وتــسعى يائــسة إلى   - ٣٦
  . بنشاط إلى تلقي مساعدة عسكريةىيمكن لفريق الخبراء أن يستبعد أنها تسع ولا. ومالي

، أثر الاضطراب السياسي في كوت ديفوار علـى البلـدان           ٢٠٠٢ومنذ بداية أزمة عام       - ٣٧
تأثيرا يتناسب مع عمق علاقاتهـا مـع كـوت      ) بوركينا فاسو وغانا وغينيا وليبريا ومالي     (المجاورة  
وتعتمد بوركينـا فاسـو ومـالي إلى جانـب النيجـر أساسـا علـى مينـائي أبيـدجان وسـان             .رديفوا

أن  وقد حدا عدم الاسـتقرار في كـوت ديفـوار بتلـك البلـدان إلى               .بدرو في وارداتها وصادراتها   
ولكـن   .سيما في غانـا وتوغـو      ، ولا المنطقةتزيد علاقاتها التجارية مع الموانئ الأخرى المهمة في         

 .الإيفواريــة تعتــبر منافــذ طبيعيــة إلى البحــر بالنــسبة إلى بوركينــا فاســو ومــالي والنيجــر   المــوانئ 
شأن زعزعة الاسـتقرار والـتراع المـدني في كـوت ديفـوار أن يـؤثر بـشدة علـى اقتـصادات                    ومن

ــه          ــرب أفريقيــا ويــضعف عملت ــاد الاقتــصادي والنقــدي لغ ــدان المجــاورة وأن يزعــزع الاتح البل
 . المنطقة الاحتمالات عاملاً يوجه اهتمامات الدول فيوتشكل هذه .المشتركة

 في المائة من واردات بوركينا فاسو من كوت ديفوار، ومن بينـها الكهربـاء               ٢٥ويأتي    - ٣٨
، اســتولت قـوات الأمــن الإيفواريــة علــى  ٢٠١١ينــاير / كــانون الثـاني ١٩وفي  .والـنفط المكــرر 

ء الإيفواريـــة المملوكـــة ملكيـــة خاصـــة، مركـــز الـــتحكم في التوزيـــع، التـــابع لـــشركة الكهربـــا
ـــ ــوطني  ” ل ــن ال ــن شــباط    .“دواعــي الأم ــر /وخــلال الأســبوع الأخــير م ــت ٢٠١١فبراي ، عان

ــدة         ــاء لم ــن انقطــاع الكهرب ــا فاســو، م ــوار، وبوركين ــاء في شمــالي كــوت ديف ــدادات الكهرب إم
نتقام مـن   وفسر كثير من مصادر الفريق، والسكان الشماليون بصفة عامة، ذلك بأنه ا            .أسبوع

 . للشمال على دعمه للرئيس واتارا“باعق ”جانب إدارة الرئيس السابق و
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ونتيجة لتقاليـد كـرم الـضيافة وللحاجـة إلى العمالـة، الـتي تعززهـا الهجـرة الاقتـصادية،                      - ٣٩
، ومـن بينـها   المنطقـة تستضيف كوت ديفوار جاليات كبيرة من مواطني البلدان المجاورة وبلدان       

، أثــرت الأبعــاد العرقيــة للــتراع    ٢٠٠٢ومنــذ عــام   .غينيــا ومــالي والنيجــر  بوركينــا فاســو و 
وفي أعقاب الأزمة التي تلـت الانتخابـات،    .الإيفواري على هؤلاء السكان تأثيرا شديد السلبية

قامت إدارة الرئيس السابق لوران غبـاغبو، الـتي تـسيطر علـى الإذاعـة والتلفزيـون الإيفـواريين،                
 لكها الدولة، بإطلاق حملة أخرى تنطوي على دعاية معاديـة للأجانـب           وهي شبكة تلفزيونية تم   
  . بناء على الجنسية ودعوات إلى التقسيم والكراهية العرقيينوالاستبعاد الاجتماعي

وأدى ذلــك، إضــافة إلى انتــهاكات عديــدة لحقــوق الإنــسان، وابتــزاز، وشــلل النــشاط   - ٤٠
سـيما   دد كـبير مـن مـواطني هـذه البلـدان، ولا           الاقتصادي في جنوبي كوت ديفوار، إلى دفع ع ـ       

 ســبيل المثــال، أبلغــت الــشرطة ىعلــف .مــن لم يمكنــهم تحمــل ذلــك، إلى مغــادرة كــوت ديفــوار 
غـــادر ي، ٢٠١١ينـــاير /الوطنيـــة لبوركينـــا فاســـو الفريـــق بأنـــه، حـــتى منتـــصف كـــانون الثـــاني 

حـظ الفريـق    ويلا . شخص كوت ديفوار إلى بوركينا فاسو كل أسـبوع         ١٦ ٠٠٠متوسطه   ما
من مواطني بوركينا فاسو يعيـشون في كـوت ديفـوار، وتنطـوي     ثلاثة ملايين أن ما يقدر بنحو   

ولـذلك فـإن الـسلطات في بوركينـا          .عودتهم على عواقب اقتصادية وخيمة على بوركينا فاسو       
 والـصدامات العرقيـة في كـوت ديفـوار، وتعتبرهـا مـسألة      الأهلـي  فاسو تتابع عن كثب الـتراع  

 .وتوجد لدى مالي شواغل مماثلة .رئيسيا يتعلق بالأمن الوطني اغلاش تشكل

سـيما   ، تـدهور الوضـع الأمـني ولا       ٢٠١١مـارس   /فبرايـر وآذار  /وخلال شهري شـباط     - ٤١
ووفقـا   .في غربي كوت ديفوار وفي أبيدجان، مما أثر تـأثيرا شـديدا علـى أمـن الـسكان المـدنيين                   

ــا ــه مفوضــية  لم ــشؤون المتحــدة الأمــم أوردت  لجــأ ٢٠١١مــارس / آذار٣اللاجــئين، فحــتى   ل
ــا؛ وانتقـــل   ٧٢ ٠٠٠ ــواريين إلى ليبريـ ــا إلى شمـــالي  ٧٠ ٠٠٠مـــن الإيفـ  مـــن المـــشردين داخليـ
 آخـرون مـن المـشردين       ٢٠٠ ٠٠٠، كما فر    )الخاضع لسيطرة القوات الجديدة   (ديفوار   كوت

وتعــرض الــسكان وكــان للاعتمــاد الاقتــصادي المتبــادل،  .داخليــا مــن عــدة أحيــاء في أبيــدجان
لخطر الانتقام، وتصاعد التراع الداخلي في كوت ديفوار، تداعيات سلبية وخطيرة على الأمـن              

  .والسلام في الإقليم

وقد نجم عن إعادة اشتعال التراع الداخلي في كوت ديفوار أثرُُ علـى الـدول المجـاورة،                   - ٤٢
يـشعر الفريـق بقلـق شـديد لأن الـتراع           و .علاقاتها مـع الأطـراف الإيفواريـة      غيَّر بالتالي   كما أنه   

وصل إلى مرحلة قدمت فيهـا بعـض البلـدان المجـاورة، في محاولـة لحمايـة مـصالحها الوطنيـة،                      قد
ــدة،       مــساعدة إلى أطــراف في الــتراع، تــشمل إمــدادات مــن الأســلحة ومــا يتــصل بهــا مــن أعت

ئيــة وطــال أمــدها،  ويعتقــد الفريــق أنــه إذا اشــتدت الأعمــال العدا  .لحظــر الأســلحةانتــهاك  في
 .يمكن استبعاد تصاعدها إلى نزاع إقليمي إنهف
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  الأسلحة - سابعا  
أدى عـدم الاسـتقرار الـسياسي المتواصـل بـالطرفين في شمـالي كـوت ديفـوار وجنوبيهـا            - ٤٣
لنظـام  في انتـهاك    اقتناء الأسلحة والذخائر وما يتصل بهـا مـن أعتـدة ومـساعدات عـسكرية                 إلى

الجولــة الثانيــة للانتخابــات الرئاســية، الــتي عقــدت  في مــستهل الفتــرة وبــدأت هــذه  .الجــزاءات
، وتصاعدت منذئذ في شدتها، حيث لاحـظ الفريـق عـددا            ٢٠١٠نوفمبر  /تشرين الثاني  ٢٨ في

ويــرد وصــف لهــذه  .متزايــدا مــن الانتــهاكات المؤكــدة وتلــك الــتي توجــد شــكوك قويــة بــشأنها
اقتناء أسلحة؛ ومحاولات اقتنـاء أسـلحة ومـا يتـصل     الانتهاكات في الأقسام التالية، وهي تشمل     

بها مـن أعتـدة؛ ودخـول قـوات مرتزقـة إلى أراضـي كـوت ديفـوار؛ وتـوفير مـساعدة عـسكرية                        
  .تقنية من جهات أجنبية

  
   الأعتدة المحظورة الموجهة إلى القوات الموالية للرئيس السابق  -ألف   

ئيس الـسابق لـوران غبـاغبو تعتمـد علـى      في وقت كتابة هـذا التقريـر، كانـت إدارة الـر        - ٤٤
لانتخابات الرئاسـية، جـرى نـشر       لومنذ الجولة الثانية     .دعم عدد محدود نسبيا من قوات الأمن      

ــاميين       ــراد الجــيش النظ ــن أف ــل م ــدد قلي ــوار    (ع ــة لكــوت ديف ــسلحة الوطني ــوات الم ــع ) الق لقم
ــاتالاضــطراب ــسامات سياس ــ    .ة المدني ــك يرجــع إلى انق ــق أن ذل ــدرك الفري ــوات  وي ــين الق ية ب

المسلحة، حيث تؤيـد بعـض الفـصائل رئـيس الجمهوريـة المنتخـب، مـع مـا نجـم عـن ذلـك مـن                          
فقدان للثقة من جانب الرئيس السابق في استعداد الجيش وقدرته على قمـع المظـاهرات المدنيـة                 

  .أو على الدفاع ضد هجمات القوات الجديدة

استُـخدمت لقمع المظاهرات المدنية عناصـر  ونتيجة لذلك، كانت القوات الأساسية التي       - ٤٥
وفي  .من الشرطة الوطنية والدرك، إضافة إلى وحـدات خاصـة مثـل مركـز قيـادة عمليـات الأمـن              

كل حالة، كانت تلك القـوات تحـت قيـادة فئـات مـن الـسكان المـوالين للـرئيس الـسابق، وتجنـد                        
  . فرد٦ ٠٠٠  إلى٥ ٠٠٠ من عدد يتراوح بينوهي تتألف في جوهرها  .عناصرها من بينهم

ــا   - ٤٦ ــذا التقريـــر في الأقـــسام التاليـــةجـــاء وكمـ ـــقال إن نقـــص قـــوات الأمـــن   مـــن هـ ، يُـ
بعـدة  تـدعيم القـدرات الهجوميـة والدفاعيـة         محاولة  إدارة الرئيس السابق إلى     دفع ب “بها الموثوق”

رية  اقتنــاء أصــول جويــة عــسكةالاســتعانة بقــوات مرتزقــة أجانــب، ومحاول ــ ، مــن بينــهاوســائل
 .إصلاحها أو
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  قوات المرتزقة الليبريين في أراضي كوت ديفوار  -  ١  
 مــن المرتزقــة ٤ ٥٠٠اســتعانت إدارة الــرئيس الــسابق لــوران غبــاغبو بمــا يقــدر بنحــو     - ٤٧

 ٧ ويعتبر الفريق هـذا الإجـراء انتـهاكا صـريحا للفقـرة      )٢(.الأجانب، ونشرتهم في كوت ديفوار 
رر مجلــس الأمــن بموجبــه أن علــى الــدول الأعــضاء منــع ، الــذي قــ)٢٠٠٤ (١٥٧٢مــن القــرار 

تقـــديم أي مـــساعدة أو مـــشورة أو تـــدريب متـــصل بالأنـــشطة العـــسكرية، بـــصورة مباشـــرة    
  .مباشرة غير أو
وتنتمي معظم هذه القـوات المرتزقـة بـصورة رئيـسية إلى مقـاطعتي نيمبـا وغرانـد غيـده                      - ٤٨
رية، في المواقـــــع التاليـــــة ليبريـــــا، وقـــــد نـــــشرت أساســـــا، ولكـــــن بـــــصورة غـــــير حـــــص  في
 : )٣(ديفوار كوت في

ــدجان   )أ(   ــو      (أبيـ ــنطقتي أبوبـ ــدنيين في مـ ــسكان المـ ــد الـ ــشرت ضـ ــا نُــ ــد أنهـ تأكـ
 ؛ )وكوماسي في أبيدجان

 ؛ والمناطق المحيطة بهاسان بدرو   )ب(  

  ؛والمناطق المحيطة بهاياموسوكرو   )ج(  

 المثـال  سـبيل  ة، تـشمل علـى  في نقـاط اسـتراتيجية محاذيـة لمنطقـة الثقـة الـسابق        )د(  

، ودويكــو )وأّخرِجــت منــها بفعــل الإجــراءات العــسكرية للقــوات الجديــدة (الحــصر دانــاني  لا
 .ودالوا وتيبيسو

وأفادت مصادر موثوقة عديدة أيضا بوجود عدد من الجماعـات الـصغيرة مـن المرتزقـة            - ٤٩
 القليلة للغاية التي أُبلـغ عنـها،        وفي هذه الحالات، ونظرا للأعداد     .الأجانب من بلدان غير ليبريا    

يعتقد الفريق أن المرتزقة المذكورين قدموا مـساعدة تقنيـة إلى القـوات المواليـة للـرئيس الـسابق،                   
ــدريب عــسكري   ــها ت ــسو       .ومــن بين ــراد في تيبي ــارير عــن وجــود هــؤلاء الأف ــق تق وأكــد الفري

 .٢٠١١فبراير / شباط- يناير/كانون الثاني في

 إلى كوت ديفوار خلال الفترة التي سـبقت مباشـرة            الليبرية  المرتزقة وقد وصلت قوات    - ٥٠
لمــصادر  ، ووفقــا)٢٠١٠نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٨(الجولــة الثانيــة مــن الانتخابــات الرئاســية  

ــر/ إلى البلــد حــتى أواخــر شــباط  في الوصــولموثوقــة، اســتمروا  وتــشمل نقــاط   .٢٠١١ فبراي
 - ل من شرقي ليبريا، تقع على مقربة من بلدتي بـن          برية أساسية على الأق   طرق   ةدخولهم خمس 

   ).في غربي كوت ديفوار(هوي وتوليبلو 
__________ 

 وتؤيـده  ديفـوار،  كوت في المواقع مختلف من تقارير على بناء الخاصة، الفريق حسابات من مستمد التقدير هذا  )٢(  
  .الجديدة القوات تقديرات

 والأمـن  الدفاع قوات في نوعاملال الأفراد كما أكدها  ذاته، الفريق ملاحظات بناء على  المعلومات هذهتأكدت    )٣(  
  .المعنية المواقع في نومدني عيان وشهود الجديدة، والقوات ديفوار، كوت في السابقة
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وصـلت  وإضافة إلى ذلك، يتفق عـدد مـن مـصادر الفريـق علـى أن قـوات المرتزقـة قـد                        - ٥١
على سبيل المثال، تلقى الفريق تقـارير متعـددة         و .بطريق البحر إلى مينائي أبيدجان وسان بدرو      

 أفرادا عديدين يتكلمون اللغة الإنكليزية قد هبطـوا مـن سـفينتين رسـتا بـالقرب                 متواترة عن أن  
هـؤلاء الأفـراد في     انتظـر   و .٢٠١٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٢من ميناء الصيد في أبيدجان، في       
ــات   ــاء إلى أن وصــلت مركب ــون  المين ــشرطة، ات، إضــافة إلى مركب ــأمــن خاصــة، صــفراء الل  لل

  .ثلاثة أياموأقلتهم بعد 

 مقرهــا أمــن خاصــةوتلقــى الفريــق أيــضا تقريــرين مــستقلين وموثــوقين عــن أن شــركة   - ٥٢
ووصـف   .المرتزقة من مينائي أبيدجان وسـان بـدرو       قوات  ديفوار ساعدت على نقل      كوت في

ووصــفها  .“مملوكــة لمــواطن فرنــسي يقــيم في أبيــدجان  ”التقريــر الأول الــشركة الأمنيــة بأنهــا  
، ممـا يـشير إلى أن الـشركة هـي           “الـشركات الـتي يـديرها لافونـت       إحـدى   ”التقرير الثاني بأنهـا     

 وهمــا شــركتان أمنيتــان يملكهمــا ويــديرهما الــسيد فريــدريك لافونــت، -فــيجن  ريــسك أو إمــا
ــدجان      ــيم في أبي ــال مق ــو رجــل أعم ــاق   وه ــعة النط ــات واس ــوم بعملي ــوار،   في كــوتويق ديف

طـــوط الجويـــة الإيفواريـــة؛ الخ الـــتي سميـــت فيمـــا بعـــد(خطـــوط صـــوفيا الجويـــة ذلـــك  في بمـــا
بين هاتين الشركتين، توفر شـركة ريـسك الأمـن           ومن).  الواردة أدناه  ٦٩-٦١الفقرات   انظر

 .في مطار أبيدجان وتتولى تشغيل سيارات الأجرة

وفي جميع الحالات، يدرك الفريق أن المرتزقة الليـبريين وصـلوا إلى كـوت ديفـوار وهـم                - ٥٣
ونُـقلوا فيما بعـد إلى مـواقعهم الحاليـة، وزودوا بأسـلحة             .دنيةغير مسلحين ويرتدون ملابس م    

ــاء         ــسابقة، وفي بعــض الحــالات، زودوا بأزي ــن ال ــدفاع والأم ــوات ال ــات ق ــن مخزون وذخــائر م
وتشير عدة تقارير إلى أنهم تلقـوا مـدفوعات قبـل            ).للشرطة والدرك والجيش النظامي   (موحدة  
 مــن فرنكــات ١ ٠٠٠ ٠٠٠ و ٥٠٠ ٠٠٠ بــين وتتــراوح التقــديرات .عمليــات معينــةالقيــام ب

وأفـاد شـهود عيـان بـأنهم         .كـل عمليـة   عن  )  دولار ٢ ٠٠٠-١ ٠٠٠( الجماعة المالية الأفريقية  
ثلاثــة مرتزقــة قتلــوا خــلال العنــف     جثــث  في ملابــس  “مبــالغ كــبيرة مــن المــال   ”اكتــشفوا 

 .٢٠١١يناير /دويكوي في منتصف كانون الثاني في

مة ليبريا وعمليـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا أن تتخـذا جميـع التـدابير                ويهيب الفريق بحكو    - ٥٤
ــة المــشتبه    ــضرورية للقــبض علــى المرتزق ــيهمال ــد    ف ــشرقية للبل ــور الحــدود ال ــذين حــاولوا عب  وال

وفي هـذا الـصدد، يوصـي        .ديفوار، أو الذين يـسعون إلى الـسفر مـن المـوانئ الليبريـة              كوت إلى
دوديــة بــين ليبريــا وكــوت ديفــوار ومــوانئ الــشطر الجنــوبي   الفريــق بتحــسين رصــد المنطقــة الح 

  .الشرقي من ليبريا
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  ة والمعدات العسكري العسكريين الأفرادلنقل ة الأجنبيالطائراتاستخدام   -  ٢  
، أبلـغ   ) بتوقيت غـرينتش   ٠٠/٩حوالي الساعة    (٢٠١٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٨في    - ٥٥

 نقلـت  زرقـاء وبيـضاء اللـون        IAR-330 طـراز    ن م ـ مصدران فريق الخـبراء بـأن طـائرة هليكـوبتر         
على بعد حـوالي    ( من مطار أبيدجان الدولي إلى مدينة دابو         معدات عسكرية وعسكريين  أفراداً  
ويحتمـل أن تكـون الطـائرة قـد هبطـت أيـضاً في مدينـة توبـا القريبـة                    ).  كم غرب أبيـدجان    ٤٥
ري تــشغيلها في كــوت ديفــوار  والطــائرة الوحيــدة المعروفــة لــدى فريــق الخــبراء الــتي يج ــ . منــها

، IAR-330ز  طـرا مـن   وتنطبق عليها هذه المواصفات هي طائرة هليكوبتر زرقاء وبيـضاء اللـون             
D-HAXRمسجلة برمز 

. Helog A.G، تقـوم بتـشغيلها شـركة خاصـة هـي هيلـوغ إي جـي        )٤(
  .انيجمن حظائر للطائرات ملاصقة للقاعدة الجوية العسكرية في أبيد

الــة مراقبــة الحركــة الجويــة في مطــار أبيــدجان الــدولي قــدمت ســجلات   ورغــم أن وك  - ٥٦
. ، فإن الـسجلات لم تتـضمن هـذه الرحلـة          ٢٠١٠ ديسمبر/الأولبالحركة الجوية لشهر كانون     

 المتكاملــة التابعــة لعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار بأحــد ممثلــي    الحظــرواتــصلت خليــة
، إلا أنها أُبلِغَـت بـأن الممثـل كـان غائبـاً عـن البلـد         شركة هيلوغ إي جي بغية استيضاح المسألة      

وأشــار الممثــل إلى أن ســجلات شــركة هيلــوغ إي جــي تفيــد بوجــود عــدة   . في ذلــك الوقــت
، إلا أن تلـك الـسجلات       ٢٠١٠ديـسمبر   / كـانون الأول   ١٨رحلات لطائرات هليكـوبتر يـوم       

  .معدات عسكرية أو  عسكريينلا تشير إلى نقل أفراد
ــس  - ٥٧ ، أقلعـــت ٢٠١١فبرايـــر / شـــباط٢٤م  بتوقيـــت غـــرينتش يـــو  ٣٠/١٥اعة وفي الـ
ــدولي طــائرة هليكــوبتر   مــن ــدجان ال ــز  IAR-330 طــراز  مــنمطــار أبي  D-HAXR مــسجلة برم

 بتوقيـت غـرينتش، شـاهد أعـضاء فريـق           ٤٥/١٧وفي الساعة   . وتشغِّلها شركة هيلوغ إي جي    
مـن سـطح مـبنى مقـر الأمـم المتحـدة في        المتكاملة طـائرة الهليكـوبتر نفـسها     الحظر الخبراء وخلية 

محلقـة فـوق المنتـزه الـوطني فوريـه دي بـانكو       (وكانت الطائرة قادمة مـن اتجـاه أبوبـو         . أبيدجان
Forêt de Banco(    وهبطت في القاعدة العـسكرية كامـب غـاليني ،Camp Gallieni   الـذي يقـع ،

 الـساعة    في وبتر مـن القاعـدة     الهليك ـ  طـائرة  وأقلعـت . )٥(في أبيـدجان  ) الهـضبة (في مقاطعة بلاتـو     
طـائرة  ، هبطـت    ٢٠١١فبرايـر   / شـباط  ٢٥وفي اليـوم التـالي الموافـق        .  بتوقيت غرينتش  ٠٠/١٨

 بتوقيـت  ٣٠/١٣الهليكوبتر نفسها مرة أخـرى في كامـب غـاليني وأقلعـت منـه حـوالي الـساعة                 
  : من المسائل المثيرة للقلق وهيويلاحظ فريق الخبراء عدداً. غرينتش
__________ 

  .D-HAXE كان D-HAXR أبلغ فريق الخبراء السابق خطأ أن رمز التسجيل   )٤(  
إطلاق نيران من طـائرة    عن، تلقى فريق الخبراء ثلاثة تقارير منفصلة٢٠١١فبراير / شباط٢٤في صباح يوم      )٥(  

 ولم يتمكن فريق الخبراء مـن تحديـد  .  في مقاطعة أبوبو في أبيدجانPK- 18هليكوبتر كانت تحلق فوق منطقة 
 التقارير، ويلاحظ أن أوقات الطيران لا تتوافق مع أوقـات طـيران الهليكـوبتر               بناء على  الهليكوبتر   هوية طائرة 

  .٥٧  المذكورة في الفقرةD-HAXRالمسجلة برمز 
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ــق مــع    أوصــاف طــائرة  قتتطــاب  )أ(   ــى نحــو وثي ــواردة الأوصــافالهليكــوبتر عل  ال
 / كـانون الثـاني    ١٨ في   عسكريين ومعدات عسكرية  استخدامها لنقل أفراد    عن  فيد  طائرة أُ  عن

  ؛)٦(٢٠١١يناير 
ــومي       )ب(   ــسكرية يـ ــد العـ ــدى القواعـ ــررة إلى إحـ ــارات متكـ ــائرة بزيـ ــت الطـ   قامـ

  ؛٢٠١١فبرير / شباط٢٥  و٢٤
 عن معاملات مالية جرت بين وزارة الـدفاع         ٢٠١٠الخبراء لعام   كشف فريق     )ج(  

  ؛)انظر المرفق الثاني (٢٠٠٩في كوت ديفوار وشركة هيلوغ إي جي، يرجع تاريخها إلى عام 
، ٢٠١٠لم تُفِــد شــركة هيلــوغ إي جــي بــرد علــى رســالة فريــق الخــبراء لعــام   )د(  
  بشأن المعاملات السابق ذكرها؛اً ، التي يطلب فيها توضيح٢٠١٠مارس / آذار٣٠المؤرخة 
تلقى فريق الخبراء إفادات موثوقة بـأن أحـد طيـاري شـركة هيلـوغ إي جـي،                    )هـ(  

رغم كونه من الرعايا الأجانب، يحمل بطاقة من وكالة الاستخبارات المحليـة في كـوت ديفـوار          
)Direction de la surveillance du territoire.(  

، أبلغـت شـركة هيلـوغ إي جـي فريـق            ٢٠١١فبراير  /شباط ١٩وفي اجتماع عُقِد في       - ٥٨
 استخدمت حصراً لأغراض مدنيـة، بمـا في ذلـك       IAR-330طراز  من  الخبراء السابق بأن طائرتها     

ويـشكك فريـق الخـبراء في صـحة         . نقل كبار الشخصيات، ونقل العتـاد المتعلـق بـصناعة الـنفط           
 طبيعــة عملياتهــا الجاريــة    توضــحهــذه التأكيــدات، ويطلــب إلى شــركة هيلــوغ إي جــي أن     

  .كوت ديفوار في
  

  مراقبة الشحنات الجوية إلى كوت ديفوار  -  ٣  
ــا  - ٥٩ ــة      م ــع فريــق الخــبراء وخلي ــسابق تمن ــرئيس ال ــة لل ــة الموالي   الحظــرزالــت القــوات الأمني

المتكاملــة التابعــة لعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار مــن دخــول مطــار أبيــدجان الــدولي،  
ورداً علـى ذلـك، يقـوم    . جان البحري، ومـوانئ الـدخول الأخـرى في جنـوب البلـد     وميناء أبيد 

فريق الخبراء بانتظام بمراقبة تلك المواقع من خلال مجموعـة متنوعـة مـن الوسـائل غـير المباشـرة،                    
، ونجـح في بعـض      اتة عـن بعـد مـن مركبـات لا تحمـل علام ـ            من بينـها المراقبـة الجويـة، والمراقب ـ       

ورغـم  ). انظـر أدنـاه  (شكل محدود إلى مواقع لفترات قـصيرة مـن الوقـت    الحالات في الدخول ب 
__________ 

قامــت بهــا رحــلات عــن مــم المتحــدة في كــوت ديفــوار أيــضاً  المتكاملــة التابعــة لعمليــة الأ الحظــرتفيــد خليــة   )٦(  
طائرات هليكوبتر تابعـة لـشركة هيلـوغ إي جـي لأغـراض نقـل الأسـلحة والأعتـدة ذات الـصلة إلى المنـاطق                         

لم يتمكن فريق الخبراء من التحقق      و. ٢٠١٠ديسمبر  / كانون الأول  ٣١  و ٢٨  و ١٨الداخلية من البلد أيام     
  .هذه التقاريرمن صحة 
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وكمـا تـبين الحـالات      . زالت قـدرة الفريـق علـى الـدخول محـدودة للغايـة             اتخاذ هذه التدابير، ما   
  لا يستطيع في كثير مـن      فإنه الأنشطة المريبة،    قد يتمكن من مراقبة     فريق الخبراء  رغم أن التالية،  

  .المذكورتويات الشحنات لأن القوات الأمنية تمنع الدخول إلى الميناء الأحيان التحقق من مح
ويشير فريـق الخـبراء أيـضاً إلى أن عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار لم تـستخدم                       - ٦٠

جميع الوسائل المتاحة لديها لتنفيذ ولايتها برصد الحظـر المفـروض علـى الأسـلحة ومنعهـا علـى                   
، وبوجه خـاص تفتـيش حمـولات        )٢٠٠٧ (١٧٣٩من القرار   ) ز (٢النحو المذكور في الفقرة     

الطائرات وأي مركبة نقل تَستخدِم المرافئ والمطارات ومهابط الطـائرات والقواعـد العـسكرية              
والمعــابر الحدوديــة في كــوت ديفــوار، حــسب مــا تــراه ضــروريا ودون إشــعار مــسبق، والقيــام، 

المتـــصلة بهـــا، الـــتي أدخلـــت إلى دة حـــسب الاقتـــضاء، بجمـــع الأســـلحة وأي نـــوع مـــن الأعتـــ
  ).٢٠٠٤ (١٥٧٢ من القرار ٧الفقرة ديفوار انتهاكا للتدابير المفروضة بموجب  كوت

  
  يفوار على متن خطوط طيران صوفيا أسلحة إلى كوت دالتقارير عن شحنات  )أ(  

ــام    - ٦١ ــل ع ــق  ٢٠١١في أوائ ــارير، تلقــى الفري ــة    تق ــأن إحــدى الطــائرات التابع ــة ب  موثوق
ا يمثــل  نقلــت شــحنة أســلحة وأعتــدة ذات صــلة، بم ــ Sophia Airlinesط طــيران صــوفيا لخطــو

  .انتهاكاً لنظام الجزاءات
، رغـم  Ivoire Airlines Businessوتعمل خطوط طيران صوفيا في الوقت الحـالي باسـم     - ٦٢

 مـا يلـي   ويـشار إلى الـشركة في   . زالت تحمل علامة خطوط طيران صـوفيا       أن بعض طائراتها ما   
  .اسم خطوط طيران صوفياب

  .فية مؤيدة إضاتقاريرولم يتلق فريق الخبراء   - ٦٣
 ومالكهــا الــسيد فريــدريك ،وتجــدر الإشــارة مــع ذلــك إلى أن خطــوط طــيران صــوفيا   - ٦٤

 ٦٩-٦٥الفقـرات   و  أعـلاه  ٥٢الفقـرة   انظـر   ( يخضعون لعدد من التحقيقـات الإضـافية         ،لافون
  .)أدناه

  
  حلات خطوط طيران صوفيا متصلة برمشبوهةأنشطة   )ب(  

، قامت خطوط طـيران صـوفيا بعـدد مـن الـرحلات علـى       ٢٠١١يناير  /في كانون الثاني    - ٦٥
وعلـى حـد فهـم فريـق     . ما يبدو لدعم العمليات العسكرية لنقل الأسلحة والأعتـدة ذات الـصلة     
د بيد أن مالكهـا، الـسي  . الخبراء، فإن خطوط طيران صوفيا هي شركة مسجلة في كوت ديفوار     

فريدريك لافون، مـواطن فرنـسي لديـه حـسابات مـصرفية في سويـسرا ولكـسمبرغ ومونـاكو،                   
  .وقام بعدة عمليات شراء لطائرات من شركات في فرنسا والمغرب في العامين الماضيين
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ويرى فريق الخبراء أن أنشطة الأعمال التي يقـوم بهـا الـسيد لافـون تعتمـد علـى أمـوال              - ٦٦
إمكانيـة اعتبـار المـساعدة المقدمـة إلى العمليـات      إلى ه الأسـباب، يـشير   مودعة في الخـارج، ولهـذ   

يفـوار، داخـل    العسكرية، بما فيها نقل الأسلحة والمساعدة ذات الـصلة داخـل أراضـي كـوت د               
  .نطاق نظام الجزاءات

 من الأدلة التي تـشير إلى تـورط خطـوط            متزايد ما توفر من كم   وتوجز الفقرات التالية      - ٦٧
  :ال العسكري في كوت ديفوارا في أنشطة متصلة بالمجطيران صوفي

، قامـت إحـدى طـائرات خطـوط طـيران           ٢٠١٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٠في    )أ(  
وفي كل حالة، أنزلـت الطـائرة       . ، برحلتين من أبيدجان إلى دالوا     TU-TCVصوفيا، مسجلة برمز    

وجـود أفـراد عـسكريين      ب)  سـم  ١٥ × ٢٠ × ٥٠تقدر أبعادهـا بــ      (حمولة من الصناديق الخشبية     
 نقديـة مـن      أمـوالا  وأفادت خطوط طـيران صـوفيا بـأن تلـك الـرحلات نقلـت             . مسلحين في دالوا  

الـسابق أمـوالاً    ويلاحظ فريق الخبراء أن خطوط طيران صوفيا نقلت في  . أبيدجان إلى سان بدرو   
  الأمـوال  أن المتكاملة ب   الحظر وأبلغ المصرف خلية  . لحساب المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا     

  ؛ توضع في صناديق أبداً تكنتوضع دائماً في أكياس ولمكانت النقدية في عمليات النقل هذه، 
  الـسماح لخليـة    قـوات الأمـن   ، رفـضت    ٢٠١٠ديـسمبر   / كانون الأول  ١٤في    )ب(  

 التابعة للعملية بدخول منطقة البضائع في مطار أبيـدجان الـدولي لتقـوم بدوريـة                الحظر المتكاملة 
 بتوقيت غرينتش، شهدت الدوريـة إحـدى طـائرات خطـوط        ٠٠/١١وحوالي الساعة   . روتينية

ستخدم عـادة  ي ـ النـوع الـذي   طيران صوفيا محاطة بقوات أمـن مـسلحة وسـيارات مـصفحة مـن               
ة احتـوت علـى     ولاحظت الدورية أن المركبات المصفح    . نقل النقود والسلع القيِّمة الأخرى     في

  ؛صناديق خشبية كبيرة
 بأنـه   ركة مـن الـش    مقرّبـة ، أفادت مـصادر     ٢٠١١يناير  / كانون الثاني  مطلعفي    )ج(  

، طلبت خطوط طيران صوفيا مـن أحـد   ٢٠١١يناير /في الأسبوع الأول من شهر كانون الثاني  
تقـع   (ورن ـ - طياريها أن يقوم برحلات تحمل جماعات صغيرة من الأفراد العسكريين إلى لومو           

ورفض الطيار القيام بهـذه الرحلـة، وقَبِـل طيـار           ).  كم شمال شرقي تومودي    ١٥-١٠على بعد   
ولا تتضمن سجلات الحركـة الجويـة       . آخر من طياري خطوط طيران صوفيا القيام بهذه المهمة        

  ؛ذه الرحلة خلال الفترة المذكورةأي ذكر له
، قامـــت ٢٠١١ينـــاير / كـــانون الثـــاني٢٨  و٢٣  و١٤  و١٣  و١٠في أيـــام   )د(  

، برحلات TU-TCS  وTU-TCVان صوفيا، مسجلتات برمزي   طائرتان من طائرات خطوط طير    
النقديـة، فقـد      مـن  لنقـل الأمـوال   ورغـم وجـود سـيارة مـصفحة         . متكررة من دالـوا إلى أبيـدجان      

 صندوقاً خشبياً من كل طـائرة  ٣٠أشرفت قوات الأمن في وقت لاحق على إنزال ما يقرب من  
ديق مـصنوعة مـن الخـشب الرقـائقي،        وكانـت الـصنا   ). انظـر الـشكل الأول    ( مسطحة   شاحنةإلى  
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وبــدت الــصناديق . محبــوك معدنيــة، ومربوطــة بــشريط بلاســتيكي  زوايــاومقــواة علــى الحــواف ب 
 ، أو أن تكـون ) جـودة عاليـة جـداً     تعبئـة ذات  ( بيـد محتـرفين      معبأةجديدة بما يرجح إما أن تكون       

اد أمن الأمم المتحدة مـن      ومنعت قوات الأمن شرطة الأمم المتحدة وأفر      .  المصنع معبأة ومغلفة في  
 عــن لتــصريح المتكاملــة بخطــوط طــيران صــوفيا لتطلــب منــها ا  الحظــرواتــصلت خليــة. الاقتــراب

وأبلغت خطوط طيران صوفيا الخلية بـأن الـصناديق تحتـوي علـى نقـود، وأن                . محتويات الصناديق 
 أنهـا لم تقـدم       المصرف المركـزي لـدول غـرب أفريقيـا، إلا          باسمالرحلات قد نُظِّمَت لنقل النقود      

أن خطـوط طـيران صـوفيا عـادة مـا تنقـل نقـوده          بوأبلغ المصرف الخلية مرة أخرى      . وثائق مؤيدة 
  .توضع أبداً في صناديق  لاالأموال النقدية من كل شهر، وأن ٢٠في يوم 

  
  ١الشكل 

  ٢٠١١ يناير / كانون الثاني١٣إنزال صناديق من على طائرة خطوط طيران صوفيا في دالوا،     
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
      

  .عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار: المصدر

يلاحــظ فريـــق الخـــبراء أن الإيـــضاحات الـــتي قدمتــها خطـــوط طـــيران صـــوفيا بـــشأن     - ٦٨
وهـو يلاحـظ أيـضاً      . غـرب أفريقيـا   الشحنات لا تتوافق مع ما ذكره المـصرف المركـزي لـدول             

 المعتــادة المرســلة باســم المــصرف ديــةالأمــوال النقتــواريخ الــرحلات لا تتوافــق مــع شــحنات  أن
وفي . أمـوال نقديـة   المركزي لدول غرب أفريقيا، وأنه ليس مرجحـاً أن تحتـوي الـصناديق علـى                
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صـوفيا  طـيران  ، فإن الفريق مقتنـع بـأن خطـوط      )٢٠١١يناير  / كانون الثاني  مطلع(الحالة الثالثة   
الات الباقيـة، يـستخلص     وفي الح ـ . نـور  - إلى لومـو     عسكريين ومعـدات عـسكرية    نقلت أفراداً   

ان صــوفيا بــضائع عاليــة القيمــة الفريــق أنــه، في ســبع حــالات علــى الأقــل، نقلــت خطــوط طــير
وحـضر أفـراد عـسكريون عمليـة إنـزال حمولـة            . ذات أهمية عسكرية مـن أبيـدجان إلى دالـوا          أو

ــتخدمت خطــوط     ــرة، واس ــضائع في كــل م ــسير     الب ــدو تف ــا يب ــى م ــيران صــوفيا عل ــل ” ط النق
  . للتستر على هذا النشاط“للأموال النقديةي الاعتياد

ــن الحــالات           - ٦٩ ــدد م ــا، في ع ــيران صــوفيا ومالكه ــورط خطــوط ط ــق إلى ت ــشير الفري وي
وهو يهيب بالدول الأعضاء والشركات الخاصـة أن تظـل يقظـة            . الأخرى المبينة في هذا التقرير    

ــشطة خطــوط طــيران صــوفيا    ــاه Ivoire Airlines Business/تجــاه أن ــشطة المؤســسات  ، وتج أن
الأخرى ذات الصلة بالسيد لافون، في ما يتعلق باحتمال حدوث انتـهاكات للحظـر المفـروض             
على الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، بما في ذلك تقديم مساعدة أجنبية مباشـرة أو غـير مباشـرة                  

  .لأنشطة العسكرية في كوت ديفوارل
  

  طار أبيدجان الدولي في م٧٦ -  طراز إليوشنمن طائرة نقل بضائع   )ج(  
، أثنــاء ٢٠١١ينــاير / كــانون الثــاني٢١ مــن يــوم بتوقيــت غــرينتش ٠٠/٩في الــساعة   - ٧٠

طــراز مــن إحــدى مهــام الرصــد الجــوي، التقطــت القــوات المحايــدة صــوراً فوتوغرافيــة لطــائرة    
انظـر الـشكل   ( قابعة في موقف طـائرات البـضائع في مطـار أبيـدجان الـدولي            TD ٧٦- إليوشن
ــاني ــز التـــسجيل  ). الثـ ــائرة رمـ ــاد الروســـي (RA-76843وحملـــت الطـ ــركة )الاتحـ ــعار شـ ، وشـ

Аэростарз)      وكان مرسوماً علـى ذيـل       )إيرستارز، المعروفة أيضاً باسم إيروستارز وأفياستارز ،
  .)٧(الطائرة بقايا من شعار الأمم المتحدة

__________ 

، ٢٠١١مـارس  / آذار٤قامت شعبة الدعم اللوجـستي التابعـة لإدارة الـدعم الميـداني بـإبلاغ الأمانـة العامـة، في                    )٧(  
تعمــل لحــساب إدارة عمليــات حفــظ الــسلام  كانــت  RA-76843، برمــز تــسجيل ٧٦ - بــأن الطــائرة إيلوشــن

 بموجب عقد طويل الأجـل مـبرم        ٢٠٠٩أبريل  / إلى نيسان  ٢٠٠٧يونيه  /ني أثناء الفترة من حزيران    والدعم الميدا 
 مـع العمليـة المختلطـة للاتحـاد الأفريقـي           “المـشتركة ”مع بعثة الأمم المتحدة في السودان، بوصفها أحد الأصول          

ــور   ــم المتحــدة في دارف ــرة    . والأم ــاء فت ــشعبة إلى أن الطــائرة، أثن ــهوأشــارت ال ــم المتحــدة   خدمت ــة الأم ــع بعث ا م
العمليـة المختلطـة للاتحـاد الأفريقـي والأمـم المتحـدة في دارفـور، كانـت تعمـل تحـت إدارة الـشركة                        /السودان في

  .الروسية أباكان آفيا، وأنها تعمل في الوقت الحالي تحت إدارة شركة روسية أخرى هي شركة أفياستارز
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  ٢الشكل 
  ٢٠١١يناير /انون الثاني ك٢١، مطار أبيدجان الدولي، )RA-76843 (٧٦طائرة إليوشن     

  
  
  
  
  
  
  
  

  .القوات المحايدة: المصدر
    

ينـاير هبوطـاً أو إقلاعـاً       /لم تسجل إحصاءات مراقبة الحركة الجوية لشهر كانون الثـاني           - ٧١
نـه لم يتـضح مـا إذا كانـت          أورغـم   .  برحلـة الطـيران قيـد البحـث        أو أية تفاصـيل أخـرى تتعلـق       

فـإن فريـق الخـبراء يـشتبه في أنـه يحتمـل، بـل مـن المـرجح                   الطائرة قـد أنزلـت بـضائع في المطـار،           
ولهــذه الأســباب، فقــد حــاول فريــق الخــبراء تتبــع تــاريخ . بالفعــل، أن تكــون قــد قامــت بــذلك

وتـرد نتـائج   . الرحلات التي قامت بها الطائرة، بالاشتراك مع خبراء مستقلين في مجال الطائرات       
  :١جهد التتبع هذا في الجدول 

  
  ١الجدول 

  ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٣- ٢٠ ،)غير مكتمل (RA-76843 الرحلة جلس    
  

  ملاحظات  الإجراء  الوقت/التاريخ
  : أقلعت  ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٠

  أوفا
 جمهورية باشكورتوستان 

  )الاتحاد الروسي(

ــة  ــم الرحلـ ــجلت. ASE 9671: رقـ سـ
ــز   ــدة تحـــت الرمـ ــة واحـ ،”ZZZZ“وجهـ

 مــدرج يــشير إلى مطــار غــير الأمــر الــذي
.على قائمة منظمة الطـيران المـدني الـدولي        
ومُنحت الطائرة حقوق التحليق في أجواء

  .الاتحاد الروسي والجزائر
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  ملاحظات  الإجراء  الوقت/التاريخ
  ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٠
   بتوقيت غرينيتش٠٠/١٦ الساعة -+/

  : هبطت
  مطار أم البواقي

  شمال شرق الجزائر

ــدني ــة الطــيران الم ــا لمنظم ــز المطــار وفق رم
وهـــو قاعـــدة جويـــة. DAOE: الـــدولي
  .عسكرية

  ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢١
 ٣٠/٨ - ٣٠/٧ الساعة -+/

  بتوقيت غرينيتش

  : هبطت
  مطار أبيدجان الدولي

كانــت الطـــائرة تقــف إلى جانـــب مرفـــق
  .مناولة البضائع في مطار أبيدجان

  : أقلعت  ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٢-٢١
  مطار أبيدجان الدولي

٠٠/٩بعـــــد الـــــساعة أقلعـــــت الطـــــائرة 
ــاني٢١بتوقيــت غــرينيتش في  / كــانون الث

٠٠/١٣  وقبـــــل الـــــساعة٢٠١١ينـــــاير 
ــاني٢٢بتوقيــت غــرينيتش في  / كــانون الث

  .٢٠١١يناير
  : أقلعت  ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٣

  معيتيقة 
  الجماهيرية العربية الليبية

  ASE 9651 :رقم الرحلة

  : هبطت  ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٣
يومين، مقاطعة الأورال ت

 الاتحادية، الاتحاد الروسي

  

  
  ).انظر المرفق الثالث(لا تتفق أوقات الطيران مع الأوقات المدرجة في طلب التحليق   :ملاحظة 
  . التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوارالحظر المتكاملةفريق الخبراء، والقوات المحايدة، وخلية   :المصادر  
    

 كـانون  ٢٠، غـادرت الطـائرة الاتحـاد الروسـي في     ١ النحو المشار إليـه في الجـدول       على  -  ٧٢
، الــذي يــشير في العــادة إلى أن وجهــة “ZZZZ”، ولكــن طاقمهــا قــدم رمــز ٢٠١١ينــاير /الثــاني

غــير أن الوجهــة . طــائرة غــير مدرجــة في ســجل المطــارات لــدى منظمــة الطــيران المــدني الــدولي ال
ورغــم أن أم البــواقي . الجزائربــعــدة جويــة عــسكرية تقــع في أم البــواقي التاليــة للطــائرة كانــت قا

. لـــدى منظمـــة الطـــيران المـــدني الـــدولي) DAOE(منـــشأة عـــسكرية محـــضة، فلـــديها رمـــز  هـــي
ــة بتقــديم        وشــعر ــاء وجهــة الرحل ــا حــاول إخف ــالقلق مــن أن يكــون طــاقم الطــائرة ربم ــق ب الفري

  .ZZZZ رمزال



S/2011/272

 

26 11-27118 
 

ــر / شــباط١٤وفي   - ٧٣ ــة للاتحــاد     ، ٢٠١١فبراي ــات الدائم ــق رســائل إلى البعث أرســل الفري
الروسي والجزائر والجماهيرية العربية الليبيـة لـدى الأمـم المتحـدة، طلـب فيهـا توضـيحا لطبيعـة                    

، كانت الجزائر هي الوحيدة الـتي اسـتجابت         ٢٠١١مارس  / آذار ١٠وفي  . )٨(الرحلة وحمولتها 
ــور ( ــى الف ــق ) عل ــب الفري ــالة الجزا . لطل ــة  وجــاء في رس ــر المؤرخ ــباط٢٨ئ  ٢٠١١فبرايــر / ش
الطائرة سلمت عتادا عـسكريا إلى القـوات المـسلحة الجزائريـة؛ ولم تقـدم بيـان شـحنتها إلى                     أن

ــادا في أم البــواقي    ــة وأن الطــائرة لم تحمّــل معــدات أو عت ــر . الــسلطات الجزائري وأرفقــت الجزائ
، الـذي يحـدد أن      )ق الثالـث  انظـر المرف ـ   ()تحليـق طـائرة   الـسماح ب  طلـب   (برسالتها أيضا نمـوذج     

 طنـا مـن قطـع غيـار الطـائرات لـصالح وزارة الـدفاع الجزائريـة بالإضـافة إلى                     ١٢الطائرة نقلت   
  . أشخاص، وهو ضعف قدرتها العادية تقريبا١٠ طاقم مؤلف من

ويــشعر الفريــق بــالقلق مــن أن عــددا مــن الجوانــب المتــصلة بهــذه الرحلــة، بمــا في ذلــك    - ٧٤
وظـروف طيرانهـا ووصـولها إلى أبيـدجان، يـوحي باحتمـال حـدوث انتـهاك                 حمولتها ووجهتـها    

  :للحظر المفروض على الأسلحة
، ربما يكون طاقم الطائرة قـد حـاول إخفـاء           ZZZZرمز  ال تحت   بتقديم الوجهة   )أ(  

يمكـن أن يعـزى هـذا الأمـر، بطبيعـة الحـال، إلى الخطـأ         (وجهتها لدى مغادرتها الاتحاد الروسـي       
  ؛)الكسل أو

ــى         )ب(   ــدل عل ــشحنات ت ــة ال ــة أو مناول ــة الحركــة الجوي لا توجــد ســجلات لمراقب
الطــائرة قــد هبطــت، أو أفرغــت حمولــة، أو غــادرت مــن مطــار أبيــدجان في شــهر كــانون     أن

  ؛٢٠١١يناير /الثاني
 طنـا مـن المـواد ذات الـصلة بالمجـال العـسكري إلى الجزائـر،                ١٢نقلت الطائرة     )ج(  

مـن حمولتـها القـصوى     ) تقريبـا ( طنـا    ٣٣لكمية المتبقية البـالغ وزنهـا       أن ا بقد يوحي    الأمر الذي 
 تحتوي على عتاد عسكري؛ وأفيـد بـأن طـاقم الطـائرة لم يـزود الـسلطات الجزائريـة                    تكان ربما

  ببيان الحمولة؛
ينبغي اعتبار حقيقة أن الحمولة احتوت على قطـع تـستخدم في مجـال الطـيران                  )د(  

ــرا للجه ـــ ــام، نظـ ــة للـــرئيس الـــسابق   جـــديرة بالاهتمـ ــذلها القـــوات المواليـ ــررة الـــتي تبـ ود المتكـ
ــة         لكــوت ــل أصــولها الجوي ــة لتأهي ــة اللازم ــساعدة التقني ــى القطــع والم ــوار في الحــصول عل ديف

  ). أدناه١٠٤-٩٥انظر الفقرات (العسكرية منذ فرض الحظر على الأسلحة 
__________ 

في مطـار أبيـدجان    RA – 76834 طرازمن  IL-76فوار بوجود طائرة أفادت عملية الأمم المتحدة في كوت دي   )٨(  
 ٢٠١١ينـــاير /، في تقريرهـــا عـــن رصـــد الحظـــر لـــشهر كـــانون الثـــاني ٢٠١١ينـــاير / كـــانون الثـــاني٢١في 

  .٢٠١١فبراير / شباط٢٥، الذي أتيح لفريق الخبراء وأبلغ به أعضاء لجنة الجزاءات في )٦ الفقرة(
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ح هـذه الحالـة ومـساعدة       ويدعو الفريق السلطات الليبية والروسية للمساعدة في توضـي          - ٧٥
  ).٢٠١٠ (١٩٤٦ من القرار ١٥فريق الخبراء، وفقا للفقرة 

  
  لى مطار ياموسوكروإ عتاد عسكري شحنمحاولات   )د(  

، كـان   ٢٠١١فبرايـر   / شـباط  ٢٦على مدار الأسابيع الخمسة التي سبقت يـوم الـسبت             - ٧٦
ــساب مفاوضــاتالفريــق علــى علــم بحــصول   ــرئيس ال ق لكــوت ديفــوار  بــين عناصــر في إدارة ال

ــسرية،    . وسماســرة ســلاح يقيمــون في الخــارج   ــشرط ال ــق ب ــدمت هــذه المعلومــات إلى الفري وقُ
وإضــافة إلى ذلــك، . وبالتـالي قــرر الفريــق حجــب معلومــات محـددة إلى أن ينتــهي مــن تحقيقاتــه  

  .ولهذه الأسباب، لا يؤرخ الفريق بعض التقارير التي تلقاها خلال الفترة المعنية
ــة كــانون الثــاني  وقــرب  - ٧٧ ــاير /نهاي ، أبلغــت مــصادر في كــوت ديفــوار الفريــق   ٢٠١١ين

بالمفاوضات الجارية بين مستشار الشؤون الاقتـصادية للـرئيس الـسابق، الـسيد أوبـير زوأوري،                
، وهي شـركة بيلاروسـية      Belspetsveshtechnikaكابيلو من شركة    /والسيد ميخائيل كابيلوف  

ــائرات     ــوار بطـ ــوت ديفـ ــة كـ ــراز   زودت حكومـ ــن طـ ــوبتر مـ ــام MI-24هليكـ  ٢٠٠٣، في عـ
  ).٨٢-٧٧، الفقرات S/2006/735 ، و١٢٣-١١٩  و١١-٩، الفقرات S/2005/699 انظر(

، هـــو الـــسيد روبـــرت مونتويـــا ياوأبلغـــت مـــصادر إضـــافية الفريـــق أن مواطنـــا فرنـــس  - ٧٨
ن لمناقـشة صـفقة تتـضم   ) يقـيم عـادة في توغـو   (، كـان في بـيلاروس   R.M. Holdingsشركة  من

ومـن المهـم    . MI-24عتادا في مجال الطيران، وربما تتضمن ثـلاث طـائرات هليكـوبتر مـن طـراز                 
كـابيلو اشـتركا في تنظـيم شـحنة الأصـول الجويـة             /ملاحظة أن السيد مونتويا والسيد كابيلوف     

 كـوت ديفـوار في مناسـبات عديـدة           في ، وأنهمـا كانـا يتواجـدان      ٢٠٠٣لكوت ديفوار في عام     
، S/2005/699انظـر    (MI-24ساعدة التقنية الأجنبية المتعلقة بطائرات الهليكـوبتر        ما يتصل بالم   في

ــرات  ــرة S/2006/204 ؛ و١٢٣-٨٤الفقـــ ــرات S/2006/735 ؛ و٥٢، الفقـــ ، ٨٢-٧٧، الفقـــ
  ).١٠٧، الفقرة S/2010/179 ؛ و٣١-٢٢، الفقرات S/2006/964 و

أنـه   وع المناقشة، ولكن اشـتبه في     ولم يتمكن الفريق من تأكيد النوع الحقيقي للعتاد موض          - ٧٩
مـشاركة الـسيد مونتويـا      ) ١: (ربما ينطـوي علـى الإمـداد بأصـول جويـة عـسكرية لثلاثـة أسـباب                

تـصاعد  ) ٢(كابيلو في ما مضى بتوريد أصول جوية العسكرية لكوت ديفوار؛   /والسيد كابيلوف 
لفه اقتناء أصول جوية على      والأثر الإيجابي الذي قد يخ     )٩(التهديد من هجوم تشنه القوات الجديدة     

ــسيناريو؛      ــذا الـ ــسابق في هـ ــرئيس الـ ــة للـ ــوات المواليـ ــركة ) ٣(القـ  Belspetveshtechnikaدور شـ
)BSVT(بما لديها من سجل في توريد طائرات عسكرية إلى كوت ديفوار ،.  

__________ 

فبرايـر  / شـباط  ٢القوات الجديدة في     على هجوم تشنه   بازدياد المؤشرات التي تدل   زاءات   لجنة الج  الفريقأبلغ     )٩(  
 أن هجومــا يُــشن ، لإبلاغهــا٢٠١١فبرايــر / شــباط٢٦ في لجنــة الجــزاءاتوكتــب مــرة أخــرى إلى . ٢٠١١

  .غرب كوت ديفوار في
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، علــم الفريــق أن قــوات الأمــن المواليــة للــرئيس الــسابق ٢٠١١فبرايــر / شــباط١٧وفي   - ٨٠
 إلى أطنــان ٧بقــدرة ) K-Loader( تحميــل شــاحنةشركة خاصــة في أبيــدجان لتــسليم اتــصلت بــ

 عبــارة عــن آلــة مــزودة بمنــصة مــسطحة ترتفــع وتــنخفض  الــشاحنةوهــذه . مطــار ياموســوكرو
ــة مــن الطــائرات   ــة جميــع   . صــممت خصيــصا لتفريــغ الحمول وأصــرت قــوات الأمــن علــى إزال

لـتي تنقلـها، وطلبـت بـأن تظـل المعـدات مخفيـة        ، ومـن المركبـة ا   الـشاحنة  التجارية مـن     العلامات
ــة     في ــرآب ســيارات خــلال ليل ــر / شــباط١٧م ــر / شــباط١٨وفي . ٢٠١١فبراي ، ٢٠١١فبراي

وأفيـد  . غادرت المركبة متوجهة إلى ياموسوكرو حيث وصلت في وقت لاحق من ذلـك اليـوم              
  .٢٠١١فبراير / شباط١٨ في ليلة “حظيرة يحرسها أفراد عسكريون”بأنها دخلت إلى 

وارتاب الفريق فورا في هذا التطور، لأن إدارة الرئيس السابق كانت قد أعلنـت، منـذ       - ٨١
، عــن إغــلاق المطــار، وطــردت مــوظفي الخــدمات الأرضــية       ٢٠١٠ديــسمبر /كــانون الأول

التابعين لعمليـة الأمـم المتحـدة مـن المنطقـة، وأفيـد بأنهـا سـدّت مـدرج الطـائرات بقطـع كـبيرة                         
طارات ونشرت قوات أمن للحيلولـة دون وصـول عمليـة الأمـم المتحـدة إلى                سمنت وبالإ الإ من

 فـــيهمغـــير أن الفريـــق أجـــرى تحريـــات واكتـــشف أن مـــوظفي المطـــار المـــدنيين، بمـــن . هنـــاك
 الفريـق بـأن المطـار كـان إمـا مفتوحـا             وخمّن. برج المراقبة، تلقوا أوامر بالبقاء في العمل       موظفو

وبالتـالي فقـد كـان      .  أو يمكـن فتحـه خـلال فتـرة قـصيرة           للطيران وتحـت سـيطرة قـوات الأمـن،        
ــة جــوا ذات صــلة  تــسلّم، مؤشــرا معقــولا علــى قــرب  Kالــشاحنة الطلــب علــى  ــة منقول  حمول

  .العسكري بالمجال
  الحظــر ، أبلغــت مــصادر موثــوق بهــا الفريــق وخليــة     ٢٠١١فبرايــر  / شــباط٢٦وفي   - ٨٢

مـن المقـرر وصـول طلبيـة مـن العتـاد العـسكري              المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة أنـه كـان          
فبرايـر  / شـباط ٢٨ و   ٢٧مصدرها مينسك، إلى مطار ياموسوكرو في ثلاث شـحنات في لـيلتي             

  :واتخذ الفريق التدابير التالية. ٢٠١١
أجرى اتصالات مع مصادره من المدنيين العاملين في مطار ياموسوكرو وحولـه      )أ(  

  طائرة؛  نشاط غير عادي في المطار أو عند هبوططالباً إخطاره بشكل فوري عن وجود
ــب أن      )ب(   ــصل بخــبراء في مجــال الطــيران وطل ــزودوهات ــة   ي ــآخر التطــورات لحظ  ب

باتجـاه غـرب أفريقيـا خـلال        ) وأوروبـا بـشكل عـام     (حدوثها عن أية طائرة نقل تغادر مينـسك         
  الفترة المعنية؛

بعــة للأمــم المتحــدة إلى أجــرى اســتعدادات فوريــة للــسفر بطــائرة هليكــوبتر تا  )ج(  
  ).فبراير/ شباط٢٧نفذت الرحلة في صباح يوم (ياموسوكرو 
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وشكك الفريق في أن توافق عملية الأمم المتحدة على نشر القـوات اللازمـة لاعتـراض         - ٨٣
ــسكري في مطــار ياموســوكرو     ــاد الع ــن العت ــة الجــزاءات بنتائجــه    . شــحنة م ــغ لجن ــالي أبل وبالت

على أمل أنه ربما تؤدي الضغوط الدبلوماسية على مستوى عـال           ،  ٢٠١١فبراير  /شباط ٢٦ في
  .إلى منع مغادرة الشحنة المبلغ عنها أو وصولها

قــدرة عمليــة الأمــم المتحــدة في اعتــراض /وتأكــدت شــكوك الفريــق في مــا يخــص رغبــة  - ٨٤
 للأمـم المتحـدة والـضباط       التـابعون إذ أبلغ ضباط الأمـن      . شحنة لدى وصوله إلى ياموسوكرو    ال

ن في عمليــة الأمــم المتحــدة الفريــق أنــه لــيس لــديهم مــا يكفــي مــن قــوات للاقتــراب والعــسكري
المطــار بهــدف مراقبــة أو حظــر بــضاعة غــير قانونيــة، نظــرا لأن وحــدات مــن قــوات الأمــن  مــن

وواصـــل الفريـــق رصـــد الحالـــة .  المطـــار في أمـــاكن عـــدةإلىســدت الطريـــق الوحيـــد المـــؤدي  
  .المدنية في المطارخلال الاتصال مع مصادره  من
 المتكاملة التابعـة     الحظر فبراير، تلقى الفريق اتصالا هاتفيا من خلية      / شباط ٢٧وفي ليلة     - ٨٥

لعمليـــة الأمـــم المتحـــدة، أشـــارت فيـــه إلى أن العمليـــة أبلغـــت إدارة عمليـــات حفـــظ الـــسلام   
ايـر  فبر/ شـباط ٢٧ بتوقيـت غـرينيتش يـوم       ١٥/٢٣هبوط طائرة في ياموسوكرو في الساعة        عن

وكــان هــذا الــبلاغ غــير صــحيح ونجــم عــن الأخطــاء الــتي رافقــت التسلــسل القيــادي  . ٢٠١١
غير أن الفريق تلقى اتصالات هاتفية متتالية تطلب منه أن يوضح ما ورد في تقريـر                 . العملية في

وأجاب الفريق بأن أيـا مـن جهـات اتـصاله في المطـار لم يبلـغ عـن هبـوط طـائرة، وأن                        . العملية
 المطار كان طبيعيا حسبما أفيد، ولكنه لم يتمكن مـن تأكيـد ذلـك عيانـاً نظـرا لمنعـه       النشاط في 

ودفعت الخطورة المحتملة للحالة منسق الفريق وعضو واحـد مـن خليـة             . من الدخول إلى المطار   
وأوضـح ضـباط الأمـن      . ٢٠١١فبرايـر   / شـباط  ٢٨المتكاملـة إلى محاولـة زيـارة المطـار في           الحظر  
المتحدة أنه لا يمكن توفير المرافقة بـسبب الحالـة الأمنيـة والتهديـد الموجـه لأفـراد          ن للأمم   والتابع

  .الأمم المتحدة ونصحوا الفريق بعدم السفر
 متـر عـن المطـار، أكـد عيانـاً عـدم          ١ ٠٠٠ولدى بلـوغ الفريـق قمـة تلـة تبعـد حـوالي                - ٨٦

ركـه غـادرت دوريـة    وخـلال تح  . وجود أية طـائرة علـى مـدرج المطـار واسـتدار عائـدا بمركبتـه               
ــار    ــة للمطــار وأطلقــت الن ــة مــن الجهــة الغربي ــة متنقل ــدة   . أمني وقــاد الفريــق بــسرعة في اتجــاه بل

ياموسوكرو تتبعه المركبة التي واصلت قوة الأمن إطلاق النار منـها حـتى تـوارت مركبـة الأمـم               
  .المتحدة عن الأنظار

واليـة للـرئيس الـسابق اتـصلت،     وأفادت مصادر الفريق في أبيدجان أن قـوات الأمـن الم         - ٨٧
 التحميـل وأمـرت بإزالـة الآلـة         شـاحنة ، بالشركة المسؤولة عـن تـوفير        ٢٠١١مارس  / آذار ٣في  

  .وترحيلها إلى أبيدجان
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   ٣الشكل 
 ١٥/١٥الـساعة    (٢٠١١مارس  / آذار ١ر ياموسوكرو،    في مطا  Kموقع شاحنة التحميل    

  )بتوقيت غرينتش
  
  
  
  

  
  
  
  
      
  .براء المعني بكوت ديفوارفريق الخ  :المصدر  
  

  الاسـتنتاج نإويمكـن القـول    . اسـتنتاجات مـن هـذه الأحـداث    عدةواستخلص الفريق    - ٨٨
ــو   ــة هـ ــر أهميـ ــة      الأكثـ ــوط أيـ ــدم هبـ ــن عـ ــرغم مـ ــى الـ ــه علـ ــة    أنـ ــرة المعنيـ ــلال الفتـ ــائرة خـ طـ

رة عــدم صــحة ن هــذا لا يعــني بالــضرو إفــ، )١٠()٢٠١١مــارس / آذار٣ -فبرايــر /اطبشــ ٢٧(
 :ويلاحظ الفريق ثلاثة تفسيرات ممكنة للأحداث وهي .مات الفريقمصادر معلو

أن المعلومـــات المتعلقـــة بالوصـــول الوشـــيك لـــشحنة إلى مطـــار ياموســـوكرو    )أ(  
أولا، إن وجـود   . مؤشـرات تـدل علـى خـلاف ذلـك     عدةويلاحظ الفريق   ‐ تكن صحيحة  لم

 علـى أن قـوات الأمـن    ، والظـروف الـتي اكتنفـت وصـولها ومغادرتهـا، تـدل      K شاحنة التحميـل  
وفي . ٢٠١١مــارس / آذار٣ فبرايــر و/ شــباط١٨كانــت تنتظــر وصــول شــحنة في الفتــرة بــين  

 في” مــن أن توضــععلــى المــدرج، بــدلا  K ، وُضــعت شــاحنة التحميــل٢٠١١مــارس /آذار ١
 ).٣ نظـر الـشكل   ا( ٢٠١١فبراير  / شباط ١٨ على النحو الذي جرى الإبلاغ عنه في         “حظيرة

__________ 

 المتكاملـة التابعـة لعمليـة الأمـم         قام الفريق أيضا بعملية استطلاع بطائرة مروحيـة بالاشـتراك مـع خليـة الحظـر                 )١٠(  
  .٢٠١١مارس / آذار١المتحدة في كوت ديفوار ومراقبي الأمم المتحدة العسكريين بعد ظهر يوم 

 شاحنة تحميل
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 سَـد بأشـياء   المدرج بقطع من الخرسانة والإطارات، لاحظ الفريق أنه قد      من سد وثانيا، وبدلا   
 ).المرفـق الرابـع    نظـر ا( الطـائرات المتحركـة علـى عجـلات          قابلة للتحريك، بمـا في ذلـك سـلالم        

اسـتعدادهم لإطـلاق النـار فـورا علـى مركبـة            (حالة الاسـتعداد القـصوى لقـوات الأمـن           وثالثا،
 .تدل على محاولة لإخفاء الأنشطة الجارية في المطار) دةتحمل علامة الأمم المتح

ونظـرا لوجـود     ‐ أن عملية الشحن قد تمت قبل إبلاغ الفريق بهـذا الاحتمـال             )ب(  
ن الفريق قد أُبلغ بعمليـة الـشحن        أ، و ٢٠١١فبراير  / شباط ١٨لمطار في    في ا  K شاحنة التحميل 

 احتمــال أن تكــون طــائرة مــا قــد  ، فــلا يمكــن اســتبعاد٢٠١١فبرايــر / شــباط٢٦الوشــيكة في 
ومـع ذلـك، فلـم تبلـغ جهـات           . الـسبعة المـذكورة    هبطت وأفرغت حمولتـها خـلال فتـرة الأيـام         

طـــار ياموســـوكرو عـــن هـــذا الحـــدث، الاتـــصال مـــع الفريـــق المعنيـــة بـــالطيران الموجـــودة في م
 أن يكونـوا    السكان المحليين أو موظفي عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، الذين يحتمل            ولا

 .قد شاهدوا أو سمعوا طائرة تهبط أو تقلع

ولم تبلـــغ  -  قـــد جـــرى تغـــيير مـــسارهااتأن الـــشحنة لم تـــصل لأن الطـــائر  )ج(  
  الـرحلات الجويـة الخارجـة مـن    رصـدت جهات الاتصال التابعة للفريق والمعنية بالطيران، والتي   

مباشـر إلى كـوت ديفـوار أو        المجال الجوي لأوروبا، عن أية رحلات جوية ذات صلة في مسار            
غير أن الفريـق   .٢٠١١مارس / آذار١إلى فبراير / شباط٢٦  منالمناطق المحيطة بها خلال الفترة

أُبلغ أيضا بأن طائرة تحمل شحنة ثقيلة تسافر من منسك متجهة إلى ياموسـوكرو، مـن المحتمـل     
 تكـون قـد توقفـت     لهـذه الأسـباب، فقـد       و . طيرانهـا  ى تكون تلك الوجهة تقع في حدود مد       أن

 ،مت بالفعــل إلى بلــد ثالــثومــن المعقــول أيــضا أن تكــون الــشحنة قــد ســلّ .في وجهـة وســيطة 
وفي هـذه    . قبل الشحن النهائي لكوت ديفوار بوقـت طويـل         من بلدان المنطقة،  يمكن أن يكون    

الحالــة، فلــن تكــون الــشحنة قــد جــرى تغــيير مــسارها وهــي في طريقهــا لوجهتــها، بــل ظلــت    
ه ويلاحـظ الفريـق أن ـ   .لوجهـة الوسـيطة انتظـارا لتهيئـة ظـروف مواتيـة أكثـر لنقلـها          ببساطة في ا  

ــة بــشكل ســري في    إمــا ــه المــسألة إلى اللجن ــر / شــباط٢٦إحالت ــان ال٢٠١١فبراي علــني ، أو البي
همــا أن ، لا يمكــن لأي)١١(٢٠١١ فبرايــر/ شــباط٢٨صــباح يــوم  في صــدرللأمــين العــام، الــذي 

 .تعليق الشحنةار  مسيكون قد شكل دافعا لتحويل

 محــتملايظــل ) ب(غــير مــرجح، ) أ( مــن هــذه التفــسيرات البديلــة، ويــرى الفريــق بــأن  - ٨٩
 .التحقيق في جميع جوانب هذه القضيةويواصل الفريق . محتمل جدا) ج( و
 

__________ 

  .www.un.org/News/Press/docs/2011/sgsm13422.doc.htmمتاح في الموقع   )١١(  
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  تأهيل الأصول الجوية العسكرية والمسائل المرتبطة بذلك  -  ٤ 

ة العاملــة في خدمــة القــوات المواليــة للــرئيس  يبــدو أن حالــة الأصــول الجويــة العــسكري  - ٩٠
ــام     ــذ ع ــدهورت من ــد ت ــسابق ق ــا  و، ٢٠١٠ال ــع الأصــول حالي ــارس / آذار١٥(جمي ) ٢٠١١م

بيـد أن الفريـق يلاحـظ أن     .رابضة علـى الأرض بـسبب أعطـال تقنيـة حـسبما أفـادت التقـارير              
 IAR-330الحكومــة الــسابقة في كــوت ديفــوار قامــت بتأهيــل طائرتهــا العموديــة مــن طــراز          

 بمـساعدة تقنيـة خارجيـة مـع      Mi-24حاولت تأهيـل طائرتهـا العموديـة الوحيـدة مـن طـراز       كما
وعلــى النحــو المــشار إليــه في الفــروع   .احتمــال اقتنــاء قطــع غيــار، في انتــهاك لنظــام الجــزاءات 

 أعطـال تقنيـة، فـإن الفريـق      يعـزى إلى  IAR-330 الطائرة من طـراز تشغيل أن عدم فرغمالتالية، 
 . Mi-24 مرة أخرى لتأهيل الطائرة العمودية من طرازتجريتقد أن أنشطة قد يع

  
  IAR-330تأهيل الطائرة العمودية من طراز   )أ(  

، IAR-330، علــم الفريــق أن طــائرة عموديــة مــن طــراز ٢٠١٠يونيــه / حزيــران٢١في   - ٩١
ليـق ثابـت     لكـوت ديفـوار، قـد قامـت بتح          الـسابقة  ، تشغلها القوات الجوية   TU-VHMمسجلة  

ــدة ــا دقيقــة٢٠ لم ــ . تقريب ــا في  وق ــة  ٢٠١٠أغــسطس / آب٣د تأكــد لاحق  أن الطــائرة في حال
  .تسمح لها بالطيران

، قامـت الطـائرة بعـدة    ٢٠١١ينـاير   / وكانون الثـاني   ٢٠١٠ديسمبر  /وفي كانون الأول    - ٩٢
 .بيـدجان رحلات، بما فيها واحدة من قاعـدة مخـيم غـاليني العـسكرية، الكائنـة في مقاطعـة تـل أ        

 رابضة على الأرض، بسبب مـشاكل تقنيـة       ) تقريبا ٢٠١١فبراير  /شباط (نذئذوظلت الطائرة م  
 .وفق ما أُذيع

  / تــــشرين الأول١٤ونظــــرا إلى أن الطــــائرة العموديــــة قــــد حلقــــت آخــــر مــــرة في    - ٩٣
 كان سيتطلب قطع غيار وفنيين مختـصين لإعادتهـا          ٢٠١٠، فإن تأهيلها في عام      ٢٠٠٨أكتوبر  
 صــيانة ن علــىون قــادروريــة فنيــايفودى القــوات الجويــة الإولــ .الــة تمكنــها مــن الطــيران إلى ح

نظــر الوثيقـــة  ا(الحظــر يمنـــع اســتيراد قطــع غيــار     الطــائرة العموديــة، ولكنــها أشــارت إلى أن     
S/2009/188 ٣٠، الفقرة.(  

وعلــى الــرغم مــن عــدم حــصول الفريــق علــى أي دليــل علــى اســتيراد القــوات الجويــة     - ٩٤
ــستبعد إ     ايفوالإ ــه لا ي ــائرة، فإن ــل الط ــار لتأهي ــة لقطــع غي ــر    ري ــهاكات للحظ ــوع انت ــة وق مكاني
  .يتعلق باستيراد قطع الغيار فيما
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  Mi-24تأهيل الطائرة العمودية من طراز   )ب(   

ــة الإ    - ٩٥ ــرت القـــوات الجويـ ــرة بـــين   ايفوأجـ ــارس و/ آذار٣٠ريـــة في الفتـ   / أيلـــول١ مـ
ــة مــن طــراز   الأرضــيةارات، سلــسلة مــن الاختب ــ٢٠١٠ســبتمبر     علــى محــرك الطــائرة العمودي

Mi-24  رمــزالمــسجلة تحــت TU-VHO.  ــإجراء تحليــق ثابــت  وقــد توجــت هــذه ــارات ب  الاختب
ومنذ ذلك التـاريخ، لم يتلـق الفريـق أي تقـارير     . ٢٠١٠سبتمبر / أيلول١في  ) ٤الشكل   نظرا(

  .تفيد بتحليق الطائرة
  

  ٤الشكل 
 ٢٠١٠سبتمبر / أيلول١ حالة تحليق ثابت، أبيدجان، في  Mi-24 طرازلطائرة من 

 

  
  
  
  
  
  
  

 .٢٠١٠ عام فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار :المصدر
  

 في تــشرين  جــرت  قــد Mi-24 للطــائرة مــن طــراز   ةونظــرا إلى أن الــرحلات الــسابق    - ٩٦
وجـه  ، فمن المؤكد أن تأهيل الطائرة قـد اسـتلزم اسـتبدال قطـع غيـار، وب                ٢٠٠٦أكتوبر  /الأول

قـادا جازمـا    ولـذلك يعتقـد الفريـق اعت      . حلقات منـع التـسرب     خاص السريعة التلف منها، مثل    
  .رية قد استوردت قطع غيار في انتهاك للحظرايفوبأن القوات الجوية الإ

، قـام اثنــان  ٢٠١٠يونيـه  /مــارس وحزيـران /وبالإضـافة إلى ذلـك، وفي الفتـرة بـين آذار      - ٩٧
شـاهد ذلـك فريـق الخـبراء لعـام      (مليات صيانة للطـائرة العموديـة   عمن الفنيين الأجانب بإجراء   

ديفـوار عـن ذلـك       كوت في المتحدة الأمم ، وأبلغت عملية  ٢٠١٠مارس  / آذار ١٩ في   ٢٠١٠
ــار١٨ في ــايو / أيــ ــة في   ٢٠١٠مــ ــدة الجويــ ــصادر في القاعــ ــها مــ ــت عنــ ــران٩  وأبلغــ   / حزيــ

 ).٢٠١٠يونيه 
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 مــن تحديــد هويــة الفنــيين  ٢٠١٠ في عــام وفي ذلــك الوقــت، لم يــتمكن فريــق الخــبراء   - ٩٨
  ويبــدو أن تلــك الأنــشطة قــد توقفــت في الحظــيرة الرابــضة فيهــا الطــائرة مــن طــراز   .الأجانــب

Mi-24    ــاد ــتي تكــون مفتوحــة في الع ــة للحظــيرة ال ــواب الانزلاقي ــذ   وأن الأب ــة من ة، ظلــت مغلق
ــه /تمــوز ٢٧ ــادت التقــارير ٢٠١٠يولي ــد عــدة تقــارير أن ال .  حــسبما أف ــضة في  وتفي طــائرة راب

  . غير محددة“أعطال هيدروليكية”الحظيرة بسبب 

ــة الــتي جــرت في  ، علــم الفريــق أن عمليــات صــيانة ا ٢٠١١وفي عــام   - ٩٩ لطــائرة العمودي
ــام ــي     ٢٠١٠ عــــ ــسيد فيودوســــ ــدعى الــــ ــراني، يــــ ــواطن أوكــــ ــا مــــ ــرف عليهــــ ــد أشــــ  قــــ

ع، الــسيد ، أو مــد أن الــسيد كارلوفــسكي يعمــل لــصالح ويُعتقــ. كارلوفــسكيي/كارلوفــسكي
 ٧٩-٧٧الفقــرات  نظــرا( البيلاروســية BSVTميخائيــل كــابيلوف الــذي يعمــل لــدى شــركة   

نظر على سـبيل المثـال الوثيقـة    ا(تقارير أفرقة الخبراء السابقة وعلى النحو المشار إليه في   ).أعلاه
S/2006/964ترأس السيد كارلوفسكي فريقـا مـن الفنـيين تـولى مـسؤولية             ) ٣١-٢٢ الفقرات   ؛

، في انتهاك لنظام الجزاءات، والـتي جـرت في          Mi-24ات صيانة الطائرة العمودية من طراز       عملي
ويبــدو أن هــذا  . وربمــا بعــد ذلــك،٢٠٠٥أغــسطس / وآب٢٠٠٣يونيــه /يــرانالفتــرة بــين حز

، والـتي دُفعـت لهـا أمـوال، نيابـة      BSVTالفريق الفني كان يعمل بموجب عقـد مـبرم مـع شـركة            
  اك، مـــن قبـــل شـــركة الـــسيد روبـــرت مونتويـــا، المـــسماة  عـــن حكومـــة كـــوت ديفـــوار آنـــذ 

R.M. Holdings. 

، مقرونـا  ٢٠١٠ويلاحظ الفريق أن ظهـور الـسيد كارلوفـسكي مـرة أخـرى في عـام                - ١٠٠
بما أفادت به التقارير من ضلوع الـسيد مونتويـا والـسيد كـابيلوف في شـحنة الأسـلحة المـشتبه                     

 أعــلاه، يــدل علــى أن مــن المحتمــل أن شــبكة  ٧٩ إلى ٧٧فيهــا والمــشار إليهــا في الفقــرات مــن 
 R.M.Holdings، وشـــركة BSVTالمـــساعدة العـــسكرية نفـــسها الـــتي تـــضم كـــل مـــن شـــركة  

دد، يلاحـظ الفريـق أيـضا أن الـسيد          وفي هـذا الـص     .أُعيـد تفعيلـها   وحكومة كـوت ديفـوار قـد        
ــارات متكــررة إلى كــوت ديفــوار في عــام     ــام بزي ــا ق ــارة ٢٠١٠مونتوي ــا فيهــا زي ــة في ، بم  معلن

 . بيلاروسياحكومةفي صطحب خلالها وفدا من وزراء ، ا٢٠١٠فبراير /شباط

 ، تلقى الفريق تقارير غير مؤكـدة تفيـد بـأن سـبعة أشـخاص              ٢٠١١فبراير  / وفي شباط  - ١٠١
لمقاطعــة  لهــم في المنطقــة الرابعــة  مــساكنوا  قــد اتخــذ“يتحــدثون لغــة شــبيهة باللغــة الروســية ”
ولدى السيد لافونـت علاقـات تجاريـة وثيقـة مـع            . فونت فريدريك لا  يدجان، بمساعدة السيد  أب

 Ivoire ير، مـصالح ماليـة مـشتركة في شـركة    السيد مونتويا، بما في ذلك، حسبما أفادت التقـار 

Airlines Business)  المعروفة سابقا باسمSophia Airlines ( وشركةVision  وهي شركة أمنيـة 
 كمــا أن الــسيد لافونــت والــسيد مونتويــا يملكــان أيــضا  خاصــة تتخــذ مــن أبيــديجان مقــرا لهــا، 

، SAS، في توغو، وكانا يملكان الـشركة الأمنيـة الخاصـة    Vision Logistique et Conseilشركة 
 ).٢٠٠٨وقد باع السيد مونتويا حصته إلى السيد لافونت في عام (في توغو 
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 صــلة بعــشرة تكــون لهــم  ويعتقــد الفريــق أن الأشــخاص الــسبعة الــذين أُبلــغ عنــهم قــد- ١٠٢
 مـن بـيلاروس وكـان في        ٢٠١١يناير  /أشخاص وصلوا إلى مطار لومي الدولي في كانون الثاني        

وأفادت مـصادر سـرية أن الأشـخاص العـشرة لم يغـادروا توغـو جـوا         . استقبالهم السيد مونتويا  
 .نذ ذلك الوقتلم يُشاهدوا مو

عدة أبيـدجان الجويـة مفادهـا أن طـائرة           وتلقى الفريق تقارير من مدنيين يعملون في قا        - ١٠٣
 رقـم  وا لم يقـدم همليوشـين، ولكن ـ إنـوف أو  ووُصفت بأنها من طـراز أنت     ( محركات   ٤نقل ذات   

وفي وقت لاحـق     .٢٠١١س  رما/ آذار ٣كانت رابضة في قاعدة أبيدجان الجوية في        ) هاتسجيل
توجد فيها الطـائرة     البشرة البيضاء الحظيرة التي      ي ذلك اليوم، دخل خمسة أشخاص من ذو       من

وأفـادت التقـارير بـأن أولئـك الأشـخاص قـد        .TU-VHO المسجلة تحـت رقـم     Mi-24من طراز   
  .غادروا كوت ديفوار

ديفـوار والقـوات المحايـدة علـى التحلـي           كـوت  في المتحـدة  الأمـم   ويحث الفريق عملية   - ١٠٤
ــراز      ــن طــ ــة مــ ــائرة العموديــ ــق بالطــ ــشاط يتعلــ ــة إزاء أي نــ ــسMi-24باليقظــ ــت  المــ   جلة تحــ

ويــدعو الــدول الأعــضاء إلى التحلــي باليقظــة إزاء محــاولات كــل مــن الــسيد    .TU-VHO رقــم
ــت،   ــدريك لافونـــ ــابيلوف   وأفريـــ ــل كـــ ــسيد ميخائيـــ ــابيلو، /الـــ ــي   وأكـــ ــسيد فيودوســـ الـــ

ــسكي ــسكي/كارلوفـ ــا كارلوفيـ ــرت مونتويـ ــسيد روبـ ــركة  أو الـ  Belspetsveshtechnika أو شـ
(BSVT)   ــهاك نظــام ــة إلى انت ــق  ، الرامي ــة عــسكرية،   الجــزاءات عــن طري ــداد بأصــول جوي  الإم

   .يتصل بذلك من مواد ومساعدات فنية إلى كوت ديفوار وما
  إلى القوى الجديدةعتاد متوجهالأسلحة، والذخيرة وما يتصل بها من   - باء  

، شنت وحـدات القـوى الجديـدة الـتي تنطلـق مـن مدينـة مـان         ٢٠١١فبراير  / في شباط  - ١٠٥
وتدل الـسرعة الـتي حـدث بهـا التقـدم، بمـا في ذلـك                 .في غرب كوت ديفوار   عمليات هجومية   

مـدى التقـدم في وقـت تقـديم         (الاحتلال السريع لمدن دانـاني، وتوليبليـو، وبلوليقـوين وغويغلـو            
على أن الأسلحة، والذخيرة والمعدات المتاحـة للقـوى         ) ٢٠١١مارس  / آذار ١٧هذا التقرير في    

مـن حيـث الكميـة والنوعيـة مقارنـة بالأسـلحة المعروفـة لأفرقـة               الجديدة قد تحسنت بقدر كـبير       
 .٢٠١٠سبتمبر /الخبراء السابقة وكان آخرها في أيلول

، أعدت أفرقـة الخـبراء المتتاليـة تقـارير عـن الأسـلحة والـذخيرة الـتي                  ٢٠٠٩ ومنذ عام    - ١٠٦
  الوثيقـة  نظـر، علـى سـبيل المثـال،       ا( ديفـوار مـن أراضـي بوركينـا فاسـو            تدخل إلى شمال كـوت    

S/2009/521 ريــة، ايفو الثانيــة للانتخابــات الرئاســية الإ ومنــذ الجولــة). ١٥١-١٤٥، الفقــرات
، قـدمت مـصادر الفريـق عـدة تقـارير متوافقـة          ٢٠١٠نـوفمبر   / تشرين الثـاني   ٢٨التي جرت في    

وتعرض الفـروع التاليـة الـدلائل المتاحـة          .تفيد بأن هذه التحويلات قد تصاعدت إلى حد كبير        
 فريقــا تعــزز الأعمــال الــتي بــدأهاهــذه التحــويلات، بالإضــافة إلى نتــائج التحقيقــات الــتي علــى 

 .٢٠١٠ وعام ٢٠٠٩لعام  الخبراء المعنيان بكوت ديفوار
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 العسكرية والمساعدات والذخيرة الأسلحة واردات  -  ١  

 عـن  الفريـق  الجديـدة، القـوات    مـن  عناصـر  فيهـا  بمـا  وموثوقـة،  مـستقلة  مصادر أبلغت - ١٠٧
 عمليـات  بـدأت  وقـد  .فاسـو  بوركينا أراضي من تصل والذخيرة الأسلحة من ضخمة كميات
 كــانون أواخــر إلى المــصادر بعــض وأشــارت( ٢٠١١ينــاير/الثــاني كــانونمطلــع  في هــذه النقــل
 لوحـدات  المكثـف  التـدريب  مـع  بالتوازي التالية الأشهر في واستمرت )٢٠١٠ ديسمبر/الأول
 شـاحنات  أن علـى  دقيـق  بـشكل  الفريـق  مـصادر  وتتفـق  .)١٢(واقعالم مختلف في الجديدة القوات

 مـــع الحـــدود مـــن والـــذخيرة الأســـلحة لنقـــل اســـتخدمت بالمعـــدات مثقلـــة مغطـــاة عـــسكرية
 هـذه  النقـل  عمليـات  أن التقـارير  وتفيـد  .جنوبـا  ثم )هوغـو ركوإلى   لاليرابـا  من( فاسو بوركينا

 دخلـت  قـد  وذخـيرة  إضـافية  أسـلحة  أن المـصادر  بعض وأفادت .ليلا الأول المقام في جرت قد
 .)ديفوار كوت إلى بوغو طريق عن( مالي أراضي من

 علـى  الثقيلـة  العـسكرية  الـشاحنات  من للعديد مشاهدات عن إضافية مصادر وأبلغت - ١٠٨
 شــاهد، الــذي الفريــق، فــيهم بمــا غــو،دوووانغولو كورهوغــو مــن بــالقرب ســيما ولا الطريــق،

 فبرايـر /شـباط  ٢ في غـو دووانغولو - بوغـو  طريق على العسكرية القوافل حدىإ بعيد، من ولو
ــة أن ملاحظــة المهــم ومــن .٢٠١١ ــة الخــبراء أفرق ــشاهد لم المتعاقب ــا ت  أعــدت شــاحنات مطلق

 ات القـو  وحدات كانت ،٢٠١١ عام حتى وأن، ديفوار كوت شمال في العسكري للاستخدام
 حالـة  في تكـون  أن المعتـاد  ومـن  آب بيـك  شـاحنات  مثـل  مدنيـة،  مركبات دائما تنشر الجديدة
 .عسكرية غير بألوان ومطلية سيئة

 اتالقــو إلى قُــدمت قــد أنهــا إمــا المعنيــةالعــسكرية  الــشاحنات أن إلى الفريــق وخلــص - ١٠٩
 قــوات أن علــى يــدل وجودهــا أن أو ،الماضــية أشــهر الثلاثــة أوالماضــيين  الــشهرين في الجديــدة
ــة عــسكرية ــ كــوت أراضــي في تعمــل أجنبي ــدم وارديف ــساعدات تق ــسكرية الم ــوإلى الع  ات الق
 التابعـة  ةالمتكامل ـ الحظـر  وخليـة  الفريق من كل تلقى الأخير، الجانب بهذا يتعلق وفيما .الجديدة
 أفــراد مــن تقــارير فيهــا بمــا ومــستقلة، موثوقــة تقــارير ديفــوار كــوت في المتحــدة الأمــم لعمليــة
ــدة اتالقــو ــابي لقــوات ة التابعــالجدي ــ بوركين ــشر ولم .ديفــوار كــوت شمــال في ةالعامل  هــذه ت

 مـن  بنفـسه  يتأكـد  لم الفريـق  أن علـى  التأكيد المهم ومن المعنية القوات ومهام عدد إلى التقارير
 .المشاهدة طريق عن وجودها

__________ 

 واسـع  نطـاق  علـى  تـدريبات  ٢٠١١فبراير  /وشباط يناير/الثاني كانون شهري خلال الجديدة اتالقو أجرت  )١٢(  
  .داباكالا في خاصة وبصفة المناطق، مختلف في ،الحية بالذخيرة ذلك في بما ،مختلطة وحدات بمشاركة
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 أن ويعتقــد . الكــبيرة العــسكرية الحــشود  إخفــاء الــصعب مــن  أن الفريــق ويلاحــظ - ١١٠
 تكــون أن المــرجح مــن وتوافــق، تفاصــيل مــن عليــه تنطــوي مــا بــسبب الــذكر، ســالفة التقــارير
 وأعـضاء  الجديـدة،  ات القـو  قيادات عن الصادرة العديدة البيانات أيضا الفريق ويلاحظ .دقيقة
 علـى  المـصداقية  مـن  كـبيرا  قـدرا  أضـفت والـتي    ديفـوار،  لكـوت  المنتخـب  الـرئيس  وزراء مجلس
 .التقارير هذه

 رئـيس  أبلـغ  ،٢٠١١ ينـاير /الثـاني  كـانون  ٢٥ في عقـد  اجتمـاع  في المثال، سبيل فعلى - ١١١
 منـها  طُلـب  إن الجديـدة  ات القـو  بـأن  الفريـق  باكـايوكو، الجنـرال    الجديـدة  ات القو أركان هيئة
بمـن   الـشماليين  الجـيران  مـن  مـساعدات  فـستتلقى  ،)مـذاك  شُـنت  وقـد ( عـسكرية  عمليات شن
 التابعـة  ةالمتكامل ـ الحظـر  خليـة  أعـضاء  بـين  جـرت  الـتي  المناقـشات  وتـشير  .فاسـو  بوركينـا  فيهم
 في الـشمال  إلى زيـارة  خـلال  الجديدة ات القو من وأفراد رديفوا كوت في المتحدة الأمم لعملية
 فاسـو  بوركينـا  قبـل  مـن  مُنحـت  قـد  أسلحة أنإلى   ،٢٠١١ فبراير/شباط ١١ إلى ٧ من الفترة
 اجتمـاع  أثنـاء  وفي وأخـيرا،  .)١٣(كينـابي ربو قـوات  مـن  ةكـبير  أعـداد  وجـود  عـن  أيـضا  وأبلغوا
 أن الفريــق آشــي، باتريــك الــسيد ،الانتقــالي الماليــة وزيــر أبلــغ ،٢٠١١ مــارس/آذار ١ في عقــد
 .والسنغال ونيجيريا فاسو، بوركينا من كل من ثنائية عسكرية معونة تتلقى الجديدة اتالقو

ــاع وفي - ١١٢ ــد اجتم ــادوغو في عق ــارس/آذار ١١ في أواغ ــق ســأل ،٢٠١١ م ــي الفري  ممثل
 فيهـا  بمـا  العـسكرية،  بالمـساعدات  المتعلقـة  التقـارير  تأكيـد  بإمكانهم كان إذا عما فاسو نابوركي

 علــى الممثلــون يــرد ولم .فاســو بوركينــا مــن مقدمــة بأنهــا تفيــد والــتي الأســلحة، نقــل عمليــات
 ســيكون فاســو بوركينــا قبــل مــن خــذتُا إجــراء أي إن قــالوا بــل مباشــر، بــشكل الفريــق ســؤال

 .أفريقيا غرب لدول الاقتصادية الجماعة تتخذها التي المبادرات رإطا في أُتخذ قد
  

 الأسلحة نقل على المادية الأدلة  -  ٢ 

 ٢٠٠٩ لعـامي  الخـبراء  فريقـا  أجراهـا  التي التحقيقات إلى للتقرير التالية الفروع تستند - ١١٣
ت اللازمـة،    فريق الخبراء لم يتمكن من تسجيل المعلوما       أن على التشديد المهم ومن .٢٠١٠ و

 شـاهد  قـد  الحـالي  الفريـق  أن مـن  الـرغم  علـى بصفة خاصـة الأرقـام المسلـسلة، لتتبـع مـصادرها            
إلى  ينـاير /الثـاني  كـانون مـن    الفتـرة  في الجديـدة  وات الق ـ وحـدات  تتـداولها  الأسـلحة  مـن  أعدادا
 .٢٠١٠-٢٠٠٩ الفترة فيأكبر مما شُوهد  ،٢٠١١ مارس/آذار

__________ 

  )١٣(  « … l’arrivée massive de troupes en provenance du Burkina Faso. ».  



S/2011/272

 

38 11-27118 
 

 للأسـلحة  نقـل  عمليـات  وجود على قويا دليلا أدناه عروضةالمتوفر القضايا    ذلك، مع - ١١٤
إمـدادات مـن     وجـود  علـى  يـدل  ممـا  الجديـدة،  ات القـو  إلى فاسـو  بوركينا أراضي من والذخيرة

  .التقارير أفادت حسبما ٢٠١١ عاممطلع  في النقل عمليات تتصاعد أن قبلالعتاد العسكري 
  

 كلاشنيكوف نوع من هجومية بنادق )أ(  

 الأرقـام  عنـها  أزيلـت  الـتي  الهجوميـة  البنـادق  مـن  العديـد  السابقة الخبراء أفرقة دتحد - ١١٥
ــسلية ــدى التسلـ ــولـ ــدة، ات القـ ــاليب الجديـ ــة، بأسـ ــالتجليخ أي متماثلـ ــة وخلـــصت .بـ  الأفرقـ

ــر،ا( ــى نظـ ــبيل علـ ــال، سـ ــة المثـ ــرات ،S/2009/521 الوثيقـ ــام أن إلى )١٣٤-١٢٧ الفقـ  الأرقـ
ــسلة  ــدالمسلـ ــت قـ ــاء أُزيلـ ــصاد لإخفـ ــلحة رمـ ــرف أي( الأسـ ــذي الطـ ــدم الـ ــلحة قـ  إلى الأسـ

 ).الجديدة اتالقو

 المنهجيــة،بهــذه الــصورة   أُزيلــت قــدالمسلــسلة  الأرقــام ولأن ذلــك، علــى وعــلاوة - ١١٦
 .طــرف دولــة قبــل مــن مــزودة الأســلحة تلــك أن إلى الفريــق خلــص فقــد متماثلــة، وبأســاليب
 مــصادر مــن دفعــات علــى قتناؤهــاا جــرى قــد الأســلحة تلــك كانــت إن أنــه، الفريــق ويلاحــظ
المسلـسلة   الأرقـام  لإزالـة  كـاف  سـبب  هنـاك  يكـون  لـن ف )أ( المـشروعة،  غـير  الـسوق  في مختلفة

بهــذه الــصورة  ســتزالالمسلــسلة  لأرقــاما كانــت مــا الحالــة، هــي هــذه كانــت وإن حــتى )ب( و
 دولــة قبــل مــنالمسلــسلة  للأرقــام المنهجيــة الإزالــة عمليــات وإن .متماثلــة أســاليبوب المنهجيــة
 تتبـع  مـن  المتعاقبـة  الخـبراء  وأفرقـة  ديفـوار  كـوت  في المتحدة الأمم عملية تمنع المقابل، في عضو،

 صـانعو  إليهـا  نقـل  أو لهـا  بـاع  عضو دولة أي إلى وتحديد صنعيها،م إلى الوصول حتى الأسلحة
 الأفرقـة  أو وارديف ـ كـوت  في المتحـدة  الأمم عملية منع وبالتالي، الأول، المقام في الأسلحة تلك

 .بها الجديدة القوى تزويد عن المسؤول الطرف تحديد من المتعاقبة

ــق وكــان - ١١٧ ــشف إذ محظوظــا الخــبراء فري ــتي الأســلحة مــن عــددا اكت ــا ظلــت ال  أرقامه
 نـــوع مـــن أنهـــا أو ،)٥ الـــشكل نظـــرا: ٥٦ طـــرازمـــن  صـــيني نـــوع( حالهـــا علـــى ةسلـــسلالم
)AKMS كانـت  أنهـا  أو والأمـن،  الـدفاع  قـوات  تستخدمها لا التي )٦انظر الشكل   : البولندية 

 الحالـة  ففـي  .٢٠٠٤ عـام  في المفـروض  الأسـلحة  توريـد  حظـر  قبـل  ديفـوار  كـوت  في موجودة
 ســجلات خــلال مــنالمسلــسلة  الأرقــام إلى اســتنادا الأســلحة يتتبــع أن الفريــق حــاول الأولى،

 للأســلحة،المسلــسلة  رقــامالأ وجــود عــدم مــن الــرغم وعلــى الثانيــة، الحالــة وفي .المــصنعين
 كميـات  نقـل  أو بـاع  قـد  الإقليميـة  البلـدان  أي لتحديـد  محاولة في بالصانعين الفريق اتصل فقد

 .المعنية الطرز من الأسلحة من ضخمة

 للـــــصين الـــــدائمتين البعثـــــتين إلى رســـــالتين ٢٠١٠ لعـــــام الخـــــبراء فريـــــق وبعـــــث - ١١٨
ــدا )٢٠١٠ مـــارس/آذار ٥( ــا طلـــب )٢٠١٠ مـــارس/آذار ٢٩( وبولنـ  عـــن معلومـــات فيهمـ
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 .الأسـلحة  مـن  الأنـواع  هـذه  إليهـا  نقـلا  أو لها باعا التي الكيانات عن  بالتحديد وسأل المبيعات
 محظوظـا  وكـان  المعنيـة  للأسـلحة  قـرب  عـن  ملتقطـة  فوتوغرافيـة  صـورا  رسـالتيه  الفريـق  ضمّنو
 رقامهــاأ كليــا أو جزئيــا تحمــل ظلــت ٥٦ طــراز مــن هجوميــة بنــادق ثمــاني أن اكتــشف إذ

 .المسلسلة

  ٥الشكل 
 ،)سـليم  المسلـسل  الرقم( ٥٦ طراز من الصنع الصينية الهجومية البنادق على العلامات    

  ٢٠١٠ عام أواخر ديفوار، كوت شمال
  
  
  
  
 

 

  
 .ديفوار بكوت المعني فريق الخبراء  :المصدر  
  

 عـام  ليـه يو/تمـوز  ٧ بتـاريخ  ،٢٠١٠ لعـام  الخـبراء  فريـق  علـى  ردهـا  في الـصين  ذكرت - ١١٩
 الـذكر،  سـالفة  الرسـالة  في صـورها  الـواردة  الثمانيـة  الأسـلحة  مـن  اثنتين قطعتين” :أن ٢٠١٠
 الـست  للقطـع  بالنـسبة  أمـا  .هويتها تحديد المستحيل من وبالتالي مكتملة، غير علامات تحملان

 التجاريـة  القنـوات  عـبر  الماضـي  القـرن  تـسعينات  في ثالـث  بلـد  إلى الصين باعتها فقد الأخرى،
 في هـو  التحقيـق  مـن  مزيـد  إجـراء  نإ ف ـ طويلـة،  فتـرة  منـذ  بيعـت  قـد  أنها وبما .العادية العسكرية

 .“تقديمها يمكن أخرى معلومات هناك ليس الآن وحتى .الصعوبة غاية

 أنـه  وذكـر  للـصين  الدائمـة  البعثة إلى رده الفريق أبلغ ،٢٠١٠ أغسطس/آب ٢٣ وفي - ١٢٠
 وردت .المعنيـة  الأسـلحة  مـصدر  في التحقيـق  مواصـلة  أجـل  من “الثالث البلد” اسم إلى يحتاج
 المــؤرخ ردهــا في الفريــق زودت قــد بأنهــا ٢٠١٠ ســبتمبر/أيلــول ١٤ في للــصين الدائمــة البعثــة

 .المزيد لديها ليس وبأنه معلومات من لديها ما بكل ٢٠١٠ يوليه/تموز ٧

ــة وفي - ١٢١ ــوع مــن الأســلحة حال ــدي الن ــإن ،AKMS طــراز مــن البولن ــقا ف  يكــن لم لفري
ــع في ــه وضـ ــن يمكنـ ــات مـ ــصدر إثبـ ــلاح مـ ــين سـ ــه معـ ــد لم لأنـ ــا يجـ ــسلم أرقامـ ــليمة ةسلـ  سـ
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 AKMS طـراز  مـن  الأسـلحة  مـصادر  تحديـد   إلى ذلـك  من بدلا سعى ولكنه ).٦ الشكل نظرا(
 استفـسر  الأسـباب،  ولهـذه  .الجديدة ات القو عليه تسيطر الذي ديفوار كوت شمال من بالقرب
 .“قريبة دولة أو مجاور بلد” أي إلى أسلحة نقلت أو باعت قد بولندا كانت إذا عما الفريق

  
  ٦الشكل 

ــة     ــة بندقي ــراز    هجومي ــن ط ــة م ــها أُزيلــت( AKMSبولندي ــام عن ــسلالم الأرق  شمــال، )ةسل
  ٢٠١٠ عام أواخر ديفوار،  كوت

  
  
 

 

 

 

 
 
 .ديفوار بكوت المعني الخبراء فريق  :المصدر  
  

 بهـذه  المنطقـة  في واحـدا  بلـدا  زودت قـد  بأنها بولندا دتر ،٢٠١٠ يونيه/حزيران وفي - ١٢٢
ــك :الأســلحة ــى وذل ــادق مــن واحــدة شــحنة شــكل عل ــة البن  إلى AKMS طــراز مــن الهجومي
 بـسبب  إضـافية  معلومـات  أي تـوفير  على قادرة بولندا تكن ولم .١٩٩٦ عام في فاسو بوركينا
  .السجلات اكتمال عدم

  
 فاسو بوركينا أمن قوات منشؤها التي الذخيرة  )ب(   

 عيــار مــن الطلقــات مــن آلاف عــدة ٢٠١٠ ينــاير/الثــاني كــانون في الفريــق اكتــشف - ١٢٣
ــم ١٩×٩ ــن طـــراز   ملـ ــن Parabellumمـ ــنع مـ ــارتيزان بـــرفي صـ  الـــصربية )Prvi Partizan( بـ

 الـذخائر  هـذه  دخلت فقد التالية، الأفرع تفصله ما نحو وعلى .أبيدجان في مدنيون يستخدمها
ــا أراضــي مــن ارديفــو كــوت إلى ــاير/الثــاني كــانون ٢٥ وفي .فاســو بوركين  طلــب ،٢٠١٠ ين

 الفريـق  وأدرج .الـذخائر  إليهـا  باعـت  الـتي  الجهـة  عـن  معلومات تقديم بارتيزان برفي إلى الفريق
 المحـددة  الإنتـاج  دفعـات  علـى  للتعـرف  المـصنعون  يـستخدمها  الـتي  الذخائر،دفعة   أرقام طلبه في

 .للطلقات ومكوناتها
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 في صـنعت  قـد  المعنيـة الدفعـة    بـأن  ٢٠١٠ فبرايـر /شـباط  ١٠ في بـارتيزان  برفي وردّت - ١٢٤
) ديفـوار  مـن ثم نُقلـت إلى كـوت   (، مشيرة إلى أن الذخائر قد صـنعت،       ٢٠٠٥نوفمبر  /الثاني تشرين

وأبلغت الـشركة   ). ٢٠٠٤( ١٥٧٢ السلاح بموجب قرار مجلس الأمن        توريد بعد فرض الحظر على   
يوغـو إمبـورت   : بصورة مشروعة إلى طـرفين مخـتلفين  ) PPU 0522رقم ( الدفعة قلتالفريق بأنها قد ن

Yugoimport) و) صــربيا TR&Z (United States of America) علــى ٢٠٠٦ و ٢٠٠٥ في عــامي 
 اتــصالات الخــبراء فريــق إجـراء  وبعــد ).٧ الــشكل نظــرا(الدفعـة   تقــسيم جــرى حيــث التـوالي، 
 كونــسالتنت دي أي أنالخــبراء  فريــق علــم ،٧ الــشكل في أسماؤهــا الــواردة الــشركات بكافــة

A.D. Consultants )الدفعـة  مـن  يوغوإمبـورت  جزء بنقل مشروعة بصورة قامت قد )إسرائيل، 
  .٢٠٠٥ ديسمبر/الأول كانون ١٣ في فاسو بوركينا إلى طلقة، ٣٥٠ ٠٠٠ مجموعه ما أي
  

  ٧ الشكل
  يها في كوت ديفوار مم التي عُثر عل١٩×٩عيار من نقل الذخائر سجل     

          
  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار: المصدر
يقر الفريق بدقة سجلات هذه الشركات ويشير إلى الأثر المحمود الذي ترتـب علـى سـرعة ردودهـا                      *  

  .في تحقيقاته

)*صربيا(برفي بارتيزان

 ٢٠٠٦ديسمبر/في كانون الأول“مفقودة”أبلغ أنها 

 كانون ١٣التسليم في 
  ٢٠٠٥ديسمبر /الأول

 ٢٠٠٥ديسمبر /بين كانون الأول
  ٢٠١٠يناير /وكانون الثاني

    : الرموزمفتاح
      تجارة مشروعة

  تجارة غير مشروعة

 قسمينتقسيم الأنشطة إلى

 )*صربيا(“يوغوإمبورت”شركة الاستيراد

A.D. Consultantsشركة الاستشارة )*إسرائيل (  

 )بوركينا فاسو(الشرطة والجيش

 أبيدجان، كوت ديفوار

  )*الولايات المتحدة (TR & Z Tradingشركة

)*الولايات المتحدة (MLM International Corpشركة

  )ةالولايات المتحد(عقد حكومي 

 PPU 0522الدفعة
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ــران١في  - ١٢٥ ــه / حزيـ ــو،   ٢٠١٠يونيـ ــا فاسـ ــة بوركينـ ــالة إلى حكومـ ــق رسـ ــه الفريـ ، وجـ
أنه قد عثر على ذخائر في كوت ديفوار من الذخائر التي تـستخدمها شـرطة وجـيش          لإبلاغها ب 

  . بوركينا فاسو، وقدم لها معلومات مفصلة عن أرقام شهادة المستخدم النهائي للشحنات
 “بعـض ” مـشيرة إلى أن  ٢٠١٠يونيـه  / حزيـران ١٦فردّت حكومة بوركينا فاسو في      - ١٢٦

أثناء اشتباكات داخليـة بـين الجـيش والـشرطة وخـلال             مم قد فُقدت     ١٩×٩الذخائر من عيار    
وقــدمت الحكومــة أيــضا . ٢٠٠٦ديــسمبر /حركــات تمــرد عــسكري انــدلعت في كــانون الأول

وخلُـصت حكومـة    . قائمة بالأسلحة والـذخائر الـتي أُبلـغ عـن فقـدانها أثنـاء تلـك الاضـطرابات                 
نامي ظاهرة اللـصوصية، قـد تكـون        بوركينا فاسو إلى أن الحدود المليئة بالثغرات، بالتزامن مع ت         

  .)١٤(أتاحت عبور تلك الأعتدة خارج الإقليم الوطني
ويرى الفريق أن الذخائر قد دخلت إلى المنطقة الشمالية من كوت ديفوار قادمـة مـن               - ١٢٧
وليس من الواضح كيف أُخرِجت الـذخائر مـن بوركينـا فاسـو، وكـان              .  بوركينا فاسو  أراضي

ومـع ذلـك، وبعـد إجـراء تحليـل      . ح سلطات بوركينا فاسو هذه النقطة    أن توضّ في  الفريق يأمل   
 الـواردة مـن بوركينـا فاسـو، لا يـزال الفريـق          ٢٠١٠يونيـه   / حزيـران  ١٦متأن للرسالة المؤرخة    

  . بحاجة إلى المزيد من التوضيحات بشأن عمليات النقل
اســـو إلى أن ، أشـــارت بوركينـــا ف٢٠١٠يونيـــه / حزيـــران١٦أولا، في الـــرّد المـــؤرخ  - ١٢٨

ولكنها لم تشر صراحة، في ذلـك الـسياق، إلى الـذخائر الـتي      . )١٥(الذخائر قد فُقدت  ‘‘ بعض’’
ــق المؤرخــة     ــالة الفري ــران١حــددتها رس ــه / حزي ــذخائر    . ٢٠١٠يوني ــة ال ــا، لا تحــدد قائم وثاني

ب وهذا ما يثير التـساؤل عـن سـب        . المفقودة التي قدّمتها بوركينا فاسو أرقام مجموعات الذخائر       
عدم تقديم سلطات بوركينا فاسو إلى الفريق الأدلة التي استندت إليها للتوصل إلى اسـتنتاجها،               

. PPU 0522 الدفعــةهــي نفــسها ذخــائر  ‘‘ المفقــودة’’بمــا أنهــا كانــت متيقنــة مــن أن الــذخائر   
 طلبـا   ٢٠٠٧نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٦هذا الصدد، لبّت البعثـة الدائمـة لبوركينـا فاسـو في              وفي
مه فريق الخبراء في وقت سـابق للحـصول علـى قائمـة مفـصّلة بالأسـلحة والـذخائر المفقـودة                     قدّ
 الفريــق بهــذه ووافــتالمــسروقة الــتي أبلغــت عنــها أجهــزة الــدفاع والأمــن في بوركينــا فاســو  أو

 الــتي أُبلــغ ٢٠٠٦الــذخائر المفقــودة في عــام /إلا أن الفريــق لاحــظ أن قائمــة الأســلحة. القائمــة
  .٢٠٠٧ لم يتضمنها الرد الذي قدمته سلطات بوركينا فاسو في ٢٠١٠ق في عام عنها الفري

  
  موجز النتائج المتعلقة بواردات الأسلحة والذخائر  -  ٣  

ــن        - ١٢٩ ــهر الأولى مـ ــق في الأشـ ــة إلى الفريـ ــارير المقدَّمـ ــلاه والتقـ ــة أعـ ــسائل المعروضـ إن المـ
 بـدور مطـرد الأهميـة في مـا يتعلـق       ، تبعث على الاعتقاد بأن بوركينا فاسو اضطلعت       ٢٠١١ عام

__________ 

  )١٤(  Sic.  
  )١٥(  Sic.  
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وتدعم الأدلة المادية وتقارير المخبرين الرئيسيين هذه       . بتوفير المساعدة العسكرية للقوات الجديدة    
  :الملاحظة
رغم أن الملابـسات الدقيقـة لنقـل الـذخائر لا تـزال غـير واضـحة،                  - الأدلة المادية   )أ(  

وتجدر الإشـارة  . ل انتهاكا موثّقا لحظر توريد الأسلحةفإن عمليات نقل الذخائر الموثَّقة أعلاه تشكّ 
انظـر  (فاسـو    بوركينـا  أراضـي  تثبت توريد ذخـائر مـن        أدلةإلى أن فرق الخبراء السابقة قدمت أيضا        

  ).S/2009/521 من الوثيقة ١٥١ إلى ١٤٥خاصة الفقرات من بشكل خاص 
الفريق، مـن المـرجّح أن      على ضوء الرد الذي قدمته بولندا إلى         - الأدلة المادية   )ب(  

البنــادق الهجوميــة مــن طــراز  ) رغــم عــدم ثبــوت هــذه المــسألة (تكــون بوركينــا فاســو مــصدر  
AKMS  عظـم البنـادق الهجوميـة الـصينية        لم المسلـسلة رقام  الأويشير الفريق إلى أن     .  الموثّقة أعلاه

مطابقـة   قد أزيلـت بطريقـة       ٢٠١٠-٢٠٠٩ التي استخدمتها القوات الجديدة في       ٥٦من طراز   
إلا أن ردود   . لما حدث مع النماذج البولندية، مما يبعث علـى الاعتقـاد بأنهـا مـن نفـس المـصدر                  

  .الصين على رسائل الفريق لم تكن قطعية
 الخـبراء  ا، تلقـى فريق ـ  ٢٠١٠ و   ٢٠٠٩في عامي    - تقارير المخبرين الرئيسيين    )ج(  
بوركينـا فاسـو   أراضـي  ئر مـن   متقطعة، ولكنها موثوقة، عن عمليات نقل أسـلحة وذخـا    تقارير

 مــــن الوثيقــــة ١٥١ إلى ١٤٥ الفقــــرات مــــن بــــشكل خــــاصانظــــر (إلى القــــوات الجديــــدة 
S/2009/521 من ٣٤ والفقرة S/2010/179.(  

 عــن عمليــات التقــارير، لم تعــد ٢٠١١في عــام  - تقــارير المخــبرين الرئيــسيين  )د(  
ــل  ـــ     نقــ ــساعدات عـ ــديم مــ ــن تقــ ــدة وعــ ــن أعتــ ــا مــ ــصل بهــ ــا يتــ ــلحة ومــ ــن الأســ سكرية مــ

فتـرة  عـن    اختلافـا ملحوظـا   بل إنها أصـبحت متواصـلة وعديـدة ممـا يمثـل              متقطعة فاسو بوركينا
 مــن مجموعــة متنوعــة مــن المــصادر، مــن بينــها    التقــاريروتــرد هــذه . ٢٠١٠-٢٠٠٩الــسنتين 

الحظـر  ومن الجـدير بالـذكر أيـضا أن خليـة           .  الرئيس الحالي  في حكومة القوات الجديدة ووزراء    
ة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفـوار ومـصادر أخـرى تـستفيد منـها العمليـة،                   المتكامل

  . ن، أبلغت عن معلومات تكاد تكون مطابقةوبما في ذلك الأفراد العسكري
يتـصل   وخلص الفريق إلى أنه، على عكس السنوات السابقة، يبدو توريد الأسلحة ومـا   - ١٣٠

. أو الأشهر الثلاثة الماضـية    الماضيين  علنيا نسبيا خلال الشهرين     القوات الجديدة   إلى  بها من أعتدة    
ويرى الفريق أن ذلـك نـاتج عـن اعتقـاد بـضرورة الإسـراع في شـن عمليـات عـسكرية مـن قِبـل                          
القوات الجديدة والبلدان التي تدعمها، لا سيما نتيجة لفشل المبادرات الدبلوماسية المتعاقبـة لحـل               

فاســو الدولــة الوحيــدة   أعــلاه، ليــست بوركينــا١١١في الفقــرة وكمــا أشــير إلى ذلــك . الأزمــة
المتورطة في توريد الأسلحة وما يتصل بهـا مـن أعتـدة وتقـديم المـساعدات العـسكرية إلى القـوات                     
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الجديدة، على الرغم من أن الأدلة المقدَّمة في هذا التقرير تبعث على الاعتقاد بأنها المعبر الرئيـسي                 
  .ى الأرجح بسبب موقعها الجغرافيلهذه الأعتدة، وذلك عل

أبلـغ الفريـقُ لجنــةَ   (وكانـت القـوات الجديـدة تـستعد لـشن هجـوم علـى نطـاق واسـع           - ١٣١
وقـــــــد انطلـــــــق هـــــــذا الهجـــــــوم في ) ٢٠١١فبرايـــــــر / شـــــــباط٢الجـــــــزاءات بـــــــذلك في 

واستنادا إلى الملاحظـات الـسابقة الـتي أبـداها الفريـق بـشأن أسـلحة                . ٢٠١١ فبراير/شباط ٢٤
ــدة كانــت ســتواجه صــعوبات في     وذخــائر ــدة، يؤكــد الفريــق أن القــوات الجدي  القــوات الجدي

  . مواصلة هذا الهجوم دون تلقي إمدادات هامة جديدة من الأسلحة والأعتدة ذات الصلة
 في كــوت ديفــوار، فــإن ةالــسياسيالأجــواء ويــشير الفريــق إلى أنــه، بغــض النظــر عــن   - ١٣٢

ــذخيرة و   ــن الأســلحة وال ــدادات م ــاتاالإم ــساعدة    لمركب ــن أشــكال الم ــا م ــسكرية أو غيره  الع
وأهــاب .  كــوت ديفــوار، تــشكّل انتــهاكات واضــحة لنظــام الجــزاءات  أراضــيالعــسكرية إلى 

  . بالدول الأعضاء في المنطقة التوقف فورا عن تقديم أي إمدادات من هذا القبيل
  

  الوضع المالي  -ثامنا   
 مـن الأحـداث الاقتـصادية المـتغيرة بـسرعة           أفضت الأزمة في كوت ديفوار إلى سلسلة       - ١٣٣

ــة المتــصلة بنظــام الجــزاءات في كــل مــن شمــال        ــر مباشــر علــى الجوانــب المالي والــتي كــان لهــا أث
  .البلد وجنوب
 تــــشرين ٢٨في جــــرت وعقــــب الجولــــة الثانيــــة مــــن الانتخابــــات الرئاســــية الــــتي   - ١٣٤
لـك المـصرف المركـزي لـدول غـرب          ، تدهور النظـام المـالي للبلـد، بمـا في ذ           ٢٠١٠نوفمبر/الثاني

 التجارة والمالية في اقتصاد كوت ديفـوار حـتى أنهـا أصـبحت             قطاعاأفريقيا والمصارف الخاصة و   
) أزمـة مـا بعـد الانتخابـات       (وهذا ناجم عـن عـدم اسـتقرار الحالـة الأمنيـة             . على وشك الانهيار  

رئيس واتارا، في إطـار المـساعي       والتدابير التي فرضتها المفوضية الأوروبية والمنظمات الدولية وال       
  .الرامية إلى حمل إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو على المغادرة

 للحـصول علـى الإمكانـات       مـستميتة وبالتزامن مع ذلك، قامت إدارة الرئيس السابق         - ١٣٥
الماليــة اللازمــة لتمكينــها مــن البقــاء في الــسلطة، بمــا في ذلــك الأمــوال اللازمــة لــدفع مرتبــات      

إلى  ٤٧انظــر الفقــرات مــن (وظفي الخدمــة المدنيــة والقــوات العــسكرية المواليــة لهــا والمرتزقــة مــ
الإيفـواري   ، اقتحمت القوات المواليـة للـرئيس      ٢٠١١يناير  / كانون الثاني  ٢٥وفي  ). أعلاه ٥٤

 مليـار فرنـك   ٢٠٠السابق فروع المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا وسـحبت منـها حـوالي         
  ). مليون دولار٤٠٠أي حوالي (ماعة المالية الأفريقية من فرنكات الج
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، واجهـــت القـــوات الجديـــدة ٢٠١١فبرايـــر /وفي شمـــال البلـــد، خـــلال شـــهر شـــباط - ١٣٦
صعوبات مالية نتيجة للتراجع الهائل في جميع أشكال التجارة، ولا سيما تجـارة الكاكـاو، وأثّـر                 

. لقــوات الجديــدة مــن الــضرائب المركزيــةذلــك علــى العائــدات الــتي تحــصّلها الخزانــة المركزيــة ل
فعلى سبيل المثال، خلال التحقيقات الميدانية التي أجراها فريق الخبراء، لاحـظ الفريـق انخفاضـا                

. حادا في حجم التجارة الـتي تعـبر الحـدود الـشمالية لكـوت ديفـوار مـع بوركينـا فاسـو ومـالي                       
 في جميــع نقــاط التفتــيش علــى  وقــد اضــطر هــذا الوضــع القــوات الجديــدة إلى زيــادة الــضرائب  

انظـر الفقـرات    (الطرق في شمال البلد، وذلك في محاولة منها للحد من أثر العائدات التي فقدتها               
  ). أدناه٢٠٨ إلى ٢٠٣من 
، الــتي كلّــف مجلــس الأمــن فريــق )٢٠٠٦ (١٧٢٧مــن القــرار ) ب (٧وعمــلا بــالفقرة  - ١٣٧

ــها الخــبراء  ــات   بموجب ــع المعلوم ــل جمي ـــجمع وتحلي ــوار وغير  ب ــصلة في كــوت ديف ــن  ذات ال ــا م ه
بشأن مصادر التمويل، بما في ذلـك المـصادر المتأتيـة مـن اسـتغلال المـوارد الطبيعيـة في                    ...  البلدان

 التالية من التقرير    الفروعكوت ديفوار، لشراء أسلحة وما يتصل بها من أعتدة وأنشطة، تتضمن            
يتصل بهـا    ويل مسار الأموال لشراء الأسلحة وما     النتائج التي توصل إليها الفريق بشأن إمكانية تح       

  ). ٢٠٠٤( ١٥٧٢من أعتدة وذلك في انتهاك لحظر الأسلحة الذي فرضه القرار 
  

  التدابير المالية التقييدية المفروضة على إدارة الرئيس السابق  -ألف   
اميـة للحـد     المتعددة الأطـراف سلـسلة مـن التـدابير الر          الهيئات الدولية و  الهيئاتاتخذت   - ١٣٨

ــداخيل      ــى م ــسابق عل ــرئيس ال ــة حــصول إدارة ال ــن إمكاني ــذه     . م ــد ه ــد تح ــذلك، ق ونتيجــة ل
الإجــراءات مــن الأمــوال الــتي يمكــن اســتخدامها لــشراء الأســلحة والأعتــدة ذات الــصلة الأمــر   

 المــسؤولة عــن هــذه التــدابير  الهيئــات/وتــشمل المنظمــات. الــذي يمثــل انتــهاكا لنظــام الجــزاءات 
ويــرد وصــف مــوجز لهــذه . روبي وعــدة منظمــات دوليــة وحكومــة الــرئيس واتــارا الاتحــاد الأو

  .التدابير الاقتصادية أدناه
  

  الاتحاد الأوروبي  -  ١  
ــاير /منــذ كــانون الثــاني  - ١٣٩ لائحــة المجلــس (، أصــدر الاتحــاد الأوروبي لائحــتين  ٢٠١١ين
ــا مجموعــه     ) ٨٥/٢٠١١  و٢٥/٢٠١١ ــة ضــد م ــة تقييدي ــدابير مالي ــراد  مــن٩١تفــرض ت  الأف

  . والكيانات في كوت ديفوار
ن ووتـشمل هـذه التــدابير تجميـد جميـع الأمــوال الـتي أودعهـا الأفــراد والكيانـات الموال ــ       - ١٤٠

لإدارة الرئيس الـسابق داخـل أراضـي الـدول الأعـضاء في الاتحـاد الأوروبي، إضـافة إلى أصـول                     
) المـوانئ (والـنفط والتجـارة     خمسة مصارف إيفوارية وثماني شركات رئيسية في قطاع الكاكاو          

وتضم هذه الشركات الشركة الوطنيـة      . التي تُعتبر مصادر حيوية للدخل لإدارة الرئيس السابق       
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ين ئوالمينـا ) SIR(وشركة تكرير الـنفط الإيفواريـة   ) PETROCI(لإنتاج النفط في كوت ديفوار    
  ).CGFCC(المستقلين في أبيدجان وسان بيدرو ولجنة إدارة الكاكاو والقهوة 

وليس مـن الواضـح حاليـا مـدى عرقلـة التـدابير الـتي فرضـها الاتحـاد الأوروبي أنـشطةَ                       - ١٤١
وقـد شـهد    . ومن المؤكَّد أن شركة تكرير النفط الوطنية قد أوقفت عملياتهـا          . الشركات المعنية 

 مليــون دولار مــن ٢٧,٨حجــم التجــارة في مينــاء أبيــدجان، الــذي بلــغ رقــم مبيعاتــه الرسمــي    
ــاء ســان بيــدرو   . ، انخفاضــا هــائلا٢٠٠٩ت الولايــات المتحــدة في عــام  دولارا وقــد شــهد مين

ولا يزال غـير معلـوم مـدى تـأثر شـركة      . انخفاضا مماثلا) ٢٠٠٩ دولار في عام  يني ملا ١٠,٤(
  . بهذه التدابيرPETROCIالنفط الوطنية 

  
  رب أفريقياالاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا والمصرف المركزي لدول غ  -  ٢  

عقب القرارات الـتي اتخـذها مجلـس الـوزراء ومـؤتمر رؤسـاء دول وحكومـات الاتحـاد                    - ١٤٢
 كـــانون ٢٢ و ٢٠١٠ديـــسمبر / كـــانون الأول٢٣الاقتـــصادي والنقـــدي لغـــرب أفريقيـــا في 

، صدرت تعليمات للمصرف المركزي لـدول غـرب أفريقيـا للـسماح فقـط               ٢٠١١يناير  /الثاني
 الحـسابات المفتوحـة باسـم       تمس حكومة الرئيس واتارا بإجراء معاملات       للممثلين الذين تعينهم  
  . حكومة كوت ديفوار

وبناء على ذلك، أعطى محافظ المصرف المركزي لدول غـرب أفريقيـا تعليمـات بغلـق                 - ١٤٣
وتوقــف المــصرف المركــزي لــدول . فــروع البنــك الإيفواريــة عمــلا بــالقرارات المــذكورة أعــلاه

ن تزويـد المـصارف الخاصـة بالـسيولة عـبر اسـتخدام نظـام التعـويض الآلي                  غرب أفريقيا أيضا ع   
  ). انظر أدناه(بين البنوك 

 مـــصرفا خاصـــا لـــديها ٢٠ مـــصرفا مـــن أصـــل ١٣وأدى ذلـــك مباشـــرة إلى إعـــلان  - ١٤٤
ــذ        ــة، وذلـــك منـ ــصفة مؤقتـ ــد بـ ــشطتها في البلـ ــق أنـ ــن تعليـ ــوار، عـ ــوت ديفـ ــاملات في كـ معـ

  .٢٠١١فبراير /شباط ١٤
 المــالي لحكومــة الــرئيس الــسابق، الوضــعد أثــرت هــذه التــدابير الماليــة بــشدة علــى  وقــ - ١٤٥

ووفقــا لمــصادر علــى . ولكنــها أدت أيــضا إلى تراجــع خطــير في حيويــة اقتــصاد كــوت ديفــوار  
من جملة التـدابير الدوليـة الـتي اسـتهدفت إدارة           فإنه  مستوى وزاري في حكومة الرئيس واتارا،       

  .ق المصارف أكبر ضرر حتى الآنالرئيس السابق، كان لإغلا
  

  البنك الدولي  -  ٣  
. ٢٠١٠ديــسمبر / كــانون الأول٤علّــق البنــك الــدولي برامجــه في كــوت ديفــوار منــذ  - ١٤٦

 مليــون دولار، منــها ٧٣٧ مـشاريع اســتثمارية تبلــغ قيمتـها   ١٠كمـا توقــف البنـك عــن تنفيــذ   
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كــان الهــدف مــن هــذه  و.  مليــون دولار علــى شــكل رصــيد معتمَــد غــير مــدفوع  ٢٤٥مبلــغ 
المشاريع دعـم القطاعـات الرئيـسية للاقتـصاد، وفي مقدمتـها الكاكـاو والنظـام المـالي ومـشاريع                    

 في المائـة مـن النــاتج المحلـي الإجمـالي للبلــد، الـذي كـان يُقــدّر       ٣,٢ويعـادل هـذا المبلــغ   . الطاقـة 
  .٢٠١٠ دولار في عام بليون ٢٢,٧بنحو 

  
  حكومة الرئيس واتارا  -  ٤  

 فرض حظر على صـادرات      إلى اتارا، دعا الرئيس و   ٢٠١١يناير  /كانون الثاني  ٢٤ في   - ١٤٧
. بعد النفط في كـوت ديفـوار   ية سلعة تصديرهمثاني أ ٢٠١٠  التي كانت تُعد في عام     الكاكاو

  .٢٠١١مارس /آذار ٣١ ثم إلى ٢٠١١مارس /آذار ١٥ إلى ومُدد الحظر بعد ذلك
  البلـد مـن     علـى صـادرات    اً شديد أثراًدرات الكاكاو    الحظر المفروض على صا    خلَّف و - ١٤٨

 في المائـة مـن      ٣٠أكثـر مـن     ( طن من الكاكاو     ٤٠٠ ٠٠٠إذ مُنع تصدير ما يقدَّر بـ       الكاكاو،  
  .٢٠١١فبراير / شباطبحلول منتصف)  الكليالإنتاج

  
   الرئيسية الإيراداتتقييدية على مصادرالالية المتدابير ال أثر  - باء  

 ذكورة أعـــلاه التـــدابير الماليـــة المحـــددة المـــ الناشـــئ عـــن التاليـــة الأثـــرلفـــروعا  تتنـــاول- ١٤٩
ــ ذات الأعتــدةســلحة والأشراء لــتحويــل الأمــوال  علــى  الأطــرافقــدرة يخــص فيمــا  في ،صلةال

  .انتهاك لنظام الجزاءات
  

   في الاقتصاد السلع التصديرية الرئيسيةدور   -  ١  
 الفريـق هـذه الأرقـام     ويقـدِّم   .  والـنفط   مـن الكاكـاو     مجاميع الإيـرادات   ٢ الجدول    يبيِّن - ١٥٠

  .ذكورة أعلاه إلى الأثر المحتمل للتدابير التي اتخذتها الكيانات المللإشارة
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  ٢الجدول 
  ٢٠١٠-٢٠٠٧النفط، و  الكاكاوصادرات

  )ولايات المتحدة دولارات البلايينب(
  
 ٢٠١٠ ٢٠٠٩  ٢٠٠٨ ٢٠٠٧  

 علـى ظهـر     أسعار صادرات الكاكاو مسلَّمة
 ٣,٧ ٣,٦ ٢,٨  ٢,٢ ) فوب(السفينة 

أســعار صــادرات الــنفط مــسلَّمة علــى ظهــر
  ٣,٨ ٣,٠ ٢,٩ ٢,٩ ) فوب(السفينة 

 ٢٢,٧ ٢٢,٥ ٢٣,٥ ١٩,٨الناتج المحلي الإجمالي الإسمي بأسعار السوق

 ٣٣ ٢٩  ٢٤ ٢٥ النسبة المئوية من الناتج المحلي الإجمالي 
  
ــدولي،  ، مــن بكــوت ديفــوار فريــق الخــبراء المعــني   :المصدر   ــم   صــندوق النقــد ال ــر القطــري رق  ٩/٣٢٦التقري

(Washington, IMF, 8 December 2009)  ١٠/٢٢٨والتقرير القطـري رقـم   ، ٣١ و ٢٧، الصفحتان 
(Washington, IMF, 26 July 2010) ١٩ و ١٧، الصفحتان.  

    
ــن شــأن - ١٥١ ــال ال وم ــدعوة ا  الامتث ــام ل ــرئيس ت ــاراول ــرض ح إلىات ــى صــادرات    ف ــر عل ظ

 خــسارة ســنوية قــدرها صادرات الــنفط، أن يمــثلاالمبلَّــغ عنــه لــ الانقطــاع فــضلاً عــنالكاكــاو، 
  .للبلد في المائة من الناتج المحلي الإجمالي ٣٣أي ما يناهز  دولار، بلايين ٧,٥

  
   الصادرات الرئيسية الإيرادات المتأتية منالتقييدية على المالية أثر التدابير   -  ٢  

 فريق الخبراء المعـني     قيَّم،  ٢٠١٠نوفمبر  / تشرين الثاني   الأزمة الانتخابية في    نشوب  قبل - ١٥٢
الإيـــرادات الـــتي اعتـــبر أنـــه قـــد يجـــري تحويلـــها لـــشراء الأســـلحة والأعتـــدة   بكـــوت ديفـــوار 

، ٣ الجـدول    يوضـح كمـا   و. الصلة، ولا سيما تلك الناشئة عـن قطـاعي الكاكـاو والـنفظ             ذات
 مليـــون دولار في ٤٦٥، وقـــدرها ٢٠١٠  و٢٠٠٧بـــين عـــامي فقـــودة المكانـــت الإيـــرادات 

ــسنوية      ــسكرية الـ ــة العـ ــاوزت الميزانيـ ــا تجـ ــة أنهـ ــخمة إلى درجـ ــنفط، ضـ ــاو والـ ــاعي الكاكـ قطـ
ويستنتج الفريق أن أي جزء من هـذه الإيـرادات ربمـا قـد جـرى تحويلـه لـشراء              . ديفوار لكوت

  .ثراً لافتاً للنظرالأسلحة والأعتدة ذات الصلة دون أن يخلِّف ذلك أ
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  ٣الجدول 
  ٢٠١٠-٢٠٠٧المفقودة بالمقارنة مع ميزانية الدفاع، إيرادات النفط والكاكاو 

  )بدولارات الولايات المتحدة(
  

 ٢٠٠٩ ٢٠٠٨ ٢٠٠٧ السنة
٢٠١٠  

 )تقديرات(
ــرادات الم ــودةالإي  مــن فق

 ٤٦٥ ٢٠٠ ٠٠٠ ٣٧٩ ٦٠٠ ٠٠٠ ٤٢٠ ٩٠٠ ٠٠٠ ٤٠٤ ٠٠٠ ٠٠٠ النفط والكاكاو

 ٣٩٢ ٠٠٠ ٠٠٠ ٣٦١ ٠٠٠ ٠٠٠ ٣٧٦ ٠٠٠ ٠٠٠ ٣١٦ ٠٠٠ ٠٠٠ انية الدفاعميز
  
 International Monetary Fund, Country Report No. 09/326 (Washington, IMF, 8 December 2009)   :المصدر  

p. 31, and. Country Report No. 10/228 (Washington, IMF, 26 July 2010), p. 19;    ؛ للاطـلاع علـى
ــا   ال ــتي أجراه ــات الحــسابية الأخــرى ال ــوار   عملي ــني بكــوت ديف ــق الخــبراء المع ــر  ( فري ، S/2009/521انظ

  . في المائة من أرقام الناتج المحلي الإجمالي١,٦واستندت ميزانية الدفاع إلى نسبة ). ١٠ الجدول
  

الدوليــة  كيانــات التي تفرضــهاهــذه الأرقــام إلى أن التــدابير الماليــة التقييديــة ال ــ وتــشير  - ١٥٣
دارة الــرئيس المفقــودة والمتاحــة لإكفيلــة تمامــاً بمنــع الوصــول إلى الأمــوال  والمتعــددة الأطــراف 

 تقييــد الأمــوال عــبر التــدابير  ربمــا خلَّفتــه هــذهالأثر الإيجــابي الــذيبــب الفريــق ويرحِّــ. الــسابق
  الــنفطلاحــظ أن تقييــد الحــصول علــىلكنــه ي.  لــشراء الأســلحة والأعتــدة ذات الــصلةوفرةالمتــ

 علــىدارة غبــاغبو إ قــد أرغــم )١انظــر الإطــار  ( الــضرائبالإيــرادات المتأتيــة مــن  ووالكاكــاو
  .لتمويلل مصادر حصول علىالبحث عن وسائل بديلة لل

  
  ١الإطار 

العوائـق أمـام وصـول الـرئيس الـسابق إلى الإيـرادات المتأتيـة مـن                 : دراسة حالة إفراديـة   
  الضرائب

 بلايـين دولار    ٤,٢لمائـة مـن ميزانيـة كـوت ديفـوار البالغـة              في ا  ٨٠عادةً، تنشأ نـسبة       
، في  ) في المائـة مـن الرسـوم الجمركيـة         ٥٠الـتي تُـستمد بنـسبة تنـاهز       (عن الضرائب الداخليـة     

وكمـا هـو    .  في المائـة، عـن الائتمـان الأجـنبي         ٢٠حين تنشأ النسبة المتبقية مـن الميزانيـة، أي          
  .الائتمان الأجنبي الرسمي انقطع، ١٤٦مشار إليه أعلاه في الفقرة 

لكـن  . وهذا يعني أن تمويل إدارة الرئيس السابق يعتمد حالياً على الـضرائب الداخليـة               
  .ثمة عاملين يعيقان وصول الإدارة إلى هذه الإيرادات

في حـسابات   ) شـيك (أولاً، يقدِّم دافعو الضرائب مساهماتهم عن طريق إيـداع مباشـر              
. ا، ويجــري لاحقــاً نقــل الإيــداع إلى الخزانــة الوطنيــةريقيــالمــصرف المركــزي لــدول غــرب أف

لكن كما هـو مـشار إليـه أعـلاه، فـإن المـصرف المـذكور لا يعتـرف بـإدارة الـرئيس الـسابق                      
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  .لوران غباغبو ولم يعد ينقل هذه المبالغ إلى الخزانة الوطنية
بـشكل حـاد    ثانياً، انخفضت الإيرادات المتأتية من الرسوم الجمركية وضرائب الـدخل             

وعلـى  . منذ قيام الكيانات الدولية والمتعددة الأطراف بفرض تدابير مالية على إدارة غباغبو           
 مـن  ٢٠١١فبرايـر  /ينـاير وشـباط  /سبيل المثال، تراجعت الرسوم الجمركية بين كانون الثـاني   

 في المائــــة في ٦١ مليــــون دولار، ممــــا يمثــــل انخفاضــــاً بنــــسبة ٧٦ مليــــون دولار إلى ١٩٦
وبالمثل، أنتجت ضريبة الدخل الشهرية والضرائب الأخـرى، في شـهر   . دات الجمركية الإيرا
ــاهز   ٥٦، مبلغــاً قــدره ٢٠١١فبرايــر /شــباط  مليــون دولار فقــط، وكــان مــن المتوقــع أن ين
، ممــا يمثــل )٢٠١٠علــى أســاس الأمــوال الــتي جُمعــت فعليــاً في عــام  ( ملايــين دولار ١٠٨

  . في المائة٤٨تراجعاً نسبته 
 انخفاضـاً   تواجـه د النظر في مجموع هذه الأرقـام، يتـضح أن إدارة الـرئيس الـسابق                وعن  

  . في المائة في الإيرادات المتأتية من الضرائب٥٤بنحو يبلغ محتملاً 
  
    

  تقييديةالتدابير على الردود إدارة الرئيس السابق   -  ٣  
ات الدوليــة والمتعــددة الأطــراف،  الهيئــتي تفرضــها علــى التــدابير الماليــة التقييديــة الــرداً  - ١٥٤
احتياجاتهـا  لتلبيـة   لحـصول علـى الأمـوال اللازمـة         ل مرتجلـة  إدارة الـرئيس الـسابق تـدابير         اتخذت

يبلـغ  ( قوات الأمـن ومـوظفي الخدمـة المدنيـة والمرتزقـة الأجانـب          مرتباتدفع  ك،  الأكثر إلحاحاً 
شهرية بنحــو الــ تــهمتكلفوتقــدَّر ،  تقريبــاً فــرد١٤٢ ٥٠٠ الخدمــة المدنيــة  يمــوظفمجمــوع 
 اً مليــون دولار شــهري ٣٠نحــو ب قــوات الأمــن  مرتبــاتتكلفــة ر وتقــدَّ. مليــون دولار ١٣٠

  ). باستثناء قوات المرتزقة
لمـــصرف المركـــزي لـــدول الإيفواريـــة لفـــروع ال المودعـــة فيمـــوال الأ الاســـتيلاء علـــى  )أ(  

  اـأفريقي  ربـغ
 مليـون   ٤٠٠نحـو   (ة  عة الماليـة الأفريقي ـ   فرنكات الجما  بليون فرنك من     ٢٠٠ من أصل    - ١٥٥
استولت عليها بالقوة القوات الموالية للرئيس السابق في فروع المصرف المركزي لـدول             ) دولار

 مليــون دولار في فـــرع  ٢٠٠ إدارة الــرئيس الــسابق علــى حــوالي     واســتولت غــرب أفريقيــا،   
رى كائنــة في جنــوب المــصرف المــذكور في أبيــدجان وعلــى مــا تبقَّــى مــن المبلــغ في فــروع أخ ــ 

  .كوت ديفوار
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   المصارف الخاصة“تأميم”  )ب(  
ا كمــصدر لمزيــد مــن  لمــصرف المركــزي لــدول غــرب أفريقي ــالتجميــد الفعلــي ل بعــد - ١٥٦

  . وال من المصارف الخاصة بطريقتينالأملحصول على ادارة الرئيس السابق إحاولت التمويل، 
ا الأمــوال إلى ركــزي لــدول غــرب أفريقي ــلمــصرف الم ايحــولكــر أعــلاه، ، كمــا ذُ أولاً- ١٥٧

 المـصرف  يعـني أن وهـذا   . المصارف الخاصة عبر نظام التعويض الآلي القائم فيمـا بـين المـصارف            
 للالتفـاف علـى  وفي محاولـة  . بـصرف الأمـوال  المذكور هو الذي يأذن فعلياً للمصارف الخاصـة        

بلَّغ عن إحـراز أي نجـاح في هـذا    ولم ي. هذا النظام، حاولت إدارة الرئيس السابق تشغيله يدوياً       
  .الصدد حتى الآن

إيفواريــة  في شــكل نقــد في فــروع   مودعــة أمــوال علــىدارة غبــاغبوإ ثانيــاً، اســتولت - ١٥٨
ـــاصـارف خــصلمــ  “Société générale de banques en Côte d'Ivoire” بمـــا فـــي ذلــك  ة،ـ
ل ـــــــ ــقبو. “Banque internationale pour le commerce et l'industrie en Côte d'Ivoire” و

 في المائــة مــن ٥٠ أكثــر مــن كــان المــصرفان يُبقيــان علــى أزمــة مــا بعــد الانتخابــات،  نــشوب 
حــساب في المــصرف الأول  ٥٠ ٠٠٠حــوالي (الحــسابات المــصرفية الخاصــة في كــوت ديفــوار 

  ). حساب في المصرف الثاني٢٥ ٠٠٠ و
ــاً فريــقلاحــظ الي و- ١٥٩  للمــصارف الخاصــة  “تأميمــاً”لأنــشطة لا يُعتــبر  مــن هــذه ا  أن أي

. لأمــوال الخاصــةلكــوت ديفــوار وإنمــا يمكــن وصــفه في أحــسن حــال بالمــصادرة غــير المنظمــة ل 
، وكـــذلك الاحتياطيـــات المتبقيـــة مجهـــولاًتي تم الاســـتيلاء عليهـــا  الأمـــوال الـــزال حجـــم ومـــا

  .المعنية لبنوكل
  على صادرات الكاكاو استعادة السيطرة إلى   الراميةالجهود  )ج(  

ــارس /آذار ٧ في - ١٦٠ ــى     ٢٠١١م ــسيطرة عل ــا اســتعادت ال ــسابق أنه ــرئيس ال ــت إدارة ال ، أعلن
، والوســطاءأنهــا تعتــزم شــراء الكاكــاو مباشــرة مــن المــزارعين  ب صرِّحةصــناعة الكاكــاو في البلــد، مــ

ت الكاكـاو المتعـددة     الاضطلاع بدور شركا   سعت الإدارة إلى   ،ذا المعنى وبه. ه تنظيم صادرات  تولِّيو
  . الاتحاد الأوروبيللجزاءات التي يفرضها بعدما امتثل الكثير من تلك الشركات، الجنسيات

ــة الــالج وفي هــذا الــصدد، يلاحــظ الفريــق  - ١٦١   بالنــسبة التــدبيرتي ينطــوي عليهــا هــذا اذبي
 ٣ ٦٣١,٠٨ (الكاكاو في الـسوق علـى نحـو لم يـسبق لـه مثيـل              ارتفاع سعر   إلى   ظراًندارة،  لإل

و مزارعــأيــضاً  الــذي مارســهالــضغط  ولعــلَّ ).٢٠١١مــارس /آذار ٨ في  الواحــد للطــندولاراً
، الذين لا يستطيع الكثيرون منهم حاليا بيـع أو تـصدير إنتـاجهم، هـو الـذي                   الكاكاو ووسطاء

  .دوى هذا التدبيرأقنع الإدارة بج
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 . الوسـطاء  لـشراء الكاكـاو مـن       لكن تنفيذ التدبير يقتضي أن تتـوفر لـدى الإدارة أمـوال            - ١٦٢
إمكانيـة   أن يـستبعد  فريـق   في حـين لا يـسع ال      ومن غير الواضح إذا كانت هـذه الأمـوال متـوفرة،            

  .الصدد لدعم مساعي إدارة الرئيس السابق في هذا تقديم العون المالي أجنبية في كيانات ضلوع
إلى المنظمـة   والجنـسيات   متعـددة   كاكاو  لى أربع شركات    إ فريق الخبراء رسائل     وجَّهو - ١٦٣

  . من الكاكاو حالة صادرات كوت ديفوار توضيحيطلب فيها الدولية للكاكاو
 قد بعثت بردودهـا      ثلاث شركات متعددة الجنسيات    كانت كتابة هذا التقرير،      وعند - ١٦٤
 منـذ بدايـة الأزمـة       ا لم تسدِّد أي مدفوعات إلى إدارة الـرئيس الـسابق           إلى أنه  ة مشير ،لفريقا إلى

 المنظمـة  أمـا . الجـزاءات الـتي يفرضـها الاتحـاد الأوروبي      وذلـك بـسبب   التي أعقبت الانتخابات،    
فلـم تبعـث    ،  قة الخبراء الـساب   أفرقة الشاملة إلى  وفَّرت مساعدتها   كانت قد  الدولية للكاكاو التي  

  .  الفريقرسالة برد على
  

  شتقة من النفطوالمنتجات المالمستورد  على النفط الخام  المفروضةالضرائب  )د(  
 بالإضـافة إلى الإيـرادات المتأتيـة مـن     تجـبي،  إدارة الرئيس السابق قـد      تجدر الملاحظة أن   - ١٦٥

 والمنتجات المـشتقة     المستورد لى النفط الخام  المفروضة ع  ، إيرادات من الضرائب   صادرات النفط 
  .من النفط

لم تُعلـن يومـاً عـن الـضرائب         فإن الحكومـة الإيفواريـة الـسابقة        ،  موثوقة لمصادر    ووفقاً - ١٦٦
 مـن الـضرائب علـى       أنها تفـرض أنواعـا كـثيرة      الكلية التي كانت تجبيها من واردات النفط رغم         

ــنفط  ــنفط الخــام المــستورد مــن جانــب الــشركة    . المنتجــات المــشتقة مــن ال ــذا، فــإن كميــة ال ول
  .الإيفوارية لتكرير النفط تبقى غير واضحة

   الأخرىالإيرادات المحتملةمصادر   )ـه(  
 واسـعة مـن الخيـارات       بطائفـة  مـا زالـت تتمتـع     فريق أن إدارة الـرئيس الـسابق        ال  يؤكد - ١٦٧

ــراداتلاســتدرار  ــة،     . الإي ــصناعات الوطني ــى ال ــضرائب عل ــشمل فــرض ال ــاء كوهــذا ي الكهرب
 احتمـال  وثمـة . والاتصالات السلكية واللاسلكية والبناء والمـوارد الطبيعيـة، بمـا فيهـا الأخـشاب         

ــوي  ــأق ــاولنب ــرضدارة  الإ تح ــة    ضــرائب ف ــير رسمي ــصورة غ ــىب ــات  عل ــذه القطاع ــى ه  وعل
 ،جنبيـة الحـسابات المـصرفية الأ   في   يداع مبـالغ  بأن تطلب منها إ   ،  الأخرىالصناعات والخدمات   

  . مقدماًبما في ذلك دفع الضرائب
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  لحظربا ذات الصلة لأموالالاستخدامات الحالية ل  )و(  
  المبــالغ بالفعــلت إدارة الــرئيس الــسابق قــد أنفقــ تكــونن أ القلــق مــن يــساور الفريــق- ١٦٨

ــة الم لمــصرف  ا مــن الــتي جــرت مــصادرتها مــوالقــد يــشمل الأبمــا الــتي في حوزتهــا، كــبيرة الالي
قـوات المرتزقـة الأجنبيـة    نـشر  تمويـل  من أجـل   ،المصارف الخاصةو االمركزي لدول غرب أفريقي 

دارة  الإ بعـد حجـم المبـالغ الكليـة الـتي أنفقتـها           لم يتَّـضح    و). أعـلاه  ٥٤ إلى   ٤٧انظر الفقرات   (
ــه مــن   علــى أســاس تتلقــى أجرهــا  هــذه القــوات أننظــراً إلىعلــى قــوات المرتزقــة   مــا تقــوم ب

 تبلـغ من الواضح أن هذه النفقـات       لكن  . وأن المدفوعات قد تقدَّم أيضاً إلى الوسطاء       عمليات،
  .الولايات المتحدةعدة ملايين من دولارات 

لعناصــر ل هــو تــأمين المــدفوعات  أهــم متطلبــات الإدارة أحــد أن  أيــضاًالواضــحومــن  - ١٦٩
 أي مــساعدة ماليــة أجنبيــة في هــذا  ويعتــبر الفريــق أن. الإيفواريــةالمواليــة داخــل قــوات الأمــن  

  .المساعدات العسكريةالمفروض على ظر الح لا سيما، وزاءات لنظام الج انتهاكاًتشكلالصدد 
 دارة الرئيس الـسابق   إ  تفيد بأن   تقارير رسمية   لورود قلق بوجه خاص   بال  الفريق شعر وي - ١٧٠
أُفيـد بأنهـا    ( دفعة نقديـة كـبيرة       تلقِّيها مع حكومة أنغولا، بالإضافة إلى       ياً دفاع اً اتفاق أبرمت ربما

  عقـد  ، طلـب الفريـق    ٢٠١١فبرايـر   /شـباط في  و). ةعملـة غـير محـدد      ب “ بليـون دولار   ١٨”تبلغ  
  . على رسالتهتلق رداًيلا في لواندا، لكنه لم اجتماعات مع حكومة أنغو

  
 وضع المالي للقوات الجديدةال  -جيم   

 يلاحـظ الفريــق، كمــا هــو مـبين في مقدمــة هــذا الفــرع مـن التقريــر، بــأن الأزمــة الــتي    - ١٧١
ولا يقتـصر   . أعقبت الانتخابات أثرت بشدة علـى جميـع قطاعـات الاقتـصاد في كـوت ديفـوار                

فقد تضرر الـشمال، الـذي يعتمـد إلى حـد كـبير             . ى جنوب البلاد فقط   تأثير هذه الأحداث عل   
 وخاصـة مـن   ،على التجارة من الجنوب، بـنفس القـدر مـن جـراء انخفـاض حركـة النقـل الـبري         

  .ميناء أبيدجان
 تجـارة الكاكـاو   على نتخابات، كانت الضرائب التي تُجبىوقبل الأزمة التي أعقبت الا  - ١٧٢

 عامــة، بمــصادر هامــة  ، بــصفة النقــل الــبري تــزود القــوات الجديــدة والمــشاريع الخاصــة وتجــارة 
وقـد تراجعـت    ). ٢٤٨-٢٣١، الفقـرات    S/2009/521انظر، على سبيل المثال التقريـر       (للدخل  

  .مع الانخفاض في جميع أشكال النشاط الاقتصاديوافق جميع هذه الإيرادات بشكل مت
 بالتحقيق في الإيـرادات المتولـدة       ٢٠١٠عام  وعلى سبيل المثال، فقد قام فريق الخبراء ل        - ١٧٣

في المنطقة الرئيسية المنتجة للكاكاو في شمال كوت ديفوار الذي تسيطر عليه القوات الجديـدة؛              
  .وتقع هذه المنطقة بين مدن مان، وسيغيلا، وفافوا
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ــدول   - ١٧٤ ــا يـــبين الجـ ــالمنطقتين   ٤وكمـ ــدة بـ ــوات الجديـ ــدا القـ ــق قائـ ــد حقـ ، ٦ و ٥، فقـ
، مـا يقـدر   )الاسـم المـستعار لـوس   ( فوفانـا   لوسـيني و) واتـاو الاسم المستعار   (را إسياكا   واتا وهما

 الموسم الزراعـي الرئيـسي للفتـرة         مليون دولار من الضرائب المتعلقة بالكاكاو خلال       ١١بنحو  
وتضاف إلى هـذا الـرقم الإيـرادات الـتي حققهـا القائـدان المعنيـان مـن أنـشطة            .٢٠٠٩/٢٠١٠

  .ب والعقاراتأخرى مثل الأخشا
  

  ٤الجدول 
 خـلال الفتـرة     ٦ و   ٥إيرادات الضرائب على الكاكاو التي حصل عليها قائدا المنطقتين              

٢٠٠٩/٢٠١٠  
  

  اسم قائد المنطقة

متوســــط عــــدد 
الـــــشاحنات في  

  وميال

عــــدد الأيــــام  
ــه  ( موســم مدت

  )ثلاثة أشهر

ــوم لكـــل   متوســـط الرسـ
بفرنكـــــــات (شـــــــاحنة 

  )الجماعة المالية الأفريقية
ــر ــصلالإيـ ــتي يحـ ادات الـ

  عليها قائد المنطقة
  )٣×٢×١(  )٣(  )٢(  )١(  

  )٥المنطقة ) (واوات(تارا إيسياكا او
  فافوا - سيغيلا

   مليون فرنك٢ ٧٥٤  ١ ٠٢٠ ٠٠٠  ٩٠  ٣٠
  دولار٥ ٦٩٠ ٠٠٠أو 

  )٦المنطقة ) (لوس(لوسيني فوفانا 
  مان

   مليون فرنك٢ ٧٠٠  ٢ ٠٠٠ ٠٠٠  ٩٠  ١٥
    دولار٥ ٦٠٠ ٠٠٠أو 

بيانات تم الحصول عليهـا مـن العديـد مـن المقـابلات         . ٢٠١٠ لعام   ديفوار فريق الخبراء المعني بكوت     :المصدر  
  .٢٠١٠عام التي أجريت  أجريت أثناء التحقيقات الميدانية التي

  
 الجديــدة للقــوات مــن قــادة المنــاطق العــشر    ، علــى الأقــل ،ويعتقــد الفريــق أن ســتة   - ١٧٥

  ):٥انظر الجدول (: عن فرض ضرائب على تجارة الكاكاولناشئة ايستفيدون من الإيرادات 
  

  ٥الجدول 
  ديدة من فرض الضرائب على الكاكاوالجالقوات الإيرادات التي تحصل عليها     

  )بملايين دولارات الولايات المتحدة الأمريكية(
  
   )قديريةتقيمة  (٢٠١٠  ٢٠٠٩  ٢٠٠٨  ٢٠٠٧  البند

  ٣٨  ٣٦  ٢٨  ٢٢  الضرائب على الكاكاو 
  
،  صـندوق النقـد الـدولي   العاصـمة، واشـنطن  ( ٩/٣٢٦ التقريـر القطـري رقـم    ،صندوق النقد الـدولي    :المصدر  

 ١٠/٢٢٨التقريــــــر القطــــــري رقــــــم   و، ٣١ الــــــصفحة )٢٠٠٩ ديــــــسمبر/كــــــانون الأول ٨
؛ حسابات إضـافية  ١٩الصفحة ) ٢٠١٠يوليه  /تموز ٢٦،   صندوق النقد الدولي   العاصمة، واشنطن(

ظهـر  تـسليم   ( في المائة مـن أسـعار صـادرات الكاكـاو            ١ ، مبنية على ضريبة تبلغ    فريق الخبراء قام بها   
  . كوت ديفوار في جنوب)المركب
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 الجديـدة مـن فـرض       اتالإيرادات التي تحـصل عليهـا القـو        يقدر الفريق أن     وفي المجمل،  - ١٧٦
 .تقريبــانويا  مليــون دولار ســ٣٨ و ٢٢يتــراوح بــين تــصل إلى مبلــغ الــضرائب علــى الكاكــاو 

  .أبدا عن إيرادات الكاكاو  للفريق الجديدةاتالقوتعلن  لمو
والفريق متأكد من أن الانكماش الاقتصادي في أعقاب الأزمة التي تلـت الانتخابـات               - ١٧٧

فعلى سبيل المثال، ووفقا للتقارير الـواردة مـن سـلطات النقـل       .أدى إلى تقليص هذه الإيرادات    
، )علـــى الحـــدود مـــع بوركينـــا فاســـو(ولاليرابـــا ) الحـــدود مـــع مـــاليعلـــى (العاملـــة في بوغـــو 

بنــسبة  ٢٠١١انخفــض حجــم تجــارة النقــل الــبري الدوليــة خــلال الأشــهر الأولى مــن عــام  فقــد
  .المائة، في بعض الحالات، من حجم التجارة العادية في ٨٠
  

  

  ٢الإطار 
 قبـــل حكومـــة الجوانـــب الجمركيـــة والماليـــة للاخـــتلاس مـــن: دراســـة حالـــة إفراديـــة

  ديفوار السابقة كوت
اكتــشف الفريــق، خــلال تحقيقاتــه، حــالتين قامــت فيهمــا الإدارة الــسابقة للــرئيس     

  .لوران غباغبو باختلاس الأموال العامة
  الأموال التي حُوِّلت لتمويل حملة لوران غباغبو الانتخابية - ١

خابيـة الرئاسـية، والـتي      وفقا للمعلومات التي جمعها الفريـق خـلال فتـرة الحملـة الانت              
، كـان   ٢٠١٠نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٢٨انتهت مع الانتخابات الرئاسـية الـتي جـرت في           

المدير العام السابق للجمارك، ألفونس مانغلي، يسافر مـرة واحـدة في الأسـبوع إلى بلـدة                 
داناني وهو يحمل كميات كـبيرة مـن الأمـوال المـسحوبة مـن حـسابات مـصرفية في بنـك                     

  .إيفواريان وبنك فيرسوس في كوت ديفوارسوسيتيه 
ويتـأتى جـزء مـن      . وأفادت الأنباء بأن هذه الأموال نـشأت مـن عائـدات الجمـارك              

، حيـث يكـون المـستوردون قـد دفعـوا           “الجـدل بـشأن القيمـة     ”هذه الأموال من حالات     
رســوما جمركيــة أقــل ممــا هــو واجــب، ثم تقــوم الــسلطات الجمركيــة، في وقــت لاحــق،     

ل أبـدا إلى الخزانـة      لمـستردة لا تُحـوّ    هـذه الأمـوال ا     ولكـن . الرسوم غير المدفوعة  باسترداد  
ل إلى حـسابات يقـوم بفتحهـا الـسيد أكـا بيـدي،              طنية، لكنها، بـدلا مـن ذلـك، تُحـوّ         الو

 مبلـغ   ٢٠١٠وقد بلغ رصـيد هـذه الحـسابات في نهايـة عـام               .بصفته مدير الوسائل العامة   
  . ملايين دولار١٠

المـذكورين  المـصرفيين  ، طلب الفريق معلومـات مـن     ٢٠١١مارس  /ر آذا ٣وبتاريخ    
  .وينتظر الفريق الحصول على ردود منهما .أعلاه بغرض التحقق من تلك التقارير

  
  الاحتيال والاختلاس المستمر لأموال من أحد المراكز الجمركية الحدودية - ٢
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 ، الــــصادر مــــن حكومــــة كــــوت ديفــــوار بتــــاريخ ١٢٥٧وفقــــا للتعمــــيم رقــــم   
، تُفرض على السلع الواردة إلى كـوت ديفـوار مـن بلـدان      ٢٠٠٥يناير  /الثاني كانون ٢٦

ــا  ليــست أعــضاء في   ــدول غــرب أفريقي ــصادية ل ــة  ” الجماعــة الاقت ضــريبة منتجــات لتنمي
  .، والتي يجب دفعها إلى مينائي أبيدجان وسان بيدرو البحريين“المستهلك

 “تيـــسير”س الـــسابق عرضـــت وأبلغـــت مـــصادر ســـرية الفريـــق بـــأن إدارة الـــرئي   
الواردات القادمة لمستوردين مختارين، عن طريـق قيـام الجمـارك بتخلـيص الـسلع الـواردة                 

 دون دفـع ضـريبة      الجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا         من بلـدان ليـست أعـضاء في         
  .المستهلك المنتجات لتنمية

ــست أعــضاء في         ــدان لي ــارة مــن بل ــواردات مخت ــسماح ل ــك ال ــة واســتتبع ذل  الجماع
 غــير مــزود بحواســيب ويقــع علــى  جمركــيالاقتــصادية بــدخول الــبلاد عــن طريــق مركــز  

الإيـصالات الورقيـة    (وبعد ذلك يجري تسجيل القيـود الجمركيـة يـدويا            .الحدود مع غانا  
، بــدلا مــن إدخالهــا في النظــام الحاســوبي المركــزي لــسلطة الجمــارك        )ومــسك الــدفاتر 

  .ديفوار بكوت
 .ل المستحقة خلال هذه المعـاملات مـن قبـل المـدير العـام للجمـارك               وحُوِّلت الأموا   

 مليـون دولار لـصالح      ٢٠٠ بأن هذا النظـام سمـح بالتحويـل الـسنوي لنحـو              الفريقويُقدِّر  
  .إدارة الرئيس السابق

    
  الجمارك والنقل  - تاسعا  

 شمـال كـوت   أجرى فريق الخبراء، أثناء ولايتـه، تحقيقـات تتـصل بالجمـارك والنقـل في               - ١٧٨
  .ديفوار، على طول الحدود الشمالية للبلاد وفي مطاراتها وموانئها

وأدى الوضــع الــسياسي والأمـــني للأزمــة الـــتي حــدثت بعـــد الانتخابــات إلى إعاقـــة       - ١٧٩
تحقيقات الفريق ذات الصلة بالجمارك من خلال تقييد قدرته على الوصول إلى منافـذ الـدخول    

وعلـى الـرغم مـن هـذا         .ته بالمسؤولين في إدارة الرئيس الـسابق      إلى كوت ديفوار وإعاقة اتصالا    
بــدخول ســلع محظــورة إلى   الوضــع، اكتــشف الفريــق عــددا مــن الحــالات الــتي يُــشتبه فيهــا        

  .ديفوار كوت
وواصــل الفريــق دراســة الــضوابط الجمركيــة المتعلقــة بالنقــل الــبري علــى طــول المحــور   - ١٨٠

يدجان إلى شمـال كـوت ديفـوار، وبعـد ذلـك إلى الـدولتين               التجاري الرئيسي الممتد من ميناء أب     
كما أنه أجـرى تحقيقـات بـشأن النقـل الـبري القـادم إلى               .المجاورتين، وهما بوركينا فاسو ومالي    
  .دول المجاورة لشمال كوت ديفوارالجزء الشمالي من كوت ديفوار من ال
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، Interarmées Transitيـوش  وواصل الفريق التحقيقات في هيئة النقل المـشترك بـين الج           - ١٨١
. نظـام الجـزاءات  لوهي الوكالة الجمركية التابعة لوزارة الدفاع السابقة، بغية التثبت من امتثالها    

  .وبالمثل، أجرى الفريق تحقيقا في الواردات من المركبات المعدة للاستخدام العسكري
  

  قدرة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على الرصد  -ألف   
على الرغم من توصيات أفرقـة الخـبراء الـسابقة، فإنـه لم يـتم بعـد تزويـد خليـة الحظـر                        - ١٨٢

وظفي جمــارك مــدربين لتنفيــذ    بمــعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار    المتكاملــة التابعــة ل 
ويُوصي الفريق بأن تستأجر العملية مستـشاري جمـارك          .ستراتيجية تفتيش قائمة على المخاطر    ا

  ).١٢٣الفقرة ، S/2010/179الوثيقة انظر (ة خلية الحظر المتكاملة إضافيين لمساعد
لية الحظر المتكاملـة قـد      الجمارك بخ ويشير الفريق أيضا إلى أن العقد الحالي لاستشاري          - ١٨٣

 والخـبرة، يوصـي الفريـق       ولـذلك، ومـن أجـل ضـمان الاسـتمرارية          .ينتهي في وقت قريب جدا    
  .ة دائمةل عقد الاستشاري إلى وظيفبأن يُحو

  
  الجنوب  -باء   

 يتنــاول هــذا الفــرع القــضايا ذات الــصلة بالــشحنات المتجهــة إلى المطــارات والمــوانئ    - ١٨٤
ــوار     ــة في جنــوب كــوت ديف ــة الواقع ــير المــشروع       .البحري ــشة للتحويــل غ ــضمن مناق كمــا يت

  .لإيرادات الجمارك نيابة عن حكومة كوت ديفوار السابقة
  

   البحريةرصد المطارات والموانئ  -  ١  
تقييـد   مـن    عملية الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار         عانت خلية الحظر المتكاملة التابعة ل      - ١٨٥

 .٢٠١٠نـوفمبر   / إلى مطار أبيدجان وميناء أبيـدجان البحـري منـذ تـشرين الثـاني              احرية وصوله 
ــائق   ٢٠١٠ديــسمبر /وابتــداء مــن كــانون الأول  ــة الحظــر المتكاملــة مــن رصــد وث ، مُنِعــت خلي

نعت قـوات الأمـن المواليـة للـرئيس الـسابق لـوران غبـاغبو        بالمثل، مو . الجوي والجمارك  الشحن
دوريــات فرقــة العمــل للــرد الــسريع المعنيــة بــالحظر مــن العمــل بمطــار أبيــدجان الــدولي ومينــاء    

  .أبيدجان البحري
ــة الحظــر المتكاملــة إلى تــبني      - ١٨٦ وفي مواجهــة هــذه الظــروف، اضــطُر فريــق الخــبراء وخلي
وتشتمل هذه المصادر على أقـسامٍ داخـل         .موعة من المصادر لتحل محل عملية الرصد المباشر       مج

 ومجموعــة مــن جهــات الاتــصال الموجــودة في مــوانئ   في كــوت ديفــوارعمليــة الأمــم المتحــدة  
  .الدخول المعنية، والتي تتضمن أفرادا وشركات
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  ميناء أبيدجان البحري  )أ(  
لرصـد والتحقـق في عـدد متزايـد مـن الحـالات الـتي تنطـوي                ويواصل الفريق عمليات ا    - ١٨٧

 وهــذه الــشحنات مــشبوهة،   .علــى شــحنات حاويــات متجهــة إلى مينــاء أبيــدجان البحــري      
بسبب ظروف وصولها، مثل التفريـغ مـن سـفن غـير مـسجلة، أو بـسبب التواجـد الواضـح                       إما

  .شحنلقوات الأمن أثناء عملية ال
كـانون   ٢٠صادر في ميناء أبيدجان خلية الحظـر المتكاملـة، في            فعلى سبيل المثال، أبلغت م     - ١٨٨
ولم تكـن الـسفينة، الـتي غـادرت غانـا      . ، بأن سفينة تُدعى أنتيلا رست في المينـاء ٢٠١١يناير  /الثاني
وجـرى تفريـغ حمولـة      . ، مـسجلة في سـجلات مينـاء أبيـدجان         ٢٠١١ينـاير   / كـانون الثـاني    ١٣يوم  

ــد     ــن ال ــة م ــة قوي ــسفينة تحــت مراقب ــق الخــبراء ولا   . ركال ــتمكن فري ــم المتحــدة في   ولم ي ــة الأم عملي
  . التحقق من حمولتها لأن قوات الأمن منعتهما من الوصول إلى الميناء منديفوار كوت
للبعثـة  ليـة التحليـل المـشتركة        أفاد مصدر تـابع لخ     ،٢٠١١يناير  / كانون الثاني  ٢٠وفي   - ١٨٩

مـن مينـاء أبيـدجان البحـري بـأن قـوات الـدرك         رعملية الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوا      التابعة ل 
 . بالمينـاء ١٧الإيفوارية أغلقت منطقة الميناء أثناء تفريغ حمولة سفينة رست على الرصيف رقـم           

Onyx Arrowوالــسفينة هــي 
، الــتي ترفــع علــم جــزر البــهاما، وذُكِــر بأنهــا أقلعــت مــن تــيرا  )١٦(

 عملية الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار    ولا ولم يتمكن فريق الخبراء  .غانا، ووجهتها داكار  في
  .من دخول ميناء أبيدجان، وبالتالي لم يتمكنا من التحقق من محتويات حمولة السفينة

هت مــصادر عديــدة داخــل مينــاء أبيــدجان الفريــق وخليــة الحظــر   وفي حالــة ثالثــة، نبــ- ١٩٠
عـشر حاويـة خـشبية،      إحـدى   ، إلى وجود    ٢٠١١يناير  /المتكاملة، في أواخر شهر كانون الثاني     

يبدو أنها بنيت لغرض معين، ومتواجدة في منطقـة هادئـة نـسبيا مـن المينـاء، بـين مينـاء الأسمـاك                       
والحاويـات كـبيرة بمـا يكفـي لاحتـواء           ).انظر الصور الجوية في المرفق السابع     (وميناء الحاويات   
ة إلى ذلـك،    وبالإضـاف  . ساعة في اليوم   ٢٤ وتخضع للحراسة على مدى      ،)١٧(مركبات عسكرية 

، فــإن الحاويــات مرتبــة في شــكل غــير عــادي، هــو شــكل حــرف   ٨وحــسبما يوضــح الــشكل 
وقــام الفريــق بــإجراء عــدد مــن الاستفــسارات مــن خــلال جهــات الاتــصال بمينــاء      .“دبليــو”

وأبلغـت جهـات الاتـصالات الفريـق بـأن الحاويـات        .أبيدجان فيما يتعلق بمحتويـات الحاويـات    
__________ 

جـزر البـهاما؛ الـرقم التعريفـي للخدمـة          : ؛ ترفـع علـم    ٩٢٦٧٩٢٤: سفينة شحن؛ رقم المنظمة البحرية الدوليـة          )١٦(  
 متـرا؛  ٣٢,٠:  متـر؛ العـرض  ٢٠٠,٠: ؛ الطـول ٣١١٩١٨٠٠٠: (Maritime Mobile Service Identity)المتنقلـة  
  .www.vesseltracker.com: المصدر. C6UH8: النداءإشارة 

: ٢,٧ - ٢,٤ × ٢,٧ × ١٧): ارتفـاع × عـرض  × طول (الأبعاد التقديرية للصناديق التسعة الكبيرة بالأمتار هي       )١٧(  
  .٢,٤-٢,١ × ٢,٤ × ١٧): ارتفاع× عرض × طول (الأبعاد التقديرية للصندوقين الصغيرين بالأمتار هي 
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وظلـت  ) مجهولـة سـفينة   مـتن   علـى    (٢٠١٠أكتـوبر   / تـشرين الأول   -سبتمبر  /وصلت في أيلول  
  .تحت الحراسة منذ ذلك الوقت

  
  ٨الشكل 

، ) غــــرب41 ‘0 °4 شمــــال، و 40 ’17 °5(حاويــــات خــــشبية مخزنــــة في مينــــاء أبيــــدجان      
  ٢٠١١فبراير /شباط  ٨
  
  
  
  
  
  
  
  
  .الاستطلاع الجوي للقوات المحايدةعمليات   :المصدر  
    

أبيــدجان البحــري علــى مــتن ســيارة  دخــل الفريــق مينــاء ،٢٠١١فبرايــر / شــباط٩في  - ١٩١
 . مـن المكـان    الحـراس رجـه   تحمل علامات وأجرى عملية تفتيش سريعة للحاويات قبل أن يخ          لا

حيـث لم يكـن الفريـق قـادرا علـى      (ولم يلاحظ الفريق أي علامات قد تمكنه من تتبـع الـشحنة    
ــة واحــدة فقــط   ــة ســوى مــن زاوي ــا عــن علامــات  صــل الفريــق رصــد المن ويوا ).المراقب طقــة بحث

  .أي نشاط على
 وفي الحالــة الرابعــة مــن مثــل هــذه الحــالات، رســت ســفينة تــدعى المستكــشف الثــاني   - ١٩٢

Explorer II )في نفــس الموقــع كمــا هــو موضــح في الحالــة ) ويليمــستاد، جــزر الأنتيــل الهولنديــة
ولم يـتمكن   . ية تحت إشـراف قـوات الأمـن       الخشبالصناديق  وفرَّغت السفينة عددا من     . السابقة

وأبلـغ  . محتويات هـذه الحقائـب  من تأكد الالفريق من الوصول إلى الميناء لذا لم يكن قادرا على   
ويُعـد ذلـك جريمـة بموجـب     (ن الـسفينة لم تُـسجَّل لـدى سـلطات المينـاء      أمصدر سري الفريق ب  
  .بضاعتها غير معروفين، وبالتالي، فإن ميناء منشئها و)الأنظمة البحرية الدولية
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 وكما تشير الأمثلة الأربعة المذكورة أعلاه، فإنه في حين أن الفريـق مكلـف بـالتحقيق        - ١٩٣
نــه مــن الــصعب فإ،)١٨( أن تــشكل انتــهاكا لنظــام العقوبــات“مــن المحتمــل”في الــشحنات الــتي 

لى للغايـــة بالنـــسبة للفريـــق إثبـــات الحـــالات المـــشبوهة عنـــدما تـــرفض قـــوات الأمـــن وصـــوله إ
وما لم تكن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار راغبة في تفتيش مثل هـذه               . الشحنات المعنية 

الــشحنات عنــوة، وهــو أمــر لا ترغــب فيــه في الوقــت الــراهن، فــإن قــدرة الفريــق علــى ممارســة 
، وهــذه الأطــراف للجــزاءاتالأطــراف الخاضــعة ولايتــه تعتمــد إلى حــد كــبير علــى حــسن نيــة 

  .حسن النيةنادرا ما تبدي 
  

  المطارات  )ب(  
 وقام الفريق أيضا بعمليات رصد وتحقيق في عدد من الـرحلات الجويـة المـشبوهة الـتي                  - ١٩٤

من المفهوم أنها قد تكون مسؤولة عن توريد الأسلحة وما يتصل بها من عتـاد في انتـهاك لنظـام         
  .وبعض التحقيقات التالية غير مكتملة ومستمرة. الجزاءات
ــانون الأول١٨في و - ١٩٥ ــساعة ٢٠١٠ديــــسمبر / كــ ــوالي الــ بتوقيــــت  ٣٠/٠٩، وفي حــ
ملونــة بــاللونين ، IAR-330مــن طــراز رينتش، أبلــغ مــصدران الفريــق بــأن طــائرة هليكــوبتر،  غــ

الأزرق والأبيض، قامـت بإيـصال أفـراد عـسكريين وعتـاد مـن مطـار أبيـدجان إلى مدينـة دابـو                       
  ). أعلاه٥٨-٥٥انظر الفقرات (

ــاير /  كــانون الثــاني٢١  وبتــاريخ- ١٩٦ ــة، صــورت   ٢٠١١ين ــة الجوي ، وأثنــاء مهمــة للمراقب
ــدة طــائرة شــحن مــن طــراز إليوشــن      ــوات المحاي ــشحن بمطــار    76TD -الق ــضة في محطــة ال راب

واكتــشف الفريــق لاحقــا بــأن مراقبــة الحركــة الجويــة في مطــار أبيــدجان لم تــسجل   . أبيــدجان
  ). أعلاه٧٥-٧٠انظر الفقرات (ذا الشأن بدأ الفريق في إجراء تحقيقات بهوالطائرة، 
ــواريخ - ١٩٧ ــاني ٢٨ و ٢٣ و ١٤ و ١٣ و ١٠ وفي تـ ــانون الثـ ــاير / كـ ــت ٢٠١١ينـ ، قامـ

ــراز        ــن طـ ــا مـ ــى أنهمـ ــسجلتان علـ ــة، ومـ ــوفيا الجويـ ــوط صـ ــان لخطـ ــان تابعتـ   TU-TCVطائرتـ
ع وأدت الشكوك المتعلقة بالبـضائ    . ، برحلات جوية متكررة من دالوا إلى أبيدجان       TU-TCSو  

ــق       ــن التحقيـــ ــد مـــ ــإجراء مزيـــ ــق بـــ ــام الفريـــ ــرحلات إلى قيـــ ــذه الـــ ــطة هـــ ــة بواســـ   المنقولـــ
  ). أعلاه٦٩-٦٥انظر الفقرات (
  

__________ 

تقديم أي معلومـات تتـوافر لـديها بـشأن     ”: جزئيا على ما يلي   ) ٢٠١٠( ١٩٤٦ من القرار    ١٥تنص الفقرة     )١٨(  
 “)٢٠٠٤ (١٥٧٢ مـن القـرار      ١١ و   ٩ و   ٧ير المفروضـة بموجـب الفقـرات        احتمال وقوع انتهاكات للتداب   

  ).أضيفت الخطوط للتأكيد(
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  غير المشروعةالإيرادات الجمارك و  -  ٢  
وخـلال  . ٢٠١١مـارس   / آذار ٢ واجتمع الفريـق مـع ممـثلين لإدارة الـرئيس واتـارا في               - ١٩٨

إبلاغ الفريـق بـأن المـدير العـام الـسابق للجمـارك             الاجتماع، قام المدير العام الجديد للجمارك ب      
ــاغبو   ( ــوران غب ــسابق ل ــرئيس ال ــة ال ــصفة   ) في ظــل حكوم ــة، ب ــرادات الجمركي كــان يحــول الإي

مــستمرة، إلى مجموعــة متنوعــة مــن الأغــراض غــير الحكوميــة، بمــا في ذلــك الحمــلات الــسياسية  
تحويلـها لـشراء الأسـلحة      ربمـا تم    المفقودة  ويلاحظ الفريق أن هذه الإيرادات      ). ٢انظر الإطار   (

ومنـذ بدايـة الأزمـة الـتي        . يُعد خرقا لنظـام الجـزاءات     ، الأمر الذي    والذخائر والمواد ذات الصلة   
أعقبت الانتخابات، أفادت الأخبار بـان إدارة الـرئيس الـسابق اسـتخدمت هـذه الأمـوال، مـن                   

  .الشبانيين لمرتزقة الأجانب وأعضاء ميليشيا الوطنلشراء ابين أمور أخرى، 
 ووفقــا للمــدير العــام الجديــد للجمــارك، فقــد بلغــت الإيــرادات الجمركيــة الــسنوية في - ١٩٩
ــام ــدره  ٢٠١٠ عـ ــا قـ ــة    ٩٣٨,٥ مبلغـ ــة الأفريقيـ ــة الماليـ ــات الجماعـ ــن فرنكـ ــون فرنـــك مـ  بليـ

ــا لعــام     )بليــون دولار ١,٨٨( ــرقم الــذي كــان متوقع ــل مــن ال ــالغ ٢٠٠٩، أي أقــل بقلي ، والب
ومع العقوبـات الدوليـة الحاليـة، بالإضـافة إلى التـدابير الـتي اتخـذها الـرئيس                 . بليون فرنك  ٩٥٢
الجمـارك انخفـضت    إيـرادات   ، يبـدو أن     )مثل الحظـر المفـروض علـى صـادرات الكاكـاو          (واتارا  

 بليـون  ٣٨ ٢٠١١فبرايـر  /في شـباط بلغـت   الجمـارك   إيـرادات   وتفيد التقارير بأن    . بشكل كبير 
ــاير /فرنــك في كــانون الثــاني  بليــون ٩٨ ـفرنــك، مقارنــة ب ــ بانخفــاض قــدره حــوالي   (٢٠١١ين

ومن حيث المبدأ، وبالنظر لتحويل الأموال المذكور أعلاه، فإن هذا قد يحد مـن              ). في المائة  ٦١
ــا في         ــسكرية، بم ــالأغراض الع ــصلة ب ــسلع ذات ال ــى ال ــى الحــصول عل ــسابق عل ــدرة النظــام ال ق

انظــر الفقــرات (ع المعــني بالــشؤون الماليــة ولكــن، كمــا لــوحظ في الفــر . قــوات المرتزقــة ذلــك
متنوعـة مـن    طائفة  ، فإن إدارة الرئيس السابق تحتفظ بإمكانية الوصول إلى          ) أعلاه ١٧٠-١٥٤

  .المصادر الإضافية للتمويل
  

  النقل والإيرادات غير المشروعة  -  ٣  
 إن عــــدم وجــــود إدارة للجمــــارك في الــــشمال، وضــــعف الــــضوابط الجمركيــــة في  - ٢٠٠
في كـوت ديفـوار   دون ضـوابط  لموارد الطبيعيـة    أهم عاملين يسهمان في استغلال ا     هما   ب،الجنو

؛ ٤٥٠-٤٤٧، الفقــــــــــرات S/2009/521  و؛٣٢-٢٨، الفقــــــــــرات S/2008/598 انظــــــــــر(
  ).١١٩-١١٨ و ١١٤، الفقرات S/2010/179 و

فمـن  .  كما أن الرقابة الجمركية الفعالة هي واحدة مـن أفـضل الوسـائل لتنظـيم النقـل                 - ٢٠١
وثــائق النقــل، يـصبح لــدى مــوظفي الجمــارك دور هـام في التعــرف علــى نقــل   بخـلال الــتحكم  

  .السلع المزورة أو غير المشروعة أو المحظورة داخل كوت ديفوار
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 ويـــرى الفريـــق بـــأن عـــدم فعاليـــة الرقابـــة الجمركيـــة يـــساهم في اســـتمرار الأزمـــة في - ٢٠٢
  .سهل الحصول عليها في وقت واحدديفوار، مما يغذي الطلب على الأسلحة وي كوت

  
  وصف وسائل النقل بين الشمال والجنوب  -  ٤  

 لقد تضرر النقل البري للسلع في كوت ديفـوار بـشدة مـن جـراء الأزمـة الـتي أعقبـت                      - ٢٠٣
وحــدث ذلــك نتيجــة لعــدة عوامــل، مــن بينــها العقوبــات الدوليــة، الــتي أدت إلى  . الانتخابــات

  .التجارةزاد من عرقلة  المتدهور بسرعة، الذي تباطؤ التجارة، والوضع الأمني
 وخفـــضت العقوبـــات الدوليـــة بـــشكل كـــبير مـــن حجـــم البـــضائع الـــتي تـــدخل          - ٢٠٤
ديفوار، وبالتالي خفضت من نقل البضائع المتجهة إلى البلدان التي تقـع إلى الـشمال مـن                  كوت

ب على الإنفـاق،    وبالإضافة إلى ذلك، فإن إغلاق المصارف حد من قدرة الشع         . كوت ديفوار 
ــة       ــسلع المنقول ــى ال ــب عل ــن الطل ــضا م ــا خفــض أي ــا،     . مم ــدابير وغيره ــذه الت ــضت ه ــد خف وق

الحظر الذي فرضه الرئيس واتارا على الخبراء في مجال الكاكاو، من تجـارة النقـل الـبري في                   مثل
  .٢٠١١يناير / في المائة منذ نهاية كانون الثاني٨٠كوت ديفوار بحوالي 

دهور الحالة الأمنية أثره على تجارة النقل البري، داخـل البلـد، علـى طـول                 لقد كان لت   - ٢٠٥
كمـا أن العـدد الكـبير مـن نقـاط التفتـيش العـسكرية،               .الطريق الممتـد مـن الـشمال إلى الجنـوب         

ــشمال        بمــا ــة، يجعــل النقــل بــين ال في ذلــك بعــض نقــاط التفتــيش الواقعــة تحــت ســيطرة المرتزق
). بسبب تعـرض بعـض الـشاحنات لإطـلاق الـنيران         (وخطرا  ) بسبب الابتزاز (والجنوب مُكلفا   

ــور     ــرفض التعــسفي لعب ــة تواجــه ال ــة ”كمــا أن الجهــات الناقل ــشمال  “الخطــوط الأمامي  بــين ال
 ويــرى الفريــق أن تواطــؤ )١٩(ســتراتيجية مثــل الــنفطاســيما عنــد نقــل منتجــات  والجنــوب، ولا

ب يعــادل الــدفع بطريقــة غــير رسميــة الإدارة الــسابقة بالــسماح بــالابتزاز مــن قبــل مرتزقــة أجانــ
  .لعمليات المرتزقة، مما يشكل انتهاكا لنظام العقوبات

 وتتعزز هذه المشاكل عن طريق المـدنيين الـذين يخـشون مـن احتمـال دخـول عمليـات           - ٢٠٦
 إلى قـراهم، وردا علـى ذلـك، أقـاموا نقـاط تفتـيش               -  ونقل الأفـراد المـسلحين     -نقل الأسلحة   

وقـد أوجـد ذلـك طبقـة أخـرى مـن العقبـات الـتي تعتـرض طريـق                    . القرىعند مداخل ومخارج    
تجــارة النقــل الــبري، كمــا أن حــالات الترهيــب والابتــزاز زادت مــن تثبــيط وســائل النقــل عــن  

وتتسم المشكلة بالحدة، بشكل خاص، علـى محـور أبيـدجان وتيبيـسو الـذي يـربط بـين                   . العمل
  .الشمال والجنوب

__________ 

 شاحنة وقـود صـهريجية متجهـة إلى مـالي في تيبيـسو، ثم احتجـزت       ٢٣يناير تم اعتراض /في نهاية كانون الثاني     )١٩(  
 تـذهب عـبر غانـا وبوركينـا          أيام في ياموسوكورو، وأعيدت في النهاية إلى أبيدجان، وكـان عليهـا أن             ٤لمدة  

  .ومنذ ذلك الحين لا تسافر شاحنات وقود صهريجية عبر تيبيسو. فاسو إلى مالي
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تجـارة بـين الـشمال والجنـوب، كانـت هنـاك زيـادة كـبيرة في             ولكن، بينما تقلصت ال    - ٢٠٧
وأفـاد مكتـب شـركات      . نقل السلع بين جنوب كوت ديفوار، أبيدجان بصفة أساسية، وغانـا          

بــأن حجــم النقــل الــبري إلى غانــا، الــذي ) Office Ivoirien des chargeurs(الــشحن الإيفواريــة 
ــسيره، زاد بنحــو    ــه بتي ــة١٠٠تقــوم مكاتب ــد المــدير .  في المائ ــد للجمــارك هــذه    وأي العــام الجدي

  .٢٠١١مارس / آذار٢المعلومات خلال اجتماعات مع الفريق جرت يوم 
ويعتقد الفريـق بأنـه     .  كما زادت تجارة النقل البري من غانا إلى جنوب كوت ديفوار           - ٢٠٨

جـه  وعلـى و  . من المرجح أن يكون لذلك أثر إيجابي على عمليات تمويـل إدارة الـرئيس الـسابق               
الخصوص، فإن بعض السلع، التي ربما كانت ستُصدَّر عـبر شمـال كـوت ديفـوار، تُـصدَّر الآن،                   
وللأسباب المذكورة أعـلاه، ويـتم إخـضاعها للـضريبة مـن قبـل النظـام الـسابق، عنـد خروجهـا               

وبالإضـافة إلى ذلـك فإنـه، وبـسبب العقوبـات، يجـري الآن عـن طريـق غانـا تـصدير                . عبر غانـا  
  . البضائع التي كانت تُصدَّر عادة عبر مينائي أبيدجان وسان بيدروكمية كبيرة من

  
  الشمال  - جيم  

 إن عــدم وجــود إدارة للجمــارك في شمــال كــوت ديفــوار يعــني أنــه لا توجــد ضــوابط  - ٢٠٩
ومـن جانبـهما، فـإن للبلـدان المجـاوران          . رسمية على السلع التي تدخل من بوركينا فاسـو ومـالي          

. يــدخلان كــوت ديفــوار اللــذين يفة علــى التجــارة والنقــل العــابر  أيــضا ضــوابط جمركيــة ضــع 
وبغض النظر عن هذا، فمن غير المـرجح أن تحـاول القـوات الجديـدة وقـف شـحنات الأسـلحة                     
ــستفيدة مــن هــذه التحــويلات          ــا هــي الجهــة الم ــدين المجــاورين لأنه ــا مــن البل ــق به ــاد المتعل والعت

  ) أعلاه١٣٢-١٠٥الفقرات  انظر(
   سلطات الجمارك في شمال كوت ديفوارعدم نشر  -  ١  

لقـــد كـــان مـــن المفتـــرض أن تكتمـــل إعـــادة نـــشر إدارة الجمـــارك الوطنيـــة في شمـــال  - ٢١٠
  .ولكن هذا لم يحدث. )٢٠(٢٠١٠أغسطس /ديفوار بحلول نهاية آب كوت
 “مــوظفي جمــارك” كمــا كــان ينبغــي أن تقــوم القــوات الجديــدة، مــن جانبــها، بنــشر - ٢١١
 مـن مــوظفي الجمــارك، مـع عــدد مــن   ٢٥٠حــوالي اختيــار وقـد تم  . قاطعــاتالعديـد مــن الم  في

القــوات الحكوميــة، مــن صــغار المــوظفين العــاملين بــالقوات الجديــدة، وأعيــد تدريبــهم في فتــرة  
ــام  ــة أي ــول    . ثلاث ــارا مــن أيل ــهم ٢٠١٠ســبتمبر /والتحــق هــؤلاء الموظفــون بالعمــل اعتب ، ولكن

  .، وهذا أمر لا يثير الدهشةيكونوا فعالين البتة كموظفي جمارك لم

__________ 

 إلى عمليـــة الأمـــم المتحـــدة في وفقـــا لرســـالة غـــير مؤرخـــة موجهـــة مـــن وزارة الاقتـــصاد والـــشؤون الماليـــة    )٢٠(  
  .ديفوار كوت
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 وقـــد عَرَّضـــت أزمـــة مـــا بعـــد الانتخابـــات للخطـــر أي محـــاولات أخـــرى لتحـــسين   - ٢١٢
  .الجمركي الوضع

  
  الضوابط الجمركية في البلدان المجاورة  -  ٢  

ــضائع المحظــورة،      - ٢١٣ ــع دخــول الب ــدة لا تفــرض أي ضــوابط قــد تمن  بمــا أن القــوات الجدي
 فاســو ومــالي رقابــة علــى نقــل البــضائع إلى شمــال كــوت ديفــوار يلــزم أن تفــرض بوركينــا فإنــه
  .أرادتا الالتزام بأحكام نظام الجزاءات إذا

 ويشير الفريق أيضا إلى أنـه، وبـالنظر إلى المؤشـرات الراهنـة، فـإن بوركينـا فاسـو ومـالي                      - ٢١٤
  .فعال  على نحوغير راغبتين في تنفيذ هذه التدابير على نحو فعال، أو غير قادرتين على تنفيذها

  
  البضائع العابرة والإيرادات غير المشروعة   -  ٣  

الأمـوال بطـرق   تكـسب  تتيح البضائع العابرة فرصا عديـدة للأطـراف الإيفواريـة كـي       - ٢١٥
 الحاليــة، فــإن النقــل الــبري الحاليــة علــى النقــل العــابر“ الرقابــة”وفي ظــل نظــم . غــير مــشروعة

في ذلك فرض ضرائب غير رسمية على البضائع، وتحويـل          عرضة لكافة أشكال الانتهاكات، بما      
ويعــرض هــذا .  والاتجــار بــالمواد المحظــورة،مــسار البــضائع المــصدرة لتــصل إلى الأســواق المحليــة 

الفــرع وصــفا لنظــام النقــل العــابر المعمــول بــه في كــوت ديفــوار، ثم ينــاقش أثــره علــى مــصادر  
  .انتهاكا للحظرفيما يمثل لمواد ذات الصلة التمويل التي قد تستخدم لتمويل شراء الأسلحة وا

الــشحن التجــارة العــابرة مــن مينــائي أبيــدجان لــشركات ويرصــد المكتــب الإيفــواري  - ٢١٦
  . وسان بيدرو إلى الدول المجاورة

، بـدأت وزارة النقـل الـسابقة والقـوات الجديـدة في العمـل            ٢٠١٠أبريل  /ومنذ نيسان  - ٢١٧
ويفتــرض أن يكفــل هــذا . تجهــة إلى بوركينــا فاســو ومــالي بنظــام جديــد لرصــد الــشاحنات الم 

النظام مغادرة الـشحنات العـابرة للبلـد وعـدم تفريغهـا في المنـاطق الـشمالية الـتي تـسيطر عليهـا                       
  .القوات الجديدة

ــسيم    - ٢١٨ ــام بتق ــشحن  ويعمــل النظ ــيارات ال ــات    س ــابرة إلى مجموع ــضائع ع ــل ب ــتي تحم ال
ــاء أبيــدجان إلى بو  ــا فاســو أو مــالي ومرافقتــها مــن مين ــة  . ركين ــا لمراقب وتخــضع الــشحنات نظري

  .سيارة الشحنالجمارك منذ لحظة نقلها من الحاويات في ميناء أبيدجان إلى 
النقــل تأمينــا، يــرد إليهــا بمجــرد مغــادرة البــضائع المنطقــة الجمركيــة   شــركات وتــدفع  - ٢١٩

 للمكتـب الإيفـواري     العـابرة البـضائع   وعلاوة على ذلك، تسدد شركات نقـل        . لكوت ديفوار 
 فرنـك مـن     ١٢٠ ٠٠٠ و   ١٠٠ ٠٠٠لشركات الشحن رسوم الطريق، وتتـراوح قيمتـها بـين           
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ــة،    ــة الأفريقي ــا يقــدَّر    وفرنكــات الجماعــة المالي يحــوِّل المكتــب الإيفــواري لــشركات الــشحن م
  .الخزانة المركزية  فرنك منها إلى خزانة القوات الجديدة،٧٠ ٠٠٠ بـ

 لجميع مركبات المـرور     )بطاقة مرافقة (يفواري لشركات الشحن    ويخصص المكتب الإ   - ٢٢٠
ويُفترض عندئذٍ أن ترافـق قـوات   .  محتوى حمولتهاوتحدد البطاقة ،   تسير في مجموعات   العابر التي 

آخـر  وبعـد بلـوغ منطقـة تيبيـسو، الـتي تـشكل       . الدفاع والأمن الإيفواريـة القافلـة حـتى تيبيـسو       
طريقهـا دون   سـيارات الـشحن      علـى الطريـق، تواصـل         خاضـع لـسيطرة الحكومـة      يمركز تجار 

ويكتفي موظفو المكتب الإيفـواري لـشركات الـشحن بتـسجيل ملاحظـة             . مرافقة حتى بواكي  
  . عن مغادرة الشاحنات المتجهة إلى بواكي

  
  ٦الجدول 

   الضرائب التي تفرضها القوات الجديدة على المرور العابر من وإلى ماليلىأمثلة ع    
    )الجماعة المالية الأفريقيةبفرنكات (    

 من الشمال إلى الجنوب من الجنوب إلى الشمال   الأماكن

٠٠٠ ٥٤ ٠٠٠  دجيبونوا 
٠٠٠ ٠٠٠١٥ ١٦  بواكي

٠٠٠ ٥٠٠٧ ٧  كاتيولا 
٥٠٠ ٥٠٠١ ١  فرونان 

٥٠٠ ٠٠٠٣ ٦  نياكاراماندوغو 
٠٠٠ ٥٠٠٣ ٢  تافيريه 

٠٠٠ ٠٠٠١ ١  غباديكاها 
٠٠٠ ٠٠٠١ ١  كوروكونا 

٥٠٠ ٠٠٠٢ ٤  فيركيسيدوغو 
٥٠٠ ٥٠٠٣ ٨  وانغولودوغو 

٠٠٠ ٠٠٠٢ ٢  نيللي
٠٠٠ ٠٠٠١ ٧  بوغو 
٠٠٠ ٢٥-  )الحدود مع مالي(بوغو 

٠٠٠ ٠٠٠٧٠ ٦٢  المجموع   
  
  .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار  :المصدر  
  

ــرغم مــن   - ٢٢١ ــدة  أن وعلــى ال ــىفــرض ضــر تالقــوات الجدي ــضائع في  ائب عل  حمــولات الب
 وصولاً إلى الحدود، تمرّ الـشاحنات       ومن بواكي . ها مسافة أبعد من ذلك    ، فإنها لا ترافق   بواكي
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انظـر   ( نقطـة تفتـيش حيـث تفـرض القـوات الجديـدة ضـرائب علـى البـضائع                  ٢٠عبر أكثر مـن     
وتتـــراوح ) ٧انظـــر الجـــدول (وتتفـــاوت هـــذه الـــضرائب تبعـــاً لنـــوع البـــضائع  . )٦الجـــدول 

ويـستفيد  .  فرنك مـن فرنكـات الجماعـة الماليـة الأفريقيـة        ٢٠٠ ٠٠٠ فرنك و    ١٠٠ ٠٠٠ بين
ــوات         ــسيطرة الق ــاطق الخاضــعة ل ــادة المن ــدة، وق ــوات الجدي ــة الق ــضرائب كــل مــن خزان مــن ال

  .دةالجديدة، والوحدات المحلية للقوى الجدي
  

  ٧الجدول     
رنكــات الجماعــة الماليــة بف(الــضرائب الــتي تفرضــها القــوات الجديــدة علــى ســلع محــددة      

  )الأفريقية
  

الضريبة على كل شاحنة   السلع الأساسية

 ٠٠٠ ٣٨٠  الأحذية المستعملة 

 ٠٠٠ ٢١٥  جوز الكاجو 

 ٠٠٠ ١١٥  الماشية 

 ٠٠٠ ٣٣٠  الدخن 

 ٠٠٠ ٢١٥  الجلود 

 ٠٠٠ ٧٥  القطن 

 ٠٠٠ ٢٥٠  الخردة المعدنية 

 ٠٠٠ ٨٥٠  الزنك 

  
  لمعني بكوت ديفوارفريق الخبراء ا  :المصدر  
    

ولدى المكتب الإيفواري لشركات الشحن مكتبان عند نقطتي العبـور الحـدوديتين في              - ٢٢٢
ــو  ــالي(بوغ ــو ) م ــا فاســو (ووانغولودوغ ــات    )بوركين ــادي للمركب ــسجَّل الخــروج الم ــث ي ، حي

وبــضائعها مــن الإقلــيم الإيفــواري، وتُرســل هــذه المعلومــات عــن طريــق البريــد الإلكتــروني إلى  
لكــن مــسؤولي المكتــب الإيفــواري لــشركات الــشحن لا يتحققــون مــن محتويــات   و. أبيــدجان

  .الشحنات قبل خروجها من بوغو أو وانغولودوغو
ويؤكد المسؤولون في المكتب الإيفواري لـشركات الـشحن أن عـدداً مـن الـشاحنات                 - ٢٢٣

تظـل حمولتـها في     و. رلا تصل إلى بوغو ولا إلى وانغولودوغو وإنما تبقى في شمـال كـوت ديفـوا               
ورغم أن شركة النقل في مثل هذه الحـالات قـد لا يمكنـها    . كوت ديفوار عوضاً عن تصديرها 

استرداد رسوم التأمين التي دفعتها، فإنه لا تفرَض أي عقوبـات علـى تحويـل مـسار الـشحنات،                   
  .ويحصل متلقو الشحنات على سعر جيد لأنهم لا يدفعون رسوم الاستيراد الإيفوارية
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ويلاحظ الفريق أنه نظراً لتجـارة المـرور العـابر الواسـعة النطـاق باتجـاه بوركينـا فاسـو                     - ٢٢٤
يدر إيـرادات كـبيرة للأطـراف في كـوت          عن مسارها   ومالي، فمن المؤكَّد أن تحويل الشحنات       

وأعرب عـن قلقـه مـن أن تـوفر هـذه الإيـرادات مـصدراً إضـافياً للتمويـل غـير الخاضـع               .ديفوار
يمثــل خرقــاً الأمــر الـذي  الــذي يمكــن اسـتخدامه لــشراء الأســلحة والمـواد ذات الــصلة،   للرقابـة،  

  .لنظام الجزاءات
ومنذ بدء أزمة ما بعد الانتخابات، انخفض عدد الشاحنات التي يتعامل معها المكتـب               - ٢٢٥

ــشركات الــشحن انخفاضــا شــديدا   ــدلا مــن إرســال  . الإيفــواري ل ــة فب ــرواح  قافل ــا يت لمرافقــة م
رافقـة  قافلـة لم ، ٢٠١١ينـاير  /المكتـب منـذ كـانون الأول     يرسـل    شاحنة يوميا،    ١٠٠و   ٨٠ بين

ــا إيفواريــة   .  شــاحنة أســبوعيا١٠٠و  ٥٠مــا يتــرواح بــين   وجميــع الــشاحنات والبــضائع تقريب
وتـشير  . االمنشأ ومتجهة إلى شمال البلد من أجل التصدير إلى بوركينا فاسو ومـالي، ومـا بعـدهم                

ات محدودة من البضائع العابرة مخزنة في أبيـدجان، إلا أن القليـل جـدا مـن                 تقارير إلى بقاء كمي   
  .البضائع العابرة تصل الآن إلى مينائي أبيدجان وسان بيدرو

ــة   - ٢٢٦ ــا، أدى الانخفــاض في التجــارة البري ــوب  المربحــة  لا ســيما التجــارة  ،وعملي ــين الجن ب
ــشمال ــوات الج    ،وال ــاح للق ــتي يت ــيص حجــم التجــارة ال ــا    إلى تقل ــرض ضــرائب عليه ــدة ف . دي

واســتجابة لــذلك، وتعويــضا للخــسائر في الإيــرادات، رفعــت القــوات الجديــدة مــن المعــدلات    
فعلـى سـبيل المثـال، بالنـسبة لـبعض الـسلع            . الضريبية علـى بعـض الـسلع الأساسـية المنقولـة بـرا            

فرنكـات  فرنـك مـن      ٦٠٠ ٠٠٠الأساسية التي كان يفـرض عليهـا قبـل ذلـك ضـرائب بمعـدل                
ــا      الج ــا حالي ــضرائب عليه ــغ ال ــة، تبل ــة الأفريقي ــة المالي ــن   ٣ ٧٠٠ ٠٠٠ماع ــك م فرنكــات فرن

ــة   ــة الأفريقي ــة المالي ــا يتــراوح      . الجماع ــيش بم ــاط التفت ــضرائب المفروضــة في نق ــضا ال وزادت أي
إلا أنه حتى مع اتخاذ هـذه التـدابير، مـن الواضـح أن إيـرادات القـوات                .  في المائة  ٥٠ و   ٢٥ بين

  .٢٠١٠فضت بشكل ملحوظ منذ عام الجديدة قد انخ
  

  هيئة النقل المشترك بين الجيوش   - دال  
هيئة النقل المشترك بين الجيوش مـسؤولة عـن تنظـيم جميـع واردات وزارة الـدفاع إلى                   - ٢٢٧

  .إقليم كوت ديفوار
وتعمل السلطات الجمركية الإيفوارية مع هيئة النقل المشترك بين الجيـوش علـى البـت                - ٢٢٨
وتُعفـى الـسلع ذات الطـابع     .إذا كانـت الـسلع المـستوردة ذات طـابع مـدني أو عـسكري      في ما  

 أبلغـت هيئـة النقـل المـشترك بـين الجيـوش           ٢٠١٠وخلال عـام     .العسكري من رسوم الاستيراد   
ــق  ــسابق  فري ــات      الخــبراء ال ــسي، مــن المركب ــشكل رئي ــألف، ب ــأن وارداتهــا الأخــيرة كانــت تت ب

  .صالات السلكية واللاسلكيةوالبزات العسكرية ومعدات الات
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طلــب قائمــة بجميــع  ووالتقــى الفريــق ممــثلين عــن هيئــة النقــل المــشترك بــين الجيــوش،     - ٢٢٩
يئـة الفريـق    الهوأبلغـت   .  للتحقق من امتثالها لنظام الجزاءات     ٢٠٠٤واردات هذه الهيئة منذ عام      

في (لـسابق للجمـارك     فوَّضـت المـدير العـام ا      وبأن السلطات الجمركية تحـتفظ بهـذه المعلومـات،          
  .بإصدار المعلومات المطلوبة) ٢٠١٠عام 
لحـصول  ا تًطلبـا ليطلـب إليـه     الـسابق للجمـارك     واتصل الفريـق تكـراراً بالمـدير العـام           - ٢٣٠

. بأن السلطات الجمركية تعمل علـى إعـداد الإحـصاءات         مرة  على الإحصاءات، وأبلِغ في كل      
وسبا حديثاً، مما يتيح استرجاع المعلومـات بـسرعة   وتستخدم دائرة الجمارك الإيفوارية نظاماً مح    

 في تأكيــدات بــشدةويــشكّ الفريــق ). أكــدت منظمــة الجمــارك العالميــة هــذه المعلومــة للفريــق(
ــام   ــدير العــ ــارك  المــ ــسابق للجمــ ــول      الــ ــد بحلــ ــت بعــ ــد جُمعــ ــن قــ ــات لم تكــ ــأن المعلومــ بــ

  . ٢٠١٠ سبتمبر/أيلول
وبعــد إرســال رســالتين  ى المعلومــات، وبعــد انتظــار دام عــشرة أشــهر للحــصول عل ــ   - ٢٣١

رغـب في إصـدار المعلومـات       يلا  السابق للجمـارك    خلص الفريق إلى أن المدير العام       تذكيريتين،  
  .المتعلقة بواردات هيئة النقل المشترك بين الجيوش

  
  العسكري الاستعمال اقتناء قوات الأمن للمركبات لأغراض   - هاء  

 ـــ  - ٢٣٢ ــه فريـ ــار إليــ ــا أشــ ــرار مــ ــدة  علــــى غــ ــره لمنتــــصف المــ ــبراء الــــسابق في تقريــ  ق الخــ
، فقـد عمـل علـى متابعـة تحقيقـات عـدة بـشأن          )١٣٢ إلى   ١٢٦، الفقـرات    S/2010/179 انظر(

ويعتقـد الفريـق أن   . قوات الدفاع والأمن الإيفواريـة الـسابقة  معدة لاستخدام   استيراد مركبات   
  . للقوةخطيرمضاعف العسكري هي للاستعمال المخصصة المركبات 

  
، بلـغ مجمـوع عـدد المركبـات         ٢٠١٠سـبتمبر   / وأيلـول  ٢٠٠٤وخلال الفترة بين عام      - ٢٣٣

التي جـرى الإبـلاغ عـن بيعهـا لقـوات الـدفاع والأمـن الإيفواريـة مـن جانـب شـركات مختلفـة                         
وخلال الولاية الحالية للفريق، حصل على معلومـات إضـافية          .  مركبة ١٨٤مقرها في أبيدجان    

وحدد الفريق عمليـات اقتنـاء      . لاستعمال العسكري غراض ا رى بيعها لأ  بشأن المركبات التي ج   
انظـــر  (إلى قـــوات الـــدرك والـــشرطةبيعـــت  مركبـــة إضـــافية ٢٦يبلـــغ مجموعهـــا علـــى الأقـــل 

  . أثناء أزمة ما بعد الانتخابات هذه المركباتوقد جرى نقل بعض. )٩ الشكل
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   ٩الشكل     
لدفاع والأمن الإيفوارية مثبت عليها مـدفع        جديدة تابعة لقوات ا    “مدنية”سيارة شاحنة       

   ٢٠١٠يونيه / حزيران٢٣آلي، أبيدجان، 
   
  
  
  
  
  
  
  
  .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار  :المصدر  
والـسلاح المثبـت عليهـا هـو مـدفع آلي      . BT-50هذه هي سيارة مدنية من طراز مازدا   سيارة الشحن     :ملاحظة 

   .ملم ١٠٨ × ١٢,٧ عيار  منثقيل
  

تـشمل  و. وحصل الفريق على قوائم بهذه المركبات مـن شـركات مقرهـا في أبيـدجان               - ٢٣٤
ــوائم  ــوار      الق ــواريخ اســتيرادها إلى كــوت ديف ــها، وت ــام هياكل ــة، وأرق ــات المُباع ــواع المركب . أن

  . على شهادات التخليص الجمركي للمركبات الواردة في القوائمأيضا حصل الفريق و
ئق إلى أن الـشركات الإيفواريـة اسـتوردت المركبـات لغـرض             ويشير تحليـل تلـك الوثـا       - ٢٣٥

وهـذا مغـاير لمـزاعم الـشركات     . مباشر هو تزويد قوات الدفاع والأمـن الإيفواريـة الـسابقة بهـا         
المــستوردة بأنهــا تــستورد المركبــات للاســتخدام المــدني، وتبيعهــا، بعدئــذ فحــسب، إلى قــوات     

   .الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة
ــسابقة بوصــفها        - ٢٣٦ ــدفاع ال ــيص الجمركــي وزارةَ ال ــدة شــهادات للتخل ــأولاً، تحــدِّد ع ف
وهذا يعني أن المركبـات كانـت مودعـة في مخـازن جمركيـة لـدى وصـولها قبـل إرسـالها                      . المتلقي

وفي  ).نقطـة الاسـتيراد مـن الوجهـة الفنيـة     (مباشرة إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة        
، ثمـة أدلـة مباشـرة متـوافرة عـن واردات موجَّهـة مباشـرة إلى         )ر المرفق الثامن  انظ(هذه الحالات   

  .قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة
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ثانيــاً، لا تحــدد بعــض شــهادات التخلــيص الجمركــي وزارة الــدفاع الــسابقة بوصــفها   - ٢٣٧
وصول المركبـات إلى    لكن الفترة الفاصلة بين     . الشركة المستوردة نفسها  بوصفها  المتلقي، وإنما   

كوت ديفوار وتسليمها إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة، لا يتجاوز، في كـثير مـن                
ويـــشير هـــذا إلى أن المركبـــات لم تُـــستورد للمبيعـــات العامـــة للمـــدنيين، .  أيـــام١٠الأحيـــان، 

  .لكي يجري نقلها مباشرة إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة وإنما
ــدفاع       - ٢٣٨ ــوات ال ــصالح ق ــات ل ــستورد المركب ــة ت ــشركات المعني ــق إلى أن ال وخلــص الفري

وبالتالي، فإن المركبـات موجَّهـة إلى قـوات الـدفاع والأمـن الـسابقة              .والأمن الإيفوارية السابقة  
ــن  ــل اســتيرادها م ــات إلى        .قب ــذه المركب ــصدير ه ــق أن ت ــبر الفري ــذه الظــروف، يعت وفي ظــل ه
  .نتهاكاً لنظام الجزاءاتديفوار يشكل ا كوت
وعــلاوة علــى ذلــك، يلاحــظ الفريــق أن تــصدير هــذه المركبــات يمكــن أن يُعتــبر حالــة     - ٢٣٩

  ). ١٠ الشكل(انحراف عن الاستعمال النهائي، وربما خرقاً للقوانين الوطنية في الدولة المصدِّرة 
  

  العاشرالشكل     
  الانحراف عن الاستعمال النهائي     

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

ويوصـــي الفريـــق بـــأن تأخـــذ الـــشركات المـــصدِّرة في الحـــسبان ضـــرورة أن تطلـــب    - ٢٤٠
حكوماتها اسـتثناءً مـن الحظـر مـن لجنـة الجـزاءات قبـل تـصدير المزيـد مـن المركبـات إلى قـوات                          

  .الأمن في كوت ديفوار

 دولة المنشأ

 مخازنمركبة مودعة في ١٠٠
 جمركية

 مركبة مباعة ٥٠ استيراد
 لمدنيين

 مركبة مباعة إلى ٥٠ استيراد
 قوات الدفاع والأمن

الانحراف عن الاستعمال النهائي من الاستعمال المدني إلى 
 الاستعمال العسكري 

 كوت ديفوار

 مركبة مصدَّرة ١٠٠ شحن
 ني دلاستخدام المل
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وعلــى أي حــال، يوصــي الفريــق بقــوة بعــدم بيــع أي مركبــات موجهــة للاســتعمال      - ٢٤١
  .رة أزمة ما بعد الانتخابات إلى كوت ديفوارالعسكري خلال فت

  
  الماس  - عاشرا  

لا يــزال المــاس الخــام الإيفــواري يجــد طريقــه إلى الأســواق الدوليــة، بالالتفــاف حــول    - ٢٤٢
ويخـرج المـاس   ). ٢٠٠٥ (١٦٤٣الجزاءات المفروضة على تـصدير المـاس الخـام بموجـب القـرار         

  .في ذلك أبيدجان والبلدان المجاورةقنوات، بما  من أراضي كوت ديفوار عبر عدة
وتشكل غينيا وليبريا ومالي، على وجه الخصوص، نقـاط عبـور رئيـسية للمـاس الخـام                  - ٢٤٣

وتـشير التحقيقـات الجاريـة الـتي يقـوم بهـا الفريـق إلى أن التجـار يـستخدمون أيـضا                   . الإيفواري
  .بوركينا فاسو، وكذلك السنغال، كممرَّين لهذه التجارة

ويعـني ذلـك أن التجـار       . كتشف الفريق أدلة علـى قطـع المـاس وصـقله في أبيـدجان             وا - ٢٤٤
.  مــن كــوت ديفــوارالمــصقول  المــاسيقومــون أيــضا، إلى جانــب تــصدير المــاس الخــام، بتــصدير

 نظام الجزاءات لأن الماس المصقول لا يخـضع، مـن الناحيـة التقنيـة،                على وتلك طريقة للالتفاف  
وتُجرى أيضا عمليتا قطـع المـاس الخـام الإيفـواري     . الخام الماسللحظر المفروض على صادرات  

ي صـادرات المـاس الإيفـواري القادمـة         وصقله في مالي وفي بوركينا فاسو، وهو نشاط قد يُخف ـِ         
  .عن البلدان المعنية

. ديفـوار  كـوت   وإنتاجه قد اتسع نطاقهما في     ويبدو مرة أخرى أن التنقيب عن الماس       - ٢٤٥
وجــود رواســب مــاس جــرى تعدينــها حــديثا في مــنطقتي ســيغيلا وتورتيــا، فقــد لاحــظ الفريــق 

  .إضافة إلى مناطق أخرى في شمال كوت ديفوار
 الراهنــة بــين القــوات الجديــدة وحكومــة  الأزمــةورغــم أن غيــاب الــتراع المــسلح قبــل - ٢٤٦

تـسب  يمكـن القـول إن المـاس اك       إنه  كوت ديفوار كان قد بدأ يقلل من أهمية نظام الجزاءات، ف          
صلة، ال ـعتـدة ذات    الأسـلحة و  الأ  لـشراء  قدرا أكبر من الأهمية كمصدر مباشر للتمويل المحتمـل        

  .بالنظر إلى تجدد الأعمال العدائية
تــاج المــاس في كــوت ديفــوار والإيــرادات الــتي يمكــن  ولا تــزال المعلومــات المتعلقــة بإن - ٢٤٧
يـاب حكومـة مركزيـة، حالـت         لأن الأزمـة، ولا سـيما غ        غامـضة  تتولد من صادرات المـاس     أن

  .دون إجراء دراسات شاملة لتحديد موارد البلد الطبيعية من الماس وقدرته على إنتاجه
ومــن المهــم أيــضا الإشــارة إلى أن المــاس الإيفــواري، لــنفس الأســباب، لم يخــضع حــتى  - ٢٤٨

بلــدان لمــاس المــستخرج في منهجيــة لتحديــد خواصــه الــشكلية لمقارنتــه با كاملــة والآن لعمليــة 
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ونتيجـة لـذلك يـصعب تحديـد       . يدي بصمات الأقدام والأ    تحديد عرف باسم عملية تُ  أخرى، في 
لطـــه بالأحجـــار الخـــام المـــاس الإيفـــواري الـــذي جـــرى تـــصديره بـــصورة غـــير مـــشروعة وخ 

  .بلدان أخرى المستخرجة في
تي كانـت    في المائـة ال ـ    ٢٠وفي سيغيلا، تُدفع إلى رؤسـاء القـرى الآن الـضريبة البالغـة                - ٢٤٩

وتقـوم  . مفروضة سابقا من خلال تعاونيات الدولة على جميـع أنـشطة تعـدين المـاس في المنطقـة         
وتحـصل القـوات   .  في المائـة مـن هـذه الـضريبة    ١٢ إلى ٨ بجبايـة نحـو    ذلـك القوات الجديدة بعد  

 باسـم   زانتها المركزية، المعروفة  نصيبها من الضريبة من خلال الممثلين المختلفين لخ       على  الجديدة  
  .، الموزَّعين على كل موقع من مواقع تعدين الماس(La Centrale) “المركزية”

م الحرفيــون أيــضا بتعــدين الــذهب وإلى جانــب اســتخراج المــاس، يقــوم عمــال المنــاج  - ٢٥٠
وتشير تحقيقات الفريق إلى أن النظام الضريبي للـذهب يتبـع نفـس نمـط               . شمال كوت ديفوار   في

ورغم أن أنشطة تعدين الـذهب وصـادراته لا تخـضع لنظـام الجـزاءات،               . النظام الضريبي للماس  
 ١ ٣٠٠ار الذهب الحاليـة الـتي تزيـد علـى           فإن الفريق يود أن يلفت الانتباه إلى أنه في ظل أسع          

دولار للأوقية الواحدة في الأسواق الدولية، فإن تعدين هذه السلعة الأولية يمكن أن يدر مبـالغ               
ومـن ثم، فإنـه مـصدر تمويـل محتمـل، لم يحـدد مقـداره                . لقـوات الجديـدة   كبيرة مـن رأس المـال ل      

  ). بالماليةلقعت المفرعانظر ال( الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة  لشراءبعد،
وأُبلغ الفريق أثناء ولايته باعتزام عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار إنهـاء جميـع                       - ٢٥١

يـرجَّح أن يكـون لهـذا الإجـراء أثـر علـى فعاليـة رصـد           و. العمليات العسكرية في قاعدة سـيغيلا     
الجزاءات المتعلقة بالماس في كوت ديفوار، نظـرا لأن القاعـدة تقـع بـالقرب مـن منطقـة لتعـدين                     

فإذا أغلقت هذه القاعـدة، فـإن المعلومـات    . الماس من أكثر مناطق تعدين الماس إنتاجيةً في البلد        
ــتي يحــصل عليهــا الم   ــدة ال ــن تكــون     المباشــرة المفي ــة ل ــاتهم اليومي ــاء دوري ــون العــسكريون أثن راقب

 .وينصح الفريق بقوة بالرجوع عن هذا القرار. متوافرة
  

  قطاع الماس في كوت ديفوار  - ألف  
 بعـرض النتـائج الـتي توصـل إليهـا فريـق الخـبراء بـشأن طبيعـة تعـدين                     فـرع يُعنى هذا ال    - ٢٥٢

  .الماس في كوت ديفوار ومداه
  

  ن الماس داخل البلدأنشطة تعدي  -  ١  
ــوار في ثــلاث م       - ٢٥٣ ــاس في كــوت ديف ــز رواســب الم ــاطق، هــي ســافان، ووادي   تترك ن

ويلاحظ الفريق أنه علـى الـرغم مـن الجـزاءات المفروضـة علـى صـادرات                 . وورودوغوبانداما،  
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يــست جاريــة فحــسب، بــل إنهــا     المــاس الخــام، فــإن أنــشطة التعــدين داخــل هــذه المنــاطق ل       
 ومتناميــــة للمــــاس  رائجــــةويــــشير ذلــــك إلى وجــــود ســــوق.  الأخــــيرةالــــسنوات في زادت
  .الإيفواري الخام
ورودوغــو، يُــستخرَج المــاس مــن الرواســب الواقعــة قــرب بلــدة ســيغيلا،    وفي منطقــة - ٢٥٤
أمـا في منطقـة     .  بوبي، وديارابانـا، ودوالا، وفورونـا، وأوسـوغولا، وسـونا، ووونغـي            مناطق في

وإضــافة إلى . المــاس في تورتيــا بــالقرب مــن نهــري بــو وبانــداما وادي بانــداما، فيجــري تعــدين 
ــاس في منطقـ ــ    ــدين المـ ــن تعـ ــارير عـ ــق تقـ ــك، وردت إلى الفريـ ــل   ذلـ ــى الأقـ ــدتين علـ تين جديـ

ــالقرب ــسيدوغو داخــل      مــن ب ــة مــن فيركي ــو وســوكورا، وكــذلك في مواقــع أخــرى قريب بروب
  .سافان منطقة
ساع أنـشطة تعـدين المـاس في شمـال           مثـالا واضـحا عـن كيفيـة ات ـ         ١١ ويقدم الـشكل    - ٢٥٥

وتـبين هـذه الـصورة الملتقطـة بالـسواتل لـديارابانا أنـشطة              . كوت ديفوار في الـسنوات الأخـيرة      
تنقيــب حــاجز صــخري للكمبرليــت، ورواســب مــاس قريبــة منــه، في الــصورة الملتقطــة في عــام  

 .٢٠٠٧، لم تكن موجودة في عام ٢٠٠٩
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 ١١الشكل 

ــشطة تعــدين المــاس في د      ــا مــن عــام  أن ــصورة الع (٢٠٠٧يارابان ــاال  ٢٠٠٩إلى عــام ) لي
 )الصورة السفلى(
 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 

 

  .صور مرسلة عن طريق الساتل إيكونوس: المصدر
    

 وقام الفريق أثناء ولايته بعمليات تفتيش أرضي لعمليات التعـدين في سـيغيلا وتورتيـا،                - ٢٥٦
إذا كانـت   يغيلا، سـعى الفريـق إلى تقيـيم مـا    ففي س ـ. وغيرهما من المواقع في شمال كوت ديفوار    

أمـا في تورتيـا، فقـد    . أنشطة التعدين لا تـزال تزدهـر كمـا ورد في تقـارير سـابقة لأفرقـة الخـبراء          
وأجـرى  . استهدف الفريق استيضاح المعلومات المتضاربة السابقة المتعلقة بكثافة أعمال التعـدين        

  .ي، مسحا جويا لمنطقة تورتياالفريق أيضا، إلى جانب عمليات التفتيش الأرض
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لا وتورتيــا لا يــزالان يعتمــدان وتــشير نتــائج هــذه التحقيقــات إلى أن اقتــصادَي ســيغي  - ٢٥٧
حـصة  سيغيلا  ل ـزال  ي ـومـن هـاتين المنطقـتين، لا        . المقام الأول على إنتـاج المـاس الخـام وبيعـه           في

ذب إليها عـددا مـن عمـال    تجو رواسب ماس أولية أغزر إنتاجا،   إذ تجد فيها    في الإنتاج،  الأسد
  .المناجم أكبر مما تجتذبه تورتيا

وبينما كـان الفريـق في منطقـة سـيغيلا، قـام بزيـارة الحـاجز الـصخري في بـوبي مـرتين                    - ٢٥٨
والموقع الذي يوجد فيه مخيم التعـدين الـسابق لـشركة تطـوير قطـاع التعـدين في كـوت ديفـوار              

ية ســابقة لمــوظفي الــشركة ومــن مكاتــب ويتــألف هــذا المخــيم مــن وحــدات ســكن). ســوديمي(
  .والتقنية عندما كان المخيم يعمل منها العمليات الإدارية كانت تُدارخالية 
 قد ذكر أن هذه المرافق هي الـتي تـستخدمها القـوات       ٢٠٠٦وكان فريق الخبراء لعام      - ٢٥٩

تحقيقــات وتـشير  . الجديـدة للاضـطلاع بمـا يبـدو أنـه عمليـة منظمــة بـشكل جيـد لإنتـاج المـاس          
ورغـم أن عمـال المنـاجم الحـرفيين لا يزالـون يقيمـون              . الفريق إلى أن هذا الوضع لم يعـد قائمـا         

 ، فإن الجزء المتبقـي مـن الموقـع        )، الصورة اليمنى  ١٢ انظر الشكل (في بعض المباني داخل المخيم      
 .لم يعد مأهولا

  
 ١٢الشكل 

  ٢٠١١مارس / آذار٣جز بوبي، ر لحاموقع مخيم التعدين القديم لشركة سوديمي المجاو    
  
  
  
  
  
    

 .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار: المصدر
  

نــت أعمــال التنقيــب الــسطحي للحــاجز الــصخري لا تــزال نتيجــة        اوفي بــوبي، ك  - ٢٦٠
ــة التفتــيش الأولى لبــوبي رُصِــد مــا يقــرب مــن    . النــشاط التعــديني الحــرفي المــنظم  وخــلال عملي

وقــد اســتخدم عمــال المنــاجم أدوات التعــدين الحــرفي . شــخص يزاولــون نــشاط التعــدين ١٠٠
ــاول و   ــن مع ــة م ــة المكوَّن ــشاهد. اريفمجــالتقليدي ــع  ولم تُ ــة في الموق ــدات ثقيل وكانــت .  أي مع

ــود         ــاه صــغيرة تعمــل بوق ــن مــضخات مي ــستخدمة تتكــون م ــدة الم ــة الوحي ــدات الميكانيكي المع
 .ةلمناجم لإزالة المياه المتراكمالبترول، يستخدمها عمال ا
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 ١٣الشكل 
  ٢٠١١مارس / آذار٣نشاط التعدين في حاجز بوبي،     

  
  
  
  
  
  
    

 .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار: المصدر
    

وفي تورتيا، لاحظ الفريق أن أنشطة تعـدين المـاس تتكـون بالدرجـة الأولى مـن إعـادة              - ٢٦١
س الـصناعية الـسابقة     التي خلفتها عمليات تعـدين المـا      ) ١٤الشكل  (غسل المواد غير المتماسكة     

 .في المنطقة
  

 ١٤الشكل 

  ٢٠١١فبراير / شباط٢٧إعادة غسل الحصى المحتوى على الماس الخام، تورتيا،     
  
  
  
  
  
  

  .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار: المصدر

 منطقـة تعـرف      نهـر بانـداما، في      وحدد الفريق عملية تعدين جديـدة علـى طـول ضـفتي            - ٢٦٢
وكــان عمــال المنــاجم قــد شــيدوا ســدا في هــذا الموقــع علــى جــزء مــن النــهر،      . باســم باكــالي

. يصرفون منه المياه لكـي تـصل إلى الحـصى الـذي يحتـوي علـى المـاس الخـام في الأمـاكن الأدنى                 
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 بينمـا تـستخلص     ،)الصورة اليمنى (رجالا يستخرجون الماس عند منبع النهر        ١٥ويبين الشكل   
امتـداد   ١٦ويـبين الـشكل     ). الـصورة اليـسرى   (اء الذهب باستخدام أوان في مصب النـهر         النس

ــا، ورجـــالا  ٤٠٠ إلى ٣٠٠، الـــذي يبلـــغ طولـــه مـــن   )الـــصورة اليـــسرى(الـــسد   متـــر تقريبـ
 ).الصورة اليمنى(يستخدمون مضخة ماء تعمل بالوقود لصرف المياه من النهر 

  
 ١٥الشكل 

 نهـر بانـداما، حيـث تـستخلص النـساء الـذهب             فتيرجال ونساء من أصل مـالي علـى ض ـ            
لي، ، باكـا )الـصورة الـيمنى  (ويستخرج الرجال الماس  ) الصورة اليسرى (باستخدام أوان   

 ٢٠١١فبراير / شباط٢٧تورتيا، 

  
  
  
  
  
    

 .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار: المصدر
  

 ١٦الشكل 

  ٢٠١١فبراير / شباط٢٧نهر باناداما، باكالي، تورتيا،     
  
  
  
  
 
  

 .فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار: المصدر
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، كانت شركة البحـوث واسـتغلال المـوارد المعدنيـة     ١٩٧٦ إلى   ١٩٤٦ وفي الفترة من     - ٢٦٣
تقوم بالتعدين صناعيا في رواسب المـاس في تورتيـا، حيـث قامـت              ) ساريمكي(في كوت ديفوار    

وتقـدِّر المـصادر في تورتيـا       . ثـين عامـا    ملايين قـيراط خـلال فتـرة ثلا        ٤,٦باستخراج ما مجموعه    
 سـنة مـضت علـى إيقـاف عمليـات           ٣٥عمال المناجم الحرفيين في تورتيـا قـاموا خـلال فتـرة              أن

  .شركة ساريمكي باستخراج كمية مماثلة من الماس باستخدام تقنيات تعدين بدائية
ــارير إلى أن نحــو  -  ٢٦٤ ــشير التق ــستخرج في   ٦٠  وت ــاس الم ــة مــن الم ــه جــودة   في المائ ــا ل تورتي

. الأحجار الكريمة، وهو ما يمثـل حـافزا لمـن يـسعون إلى تحقيـق عائـد سـريع لقـاء عملـهم الـشاق                     
 مـن عمـال     ٤٠ ٠٠٠ويدل على ذلك أن تورتيا كانت في ثمانينـات القـرن العـشرين تـدعم نحـو                  

 من نوعيـة    وفي تلك الفترة، حسبما تشير التقارير، كان الماس الخام المستخرج في تورتيا           . المناجم
  ).وبيعه(عالية الجودة إلى حد أنه كان يمزج بالماس الخام الغاني من أجل خفض قيمة المزيج 

 ٢٠١١مـارس  / آذار ١ولاحظ الفريق خلال إحدى عمليات التحليق فوق تورتيـا في            - ٢٦٥
اعتدال نشاط التعـدين، وهـو مـا تأكـد بالفعـل أثنـاء عمليـات التفتـيش الأرضـي لـنفس المواقـع                        

عمـال   الأرضـي والمقـابلات الـتي أجريـت مـع         وأكـدت عمليـات التفتـيش       ). ١٧  الشكل انظر(
ويقـدَّر عـدد عمـال    . المناجم أن معظم عمال المناجم الحرفيين العاملين في تورتيا من أصل مـالي        

  . عامل٢ ٠٠٠ و ١ ٠٠٠المناجم العاملين في المنطقة بما بين 
 ١٠ ٠٠٠تيــــا مـــن التعــــدين بــــين  رويتـــراوح دخــــل عامـــل المنــــاجم الحـــرفي في تو    - ٢٦٦

وفي ).  دولارا شــهريا٣٠-٢٠ ( مــن فرنكــات الجماعــة الماليــة الأفريقيــة     فرنــك١٥ ٠٠٠ و
المتوسط، تبلـغ الأحجـار الـتي يجمعهـا هـؤلاء العمـال في الوقـت الـراهن حجمـا صـغيرا للغايـة،                        

  .بلوغ وزن قيراط واحد أحجار ل١٠ إلى ٨بحيث يلزم من 
 في تورتيا، يبيع عمال المناجم الحرفيون ما لديهم من مـاس إلى عـدة             ووفقا لاتصالات    - ٢٦٧
، وهو من أصل مالي، يقوم بجمـع الأحجـار الخـام            التجار وأُبلغ الفريق أن أحد   .  في المنطقة  تجار

، مـن أصـل إيفـواري في أبيـدجان، حيـث تـصدَّر منـها إلى         الوسـطاء في تورتيا ثم نقلها إلى أحد  
ــة  الــذي يقــوم هــذا الــشخص بتــصديره    الواضــح إذا كــان المــاس ولــيس مــن. الأســواق الدولي

ويقتــضي ذلــك قيــام فريــق الخــبراء . صــورته الخــام أو في صــورة أحجــار مقطوعــة ومــصقولة في
 .بمزيد من التحقيقات
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 ١٧الشكل 

 ٢٠١١مارس / آذار١منظر جوي لمواقع تعدين الماس في تورتيا،     

  
  
  
  
 
    

  .ديفوارفريق الخبراء المعني بكوت : المصدر
    

  والقدرة على إنتاج الماس الماس موارد  -  ٢  
 مكنـوز  مجمـوع  وكـذلك  ديفوار، كوت في للماس السنوية الإنتاجية القدرة زالت ما - ٢٦٨
 .محددين غير الماس، من البلاد

 علـى  وقـدرتها  ديفـوار،  كـوت  في الماس لموارد شامل علمي تقييم إجراء يتعين ولذلك - ٢٦٩
 بــأي البلــد في المــاس لإنتــاج الحاليــة المــستويات تقــدير يمكــن لا التقيــيم، ذلــك فبــدون .إنتاجــه
  .المشروع غير التصدير أحجام تقدير يمكن لا وبالتالي، الدقة، من درجة

 تقــديرات أيــة فــإن المهمــة، المعلومــات تلــك وجــود عــدم ظــل في أنــه، الفريــق ويعتــبر - ٢٧٠
فإنـه   الأسـباب،  ولهـذه  .المصداقية إلى تفتقر عاته،مبي على المترتبة والعائدات الماس، إنتاج لحجم
 وجـه  علـى  ديفوار، كوت في المحتملة الماس لموارد شاملة جيولوجية دراسة إنجاز الضروريمن  

 أُجريـت  وقـد  .المـاس  عـن  التنقيـب  وكثافـة  البلد في الماس إنتاج قدرة تقرير إلى إضافة السرعة،
 .ديفوار لكوت المجاورة البلدان مناثنان  اوهم ومالي، غانا في المقترحة الدراسات هذه

 للمـاس التقـديري    الـسنوي  الإنتـاج  أرقـام أوجه الاخـتلاف في      توضيح الفريق وحاول - ٢٧١
 حــسب الــسنة، في قــيراط ٣٠٠ ٠٠٠ حــوالي مــن الأرقــام هــذه وتتــراوح .ديفــوار كــوت في
 في قـيراط  مليـون  إلى كيمـبرلي،  لعملية التابع بالماس المعني العامل الخبراء فريق تقارير في ورد ما

 الاسـتقرار  لعـدم  ونظـرا  .ديفـوار  كـوت  منـاجم  تطـوير  شركة تقارير في ورد ما حسب السنة،
 لتوضــيح المنـاجم  وزارة مـن  مـسؤولين  مقابلـة  مــن الفريـق  يـتمكن  لم ديفـوار،  كـوت  في الحـالي 
 أنـشطة  مـن  المـستمدة  الحكومـة  إيـرادات  تخـص  معلومـات  علـى  للحـصول  ولا المعلومات، هذه

  .الماس عن التنقيب
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 العامــل الخــبراء فريــق رئــيس شــدد أنتــويرب، إلى الخــبراء فريــق بهــا قــام زيــارة وخــلال - ٢٧٢
 في الفـروق  حـل  أجـل  مـن  ديفـوار  كـوت  شمـالي  إلى الميدانيـة  الزيـارات  أهميـة  على بالماس المعني

 نإ حيـث  مهمـة  الزيـارة  تلـك  وتعـد  .وتورتيـا سـيغيلا    في المـاس  رواسـب  مـن  التقديري الإنتاج
 يمكـن  ممـا  المنـاطق  تلك في الماسمكامن   عدد في زيادةعن   معلومات لديه ليست العامل الفريق

 .ديفوار كوت مناجم تطوير شركة تقارير في وردت التي الإنتاج أرقام في الفرق يفسر أن

 أعيـد  الـذين  المنـاجم،  وزارة مـن  الحكوميـون  المـسؤولون  كـان  إذا الواضـح  مـن  وليس - ٢٧٣
ــ ــدتي إلى ٢٠٠٧ عــام في شرهمن ــا، ســيغيلا بل ــشطة لرصــد وتورتي ــلاغ التنقيــب أن ــها والإب  عن

 أيــة أن إلى يــشير الـسياسي  الاســتقرار عـدم  ولكــن .لا أم المنـاطق  تلــك في زالـوا  مــا وتنظيمهـا، 
 يكـون  أن للغايـة  المـرجح  مـن  وأن تبـددت،  قد الوزارة موظفي نشر إعادة في تحققت مكاسب
 .أبيدجان إلى عادوا قد المسؤولون

  
  الوطنية الميزانية في تساهم لا الماس عائدات  -  ٣  

 المبيعــات هــذه بعــض وأن ديفــوار، كــوت مــن ويــصدر يبــاع المــاس أن الواضــح مــن - ٢٧٤
 وضـع  في الفريـق  لـيس  أعـلاه،  المذكورة للأسباب ولكن، .المركزيةفي الخزانة    بإيرادات تساهم
 مـن  ولكـن  .المـاس  مبيعـات  مـن  العائدات توزيع أو نطاق عن شاملة معلومات تقديم من يمكنه
 .الجديدة القوات في المناطق قادة إلى مباشرة تتدفق الأموال تلك كانت إن ما الواضح غير

الخزينـة   إطار في كلها تجري لا الماس مبيعات أن إلى متنوعة مصادر من تقارير وتشير - ٢٧٥
 ولكنـها  للفريـق،  هوياتها عن الإفصاح يجر لم لثةثا أطرافا فيدت الماس بيعإيرادات   وأن المركزية،

 .الجديدة القوات بالضرورة تتضمن لا
  

  كيمبرلي عملية - باء  
 لإصـدار  دولي نظـام  إنـشاء  ٥٥/٥٦ بقرارهـا  العامـة  الجمعيـة  دعمت ،٢٠٠٠ عام في - ٢٧٦

 لإصـدار  كيمـبرلي  عمليـة  سـريان  أبـد  المتحـدة،  الأمـم  مـن  وبـدعم  .الخـام  المـاس  منشأ شهادات
 صـناعة شـركات   و المـدني  والمجتمـع  الحكومـات  اجتمعت حينما ٢٠٠٣ عام في المنشأ شهادات

 الملامـح  كيمـبرلي  عمليـة  وتـورد  .التراعـات  تمويـل  مـاس  في للتجـارة  حد لوضع محاولة في الماس
 .الخام الماس في التجارة بموجبها البلدان ستنظم التي للأحكام العامة
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  ةالمتحد الأمم مع التعاون  -  ١  
 الفريـق  مـع  كيمـبرلي  عمليـة  تعاون مستوى أن إلى الخبراء فريق أشار ،٢٠١٠ عام  في - ٢٧٧
 التحقيقـات  عرقـل  قـد  ٢٠٠٩ عـام  في التعـاون  إلى الافتقار وأن ،٢٠٠٨ عام منذ يتدهور ظل

 .أفريقيا غرب في المجاورة البلدان في الإيفواري الماس تسرب تحليل بشأن الجارية

 العــام الاجتمــاع خــلال اتُخــذ المتحــدة، الأمــم مــع التعــاون بــشان ريإدا قــرار ووفــر - ٢٧٨
 البيروقراطيـة  الإجـراءات  مـن طائفـة    ناميبيا، في ٢٠٠٩ نوفمبر/الثاني تشرين في كيمبرلي لعملية
  .كيمبرلي عملية من معلومات على الحصول إلى يسعى الذي الخبراء لفريق

ــاني كــانون ١٨ وفي - ٢٧٩ ــاير/الث ــاول ،٢٠١١ ين ــق تن  مــدير مــع القــضايا هــذه الخــبراء فري
 للعلاقـات  العامـة  المديريـة  إلى زيـارة  خـلال  كيمبرلي، لعملية التابع بالرصد المعني العامل الفريق

 كيمــبرلي عمليــة أن للفريــق المــدير وأكــد .بروكــسل في الأوروبيــة للمفوضــية التابعــة الخارجيــة
 الــسرية المتابعــة ضــمان أجــل مــن أنــه لىإ وأشــار الفريــق، تحقيقــات مــع بالتعــاون تمامــا ملتزمــة

 الأفرقـة  إلى كيمـبرلي  عمليـة  رئاسـة  مـع  مراسـلاته  مـن  نـسخا  يرسل أن للفريق ينبغي والكافية،
 .للعملية والتابعة الصلة ذات العاملة

  
  ديفوار بكوت المتصلة كيمبرلي عملية مبادرات  -  ٢  

 إلى بالنــسبة القلــق تــثير يةرئيــس مــسألة زالــت مــا ديفــوار كــوت أن إلى الفريــق يــشير - ٢٨٠
ــة ــبرلي عمليـ ــبيل علـــى .كيمـ ــال، سـ ــإن المثـ ــاع فـ ــا الاجتمـ ــدورات بـــين مـ ــذي الـ ــد الـ  في عقـ
 دول بـين  أولوية ذا اهتمام مجال بوصفها ديفوار كوت أبرز أبيب تل في ٢٠١٠ يونيه/حزيران
 .الماس تهريب لوقف المبذولة الجهود في الإنفاذ إلى الحاجة على وشدد أفريقيا، غرب

ــاير / كــانون الثــاني١٨في  الخــبراء فريــقالمعــني بالرصــد أبلــغ   العامــل الفريــق ولكــن - ٢٨١ ين
 عـام  في كانـت  ديفـوار  كـوت  إلى كيمـبرلي  عمليـة  بهـا  قامـت  استعراض زيارة آخر أن ٢٠١١
 للقيـام  تخطـط  لا كيمـبرلي  عمليـة  فـإن  البلـد،  في ةالراهن ـ ةالـسياسي للأجـواء    نظـرا  وأنه ،٢٠٠٨

  .٢٠١١ عام خلال البلد إلى استعراض زيارات بأية
  

  وتحديده الإيفواري الخام الماس توصيف  -  ٣  
 العامـل  الخـبراء  فريق لاختصاصات تغييرات كيمبرلي عملية اعتمدت ،٢٠٠٩ عام في - ٢٨٢
 ١٨٩٣ الأمــن مجلــس قــرار مــن ١٦ بــالفقرة عمــلا تلقتــها الــتي الولايــة تــشمل بالمــاس، المعــني

 الغايـة،  ولهذه .ديفوار كوت ماسعملية تحديد منشأ     تحسين بشأن الأبحاث لتنسيق ،)٢٠٠٩(
 في ٢٠٠٩ نـوفمبر /الثـاني  تـشرين  في عقـد  الـذي  العـام  مؤتمرهـا  خـلال  كيمـبرلي  عمليـة  أنشأت
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 فريـق  إطـار  في يعمـل  أن لـه  يُـراد الخام، الماس وتحديد بتوصيف معنيا علميا فرعيا فريقا ناميبيا،
 .سبالما المعني العامل الخبراء

 مـن  العلمـاء  مـن  مجموعـة  بالمـاس  المعـني  العامل الخبراء فريقاختار   ،٢٠١١ عام وحتى - ٢٨٣
ــل أســتراليا ــدا والبرازي ــسا والــصين وكن  المتحــدة والولايــات المتحــدة والمملكــة وإســرائيل وفرن
 .الإيفواري الخام الماس وتحديد بتوصيف للقيام الروسي، والاتحاد

الاتـصال   باعتزامـه  الخبراء فريق بالماس المعني العامل الخبراء ريقف أبلغ الصدد، هذا وفي - ٢٨٤
 ومـن  .الدراسـة  هـذه  لأغـراض  إيفوارية ماسات لاقتناء مساعدة تلقي أجل من الجزاءات لجنةب

 بهـا  قـام  زيـارة  خـلال  جُــمع  الـذي  الإيفـواري،  الخام الماس لتصدير إعفاءً يتضمن أن هذا شأن
 ١٨٩٣ الأمــن مجلــس قــرار مــن ١٧ و ١٦ للفقــرتين وفقــا ديفــوار كــوت إلى العامــل الفريــق

 بالتحليـل  للقيـام  المـاس  مـن  كـبيرة  لعينـة  الموقـع  في فحـص  إجراء إلى الزيارة وتهدف ).٢٠٠٩(
 مـن  أصـغر  عينـة  وجمـع  ،)الأقـدام أثـر    بتحديـد  يُــعرف ( الحبيبـات  مقاييس وتحليل المورفولوجي
ــات ــة الماسـ ــراء الممثلـ ــل لإجـ ــوجي تحليـ ــائي جيولـ ــصل كيميـ ـــعرف( مفـ ــد يُـ ــصمات بتحديـ  بـ
  .)٢١()الأصابع
 بلـدان  بعـض  أن بالمـاس  المعـني  العامـل  الخـبراء  فريـق  واجههـا  الـتي  التحديات بين ومن - ٢٨٥
 .لدراستها إيفوارية ماسات باستيراد يسمح للإعفاء بندا تعتمد لم كيمبرلي عملية

  
  الإقليمي والتعاون الحدود مراقبة - جيم  

 بينــهم ومــن ديفــوار، كــوت شمــالي في المجــاورة البلــدان مــن كــثيرون مواطنــون يعمــل - ٢٨٦
 تجـارة  في يـشاركون  الأفـراد  هـؤلاء  وبعـض  .ومـالي  وليبريـا  وغينيـا  فاسـو  بوركينا من مواطنون

 .الحدود عبر الماس

لـذا   القيمـة،  ومرتفعـة  والنقـل  الإخفـاء  وسـهلة  الحجـم  صـغيرة  سـلعة  الماس نإ وحيث - ٢٨٧
 الـدول  بعـض  أن في شـك  يوجـد  وبينما .ديفوار لكوت الدولية الحدود عبر بسهولة نقله يمكن

 للأفـراد  كـبير  تـدفق  فهنـاك  الممنوعات، لتهريب الكبيرة والشحنات المركبات تستخدم المجاورة
 - الـصعب  مـن  يجعـل  وهـذا  .النارية وبالدراجات الأقدام على سيرا الحدود تلك يعبرون الذين
ــل ــنظم نظــرا المــستحيل،شــبه  مــن ب ــة لل ــة الحالي ــهريب رصــد - الحــدود لمراقب  حــدود عــبر الت

__________ 

 مقارنــات إجــراء بغــرض ومــالي وليبريــا وغينيــا غانــا مــن المــستخرج المــاس وتحديــد توصــيف إلى حاجــة توجــد  )٢١(  
ــين ــاس ب ــستخرج الم ــدان مختلــف في الم ــشمل بحيــث البل ــع ت ــدان، تلــك جمي ــالي البل ــد يمكــن وبالت  التجــارة تحدي
  .فيه المشروعة غير
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 إطلاقـا  للتنظـيم  تخـضع  لا بهـا  المعتـرف  الحـدود  عبـور  مناطق من كثيرا نإ حيث ديفوار، كوت
 .برصدها المعنية الدول تقوم ولا

مكافحـة   في راغبـة  تكـون  قـد  المجـاورة  أفريقيـا  غرب بلدان أن فمع ذلك، إلى وإضافة - ٢٨٨
 - المـاس  شـحنات  اكتـشاف  كيفيـة  علـى  التـدريب  نقـص  فـإن  الإيفـواري،  الخـام  المـاس  تهريب
ــا ــه يمكــن مم ــا معالجت ــشاء جزئي ــع بإن ــر  وتوزي ــدمأث ــواري للمــاس شــامل ق ــين يحــول - الإيف  ب

 .فعال نحو على المراقبة تدابير إنفاذ وبين السلطات

 وليبريـا،  يـا وغين غانـا  هـي  ديفـوار،  لكـوت  المجـاورة  الخمـسة  البلدان من ثلاثة أن ومع - ٢٨٩
 زالــت ومــا المخطــط، لتنفيــذ تجاهــد زالــت مــا البلــدان تلــك فــإن كيمــبرلي، عمليــة في مــساهمة
 .الإيفواري الخام الماس تداول تتيح بها الداخلية المراقبة نظم في الثغرات

 مـن  عـدد  إلى إضـافة  المحلـيين،  المـاس  تجار أن إلى الفريق عليها حصل معلومات وتشير - ٢٩٠
 ذلـك  عقـب  ينقـل  ثم سـيغيلا،  في المـاس  يـشترون  زالـوا  مـا  مجاورة، دول من جانبالأ المواطنين

 .الأخرى الدولية الأسواق إلى منها ويصدر ومونروفيا، وداكار وكوناكري باماكو إلى

 في وصــقله تقطيعــه يجـري  الإيفــواري المــاس بـأن  تفيــد أيــضا معلومـات  الفريــق وتلقـى  - ٢٩١
 .التحقيق من مزيدإلى  علوماتالم هذه تحتاجو .وواغادوغو باماكو

  
  فاسو بوركينا  -  ١  

 أن ومـع  .كيمـبرلي  عمليـة  في مـشاركة  هـي  ولا للمـاس  منتجـة  فاسـو  وركينـا  ليست ب  - ٢٩٢
 الفريـق  إلى تقـارير  تـرد  فلـم  فاسـو،  بوركينـا  في للمـاس مكـامن    وجود عن التقارير بعض هناك
 في بحـث  وال التنقيـب  فـإن  وميـون، الحك المـسؤولون  ذكـره  لما ووفقا .الماس عن جار تنقيب عن
 .والمنغنيز الذهب على حاليا يتركزان البلد

 صُـدِّر،  قـد  ديفـوار  كـوت  مـن  المـستخرج  الماس بأن تفيد تقارير تلقي الفريق وواصل - ٢٩٣
 زال مـا  الفريـق  أن ومـع  .فاسـو  بوركينـا  طريـق  عـن  الدوليـة  المـاس  مراكـز  إلى يصدر، زال وما

 ديفـوار  وكـوت  فاسـو  بوركينـا  بـين  الحـدود  مراقبـة  فـإن  علومـات، الم هـذه  مـن  التثبت له ينبغي
 المـاس  شـحنات  تحديـد  علـى  فاسـو  بوركينـا  في الإنفـاذ  وكـالات  تـدريب  بعـد  يجر ولم ضعيفة،
 لمــرور عرضــة زالــت مــا فاســو وبوركينــا ديفــوار كــوت بــين الحــدود أن الفريــق ويــرى .الخــام

 .مشروعة غير بطرق تنقل التي الخام الماس شحنات

ــباط وفي - ٢٩٤ ــر/ش ــق قابــل ،٢٠١١ فبراي ــوميين مــسؤولين الفري ــة مــن حك  العامــة المديري
ـــئل وحينمــا .واغــادوغو في للــشرطة ــق عــن الإيفــواري المــاس تهريــب عــن المــسؤولون سُ  طري
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 كمعـــبر تُــــستخدم فاســو  بوركينـــا أن إلى يــشير  مـــا لــديهم  لـــيس بــأن  ردوا فاســـو، بوركينــا 
 .الإيفواري الخام الماس لصادرات

 للجمـارك  العامة المديرية من حكوميين بمسؤولين أيضا الفريق التقى الفترة، نفس وفي - ٢٩٥
 علــى احتوائهــافي  مــشتبه شــحنات مــصادرة حــالات عــن معلومــات لطلــب فاســو بوركينــا في

 بوركينـا  في إطلاقـا  المـاس  مـن  شـحنات  أيـة  تـصادر  لم بأنـه  الحكوميـون  المسؤولون ورد .الماس
 ويـستنتج  .الخـام  المـاس  تحديـد  علـى  قـادرين  يكونوا لن الجمارك داأفر بأن قرواأ أنهم مع فاسو،
 نظـام  رصـد  يـدعم  أن نهأش ـ مـن  فاسـو  بوركينـا  جمـارك  لأفـراد  يقـدم  محـدودا  تـدريبا  أن الفريق

 .الجزاءات

 في والطاقــة والأشــغال المنــاجم لــوزارة العــام الأمــين مــع اجتماعــا أيــضا الفريــق وعقــد - ٢٩٦
 بعــضأن تلــك الجهــود لم تــسفر عــن مــشاريع ملموســة رغــم بــذل   الفريــق موعلــ .واغــادوغو
 فاســو بوركينــا مــن كــل في والجيولوجيــا التعــدين مكــتبي بــين الــتقني التعــاون لتــشجيع الجهــود
 حكومـة  مـع  بالتعـاون  مهتمـة  فاسو بوركينا حكومة بان تفيد تقارير ووردت .ديفوار وكوت
 .الآن حتى تنفيذها يبدأ لم الخطط أن مع جيولوجية، استقصاءات لإجراء ديفوار كوت

 .فاسو بوركينا في والجيولوجيا التعدين مكتبممثلي  مقابلة من الفريق يتمكن ولم - ٢٩٧
  

  غانا  -  ٢  
 تـسجيل  وضـع يطلـب فيهـا معلومـات عـن       لغانـا    الدائمـة  البعثـة  إلى رسالة الفريق نقل - ٢٩٨
 تركيـب  وضـع  عـن  معلومـات  أيـضا  الفريـق  وطلـب  .٢٠٠٨ عام منذ الغانيين الحرفيين المنقبين

ــبلاد، في المــاس متابعــة بيانــات قاعــدة نظــام وإطــلاق ــة، الــضوابط نظــام وتحــسينات ال  الداخلي
 أي مـصادرة عـن    معلومـات  الفريـق  طلـب  الرسـالة،  هـذه  وفي .الغـاني  للمـاس  قـدم أثـر    وإنشاء

ــد علــى هــافي مــشتبه مــاس شــحنات ــة المعــادن تــسويق شــركة ي  مــصلحة أو/و المحــدودة الثمين
 ردا الفريـق  وينتظـر  .٢٠١١ و ٢٠١٠ بـين  الفترة في غانا في والوقاية الإنتاج ورسوم الجمارك

  .رسالته على
  

  ليبريا  -  ٣  
 اتخـذتها  الـتي  التدابير بشأن معلومات لطلب لليبريا الدائمة البعثة إلى رسالة الفريق نقل - ٢٩٩
 عـدد  مـشاركة  عـن  معلومـات  إلى إضافة أراضيها، إلى الإيفواري الخام الماس استيراد لمنع ليبريا
ــشركات مــن ــصدرة ال ــتي للمــاس الم ـــزعم وال ــشاركتها يُ ــاس تجــارة في م ــواري الخــام الم  .الإيف

 أصــابع بـصمات  أو/و قـدم أثـر   إنـشاء  مبـادرات  حالـة  عـن  الفريـق  استفـسر  ذلـك،  إلى وإضـافة 
 .رسالته على ردا الفريق وينتظر .الليبري للماس
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  الأفريقية غير الدول  -  ٤  
 بلـدان  زيـارة  مـن  يـتمكن  لم فإنـه  ميزانيتـه،  على والقيود الفريق ولايةفترة   لقصر نظرا - ٣٠٠

 للتحقيقــات وفقــا تحمــل، والــتي فيهــا، المــشتبه الإيفــواري المــاس واردات لمناقــشةكــثيرة مهمــة 
 ليهـا ع الحـصول  جـرى  كيمـبرلي  عمليـة  مـن  ليبريـة  شـهادات  الخـبراء،  فريق أجراها التي السابقة
  .احتيالية بطريقة

  
  الفردية الجزاءات - عشر حادي

 ١٥٧٢ بـالقرار  عمـلا  المنـشأة  الأمن مجلس لجنة اعتمدت ،٢٠٠٦ فبراير/شباط ٧ في - ٣٠١
 بموجــب المفروضــة للتــدابير الخاضــعين للأفــراد التاليــة القائمــة ديفــوار كــوت نأبــش )٢٠٠٤(

 ١٦٤٣ القـرار  مـن  ٤ الفقرة بموجب ةوالمجدد ،)٢٠٠٤( ١٥٧٢ القرار من ١١ و ٩ الفقرتين
 مـارتن  والـسيد  دجويـه،  كواديـو  نغـوران  يوجين والسيد غوديه، بليه شارلزت السيد ).٢٠٠٥(

  ).٣ الإطار انظر( فوفييه كواكو
  

  ٣الإطار 
  التبرير الأصلي لفرض الجزاءات الفردية/التحديد

عامـة  ؛ أدلى بتـصريحات     قائد مـؤتمر عمـوم أفريقيـا للـشباب الـوطني           :السيد شارل بليه غوديه   
وتــولى  الأجانــب؛ متكــررة تــدعو إلى العنــف ضــد منــشآت الأمــم المتحــدة وموظفيهــا، وضــد 

 توجيه أعمال عنف ارتكبتـها ميليـشيات الـشوارع، والمـشاركة فيهـا، وتـشمل أعمـال ضـرب            
ــع اواغتــصاب وقتــل خــارج نطــاق القــضاء؛   ــدولي،    وتروي لأمــم المتحــدة، والفريــق العامــل ال

ويعد عائقا للفريق    وتخريب محطات الإذاعة الدولية؛    لصحافة المستقلة؛  السياسية، وا  والمعارضة
وفـق  المتحدة في كوت ديفوار والقوات الفرنسية ولعملية الـسلام          العامل الدولي وعملية الأمم   

  ).٢٠٠٥( ١٦٤٣القرار تعريف 
ل التحريـر التـام      قائد الاتحاد القومي للـوطنيين مـن أج ـ        :السيد يوجين نغوران كواديو دجويه    

عامة متكـررة تـدعو إلى العنـف ضـد منـشآت الأمـم المتحـدة                أدلى بتصريحات   . لكوت ديفوار 
ــشوارع،        ــشيات ال ــها ميلي ــف ارتكبت ــه أعمــال عن ــولى توجي ــب؛ وت ــا، وضــد الأجان وموظفيه

ويعـد عائقـا   ؛  واغتـصاب وقتـل خـارج نطـاق القـضاء     والمشاركة فيها، وتشمل أعمال ضـرب    
ولي وعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار والقــوات الفرنــسية ولعمليــة  للفريــق العامــل الــد

  ).٢٠٠٥ (١٦٤٣القرار وفق تعريف السلام 
ــارتين كواكــو فوفي ــ  ــسيد م ــف أول :هال ــو   و، عري ــدة، قطــاع كورهوغ ــوات الجدي ــد الق . قائ

اشتركت قوات تحت قيادته في تجنيد أطفال جنود، وفي أعمال اختطاف وفرض عمل قسري              
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في انتــهاك جنــسي لنــساء واعتقــالات عــشوائية وأعمــال قتــل خــارج نطــاق القــانون، وانتــهاك 
ويعــد عائقــا للفريــق العامــل الــدولي  ؛ نــسان وللقــانون الإنــساني الــدولي لاتفاقيــات حقــوق الإ

القـرار  وفق تعريـف    وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والقوات الفرنسية ولعملية السلام           
٢٠٠٥ (١٦٤٣.(  

    
 ١٦٤٣ مـن القـرار      ٤، والفقـرة    )٢٠٠٤ (١٥٧٢ مـن القـرار      ١١ و   ٩قائمة الأفـراد الخاضـعين للفقـرتين        : المصدر

  .)www.un.org/sc/committees/1572/listtable.html:  الموقععلىمتاحة ) (٢٠٠٥(
    
 الأعمـال  قطـاعي  في الـشفافية  إلى الافتقـار  أنب ـ يستنتج أن إلى فريقال تحقيقات وأدت - ٣٠٢

 مثاليـة  بيئة للجزاءات الخاضعين الثلاثة للأفراد يوفر ديفوار كوت في المالية والخدمات التجارية
  .المتحدة الأمم فرضتهما اللذين السفر وحظر الأصول تجميد من للتهرب

  
  غوديه بليه شارل ‐ ألف  

 حركـة  حريـة  عرقلـة  عن مسؤولا غوديه بليه شارل السيد كان الحالية، لايةالو خلال - ٣٠٣
 .والعنف الكراهية على علنا والتحريض ديفوار كوت في المتحدة الأمم عملية أفراد

 في والعمــل للــشباب وزيــرا غوديــه بليــه عُـــين ،٢٠١٠ ديــسمبر/الأول كــانون ٦ وفي - ٣٠٤
 في المتحـدة  الأمـم  عمليـة  اتهـم  ،٢٠١١ فبرايـر /شـباط  وفي .غبـاغبو  لوران السابق الرئيس إدارة
 يمنعـوا  أن إلى مؤيديـه  ودعـا  أبيدجان، من أحياء عدة إلى “متمردين تسريب” بـ ديفوار كوت

 عـن  للـدفاع  الأحيـاء  لجـان ” ينظمـوا  وأن ديفـوار  كـوت  في العمليـة  حركـة  “الـسبل  جميع” بـ
 مــن أبيــدجان، في كنــتم أينمــا” :يلــي مــا غوديــه بليــه الــسيد قــال الــصدد، هــذا وفي .“الــنفس

 ودعـا  .“حـدث  مـا  فيكفـي  ديفـوار،  كوت في المتحدة الأمم عملية حركة تمنعوا أن الضروري
 “لإخـراجهم  مطـاردتهم ” مناصـريه  من وطلب ديفوار كوت من الأجانب جميع طرد إلى أيضا
 .)٢٢(أحيائهم من

 الخــبراء فريــق في أعــضاء عــدة غوديــه بليــه أنــصار حــذر ،٢٠١١ مــارس/آذار ٢ وفي - ٣٠٥
ـــطردون فــسوف أبيــدجان، في ســكنهم يغــادروا لم إذا بــأنهم،  موظفــو وتعــرض .بــالقوة منــه يُ
 مناصــري قبــل مــن عنيفــة ولهجمــات حركتــهم لعرقلــة ديفــوار كــوت في المتحــدة الأمــم عمليــة
 .غوديه بليه

__________ 

  .http://news.abidjan.net/v/6066.html: الموقع التاليعلى متاح   )٢٢(  

http://www.un.org/sc/committees/1572/listtable.html�
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ــه لمــا ووفقــا - ٣٠٦ ــه الــسيد قال ــه بلي ــة في غودي ــ/الأول كــانون ١٦ في صــحفية مقال  سمبردي
 ولــشن المتمــردين لمــساعدة موجــودة ديفــوار كــوت في المتحــدة الأمــم عمليــة فــإن ،)٢٣(٢٠١٠
 في العـام  للأمـين  الخـاص  الممثـل  بصوت كله العالم على كذبت المتحدة الأممإن   وقال حربهم؛
 .جين - يونغ تشوي السيد ديفوار، كوت

 الـسيد  مـع  اجتماع عقد طلب قد السابق الخبراء فريق كان ،٢٠١٠ مارس/آذار وفي - ٣٠٧
 ،٢٠١٠ مـارس /آذار ١٦ وفي .الفريـق  تحقيقـات  نطـاق  شـرح  في الإفاضة أجل من غوديه بليه
 بليــه الــسيد مــع مباشــر لقــاء ترتيــب أمــل علــى الــسياسي، ســكرتيره مــع اجتماعــا الفريــق عقــد
 .الآن حتى ردالم يتلق  الفريق ولكن .الفريق طلب بنقل السكرتير ووعد .غوديه

 أعمـال  في غوديـه  بليـه  الـسيد  مـصالح  في تحقيقـات  أيـضا  الـسابق  الخبراء فريق جرىوأ - ٣٠٨
 لـه  أن يُــزعم  أخرى وشركات أسوشيتد، تيم ليدرز شركة سيما ولا ديفوار، كوت في الترفيه
 الـسلطات  مـن  تعاونا الحالي الخبراء فريق ولا ٢٠١٠ عام فريق يتلق ولم .فيها اقتصادية مصالح

 .الصدد هذا في الإيفوارية
  

  دجويه كواديو نغوران يوجين - بـاء  
 كـوت  في فوضـى  بخلـق  المتحـدة  الأمـم  دجويه السيد اتهم ،٢٠١١ فبراير/شباط ٨ في - ٣٠٩

 أمامـه  يكـون  لـن  ،)الـسابق  الـرئيس  لإدارة التابعـة ( المؤسـسات  عـن  للـدفاع  إنـه،  وقال ديفوار،
حفاظـا   وفخـر  بفـرح  سـنقاتل  ننـا إ” وقـال  .بحياتـه  للتضحية مستعد نهأو يقاتل، أن سوى خيار
 .)٢٤(“لأفريقيا الكامل أجل التحرير منو بلدنا كرامةعلى 

 القـوة أن يـوازن بـين      ”بإمكانه   أن دجويه السيد أعلن ،٢٠١١ فبراير/شباط ١٩ وفي - ٣١٠
 .)٢٥(المدينة في الميليشيات على يسيطر بأنه ضمني إقرار في أبيدجان؛ في “والرعب

 يوبوغــون، منطقــة في أســونفون فنــدق مالــك هــو دجويــه الــسيد أن الفريــق ويلاحــظ - ٣١١
 .الفندق من دجويه السيد يجنيها التي الإيرادات مقدار الآن حتى الواضح من وليس .أبيدجان

  
  فوفيه كواكو مارتين - جيم  

أن حكومة بوركينا فاسو أرسلت تقريرا متعلقـا بتطبيـق        إلى يشير أن الخبراء فريق يود - ٣١٢
ــة الجــزاءات  ــاالفردي ــرارين وفق  مؤرخــة رســالة في ،)٢٠٠٥( ١٦٤٣ و )٢٠٠٤( ١٥٧٢ للق

__________ 

  .http://news.abidjan.net/h/383604.html:  الموقع التاليعلىمتاح   )٢٣(  
  .http://news.abidjan.net/h/390497.html:  الموقع التاليعلىمتاح   )٢٤(  
  .http://news.abidjan.net/h/391825.html: الموقع التاليعلى متاح   )٢٥(  
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 بــالقرار عمــلا المنــشأة الأمــن مجلــس لجنــة رئــيس إلى موجهــة ٢٠١٠ أكتــوبر/الأول تــشرين ٤
٢٠٠٤( ١٥٧٢(. 

ــر وجــاء - ٣١٣ ــى ردا التقري ــارس/آذار ٥ المؤرخــة الرســالة عل ــن ٢٠١٠ م ــق م  الخــبراء فري
 القـرارات  تطبيـق  ونتـائج  الجمـارك  بمـسائل  متصلة معلومات وجبهابم الفريق طلب التي السابق،
 .الجزاءات عليهم فرضت الذين الثلاثة بالأفراد المتعلقة الوزارية

 في مـصرفين  يفرع ـ في حـسابات  لـه  فوفيـه  السيد أن أمور جملة بين من التقرير وأورد - ٣١٤
 أنإلى  أيـــضا التقريــر  وأشــار  .وإيكوبنــك  بانــك  دو جنـــرال سوســييتيه  همــا  فاســو،  بوركينــا 

 الأمـر إصـدار وزيـر الـشؤون الاقتـصادية في بوركينـا فاسـو               عقـب  جمـدا  قـد  الحـسابين  من كلا
 انظـر ( ٢٠١٠ ينـاير /الثـاني  كـانون  ١٥ المـؤرخ  ،MEF/SG/DGTCP/DAMOF/103-2010 رقم

 ).والسادس الخامس المرفقين

 متنوعـة إيـرادات    مـن  يـه فوف الـسيد  يـستفيد  كورهوغـو،  في مقـيم  منطقة قائد وبصفته - ٣١٥
 والخـدمات  ،)٨ الجـدول  انظـر ( التجاريـة  الأعمـال  مـن إيـرادات    بينها من قطاعه، بإدارة تتصل
 .والنقل العامة

 بنيهـا  مـن  متنوعـة  اقتصادية قطاعات في مصالح فوفيه السيداشترى   ذلك، إلى وإضافة - ٣١٦
 .والوقـود  الأساسـية  الـسلع  في والتجـارة  والاتـصالات  والتعـدين  ،)٨ الجـدول  انظـر ( العقارات
 علـــى الجـــزاءات نظـــام لإنفـــاذ وفعالـــة إضـــافية تـــدابير أيـــة تتخـــذ لم الأعـــضاء الـــدول ولكـــن
 .فوفيه السيد

  
  ٨ الجدول

  والماس والحانات والفنادق العقارات من التقديرية السنويةالإيرادات     
  

  الكمية  مصدر الإيراد
فرنكـات  (الإيراد الشهري
  )ريقيةالجماعة المالية الأف

فرنكـات  (الإيراد الـسنوي    
  )الجماعة المالية الأفريقية

٠٠٠ ٤٠٠ ٠٠٠٨٦ ١٢٦٠٠ )إيجار(بيوت 
٠٠٠ ٠٠٠ ٠٠٠٢٤ ٠٠٠ ١٢ ) ريلاكسول(فنادق 

٠٠٠ ٠٠٠ ٠٠٠٧٢ ٠٠٠ ٣٢ )سملا ا مجهولبياتو وبولمبار وآخر(حانات 
٠٠٠ ٠٠٠ ٠٠٠٢٤ ٠٠٠ ١٢ )كوباجيكس للامن(شركات 

٠٠٠ ٥٠٠ ٢١٧ )مناجم تورتيا(س الما
٠٠٠ ٩٠٠ ٤٢٣   المجموع   
  

  .ديفوار بكوت المعني الخبراء فريق :المصدر
 الأفريقيـة  الماليـة  الجماعـة  فرنكـات  مـن  ومليـون  ٦٠٠ ٠٠٠ بـين  مامبلغا يتراوح    فوفيه السيد يتلقى  :ملاحظة 

   .عقار أو تجاري عمل كل من شهريا
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تقــرب مــن  مــسافة علــى الواقــع للــذهب، تونغــون مــنجم أن أيــضا الفريــق ويلاحــظ - ٣١٧
ــومترا ٦٥ ــشمال إلى كيل ــ مــن ال ــذي وكورهوغ ــستغله وال ــسمى خاصــة شــركة ت ــد ت  راندغول

 ووفقـــا .٢٠١٠ نــوفمبر /الثــاني  تــشرين  ٨ في الــذهب  مــن  عملــه  بــاكورة  أنــتج  ريــسورسز، 
 الـذهب  قيمـة  تبلغ ـ ٢٠١٠ عـام  نهايـة  ففي الإنترنت، شبكة على راندغولد صفحة أوردته لما

 الوقــت، ذلــك في الــسائد الــذهب ســعر علــى بنــاء دولار، مليــون ٣٣ تونغــون في الموجــود
  .)٢٦(أوقية ٢٣ ٤٢٨ ووجود للأوقية، دولارات ١ ٤١٠ وهو
 ).١٠ المنطقـة ( كورهوغـو  لإقلـيم  كـبيرة إيـرادات    إدرار المـنجم  ذلـك  لتـشغيل  ويمكن - ٣١٨

يفــرض  أنــه حيــث النــشاط، هــذا مــن ستــستفيد فيــهفو لــسيدالحالــة الماليــة ل أن الفريــق ويعتقــد
 .النقل البري وتجارة المناجم بينها من ،١٠ المنطقة في الأنشطة من ةواسععلى طائفة  ضرائب

  
  إليها موجهة تدابير تطبيق في للنظر المقترحة والكيانات المقترحون الأفراد - دال  

ــ أكــد ،)٢٠١٠( ١٩٤٦ القــرار مــن ٦ الفقــرة وبموجــب - ٣١٩ ــ الأمــن سمجل علــى أتم  هأن
 ١٤ و ١١ و ٩ للفقـرات  وفقـا  اللجنـة  تحددهم أشخاص على موجهة تدابير لفرضالاستعداد  

 تهديـد  )أ( :أمـور  جملـة  بـين  مـن  يلـي،  مـا  على عزمهم عقدوا ممن )٢٠٠٤( ١٥٧٢ القرار من
 المـشار  الـسلام  عملية تنفيذ بعرقلة سيما ولا ديفوار، كوت في الوطنية والمصالحة السلام عملية
 في المتحــدة الأمــم عمليــة أعمــال عرقلــة أو مهاجمــة )ب( الــسياسي؛ واغــادوغو اتفــاق في إليهــا
 الميــسر أو العــام للأمــين الخــاص الممثــل أو تــدعمها، الــتي الفرنــسية القــوات أو ديفــوار كــوت

 في المتحـدة  الأمـم  عمليـة  حركة حرية إعاقة في التسبب )ج( ديفوار؛ كوت في الخاص ممثله أو
 الإنـسان  لحقـوق  جسيمة انتهاكات ارتكاب )د( لها؛ الداعمة الفرنسية والقوات ديفوار تكو
 والعنـف؛  الكراهيـة  علـى  العلـني  التحـريض  )ه ــ( ديفـوار؛  كوت في الدولي الإنساني القانون أو
  ).٢٠٠٤( ١٥٧٢ القرار من ٧ الفقرة بموجب المفروضة التدابير انتهاك )و(

 التقريــر يتــضمن أن ،)٢٠١٠( ١٩٤٦ القــرار مــن ١٠ قــرةالف بموجــب المجلــس قــرر و- ٣٢٠
 اللجنـة  قيـام  باحتمـال  صـلة  ذات وتوصـيات  معلومـات  أي الاقتـضاء،  حـسب  للفريـق،  النهائي
ــيين ــراد إضــافي بتع ــات للأف ــوارد والكيان ــرتين في وصــفها ال ــن ١١ و ٩ الفق ــرار م  ١٥٧٢ الق

 أنـه،  الخـبراء  فريـق  ويعتقـد  .ماليـة  وجـزاءات  السفر لحظر خضوعهم يحتمل ممن أي ؛)٢٠٠٤(
 فعـل  ارتكـاب  عـن  مـسؤولين  أدناه الواردون والكيانات الأشخاص كان الحالية، الولاية خلال

  ):٢٠١٠( ١٩٤٦ القرار من )و( إلى )أ( ٦ الفقرة في وارد هو مما أفعال أو

  
__________ 

  )٢٦(  www.randgoldresources.com/randgold/content/en/2009/randgold-tongon-gold-mie.  
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 :والكيانات الأفراد هؤلاءفيما يلي و - ٣٢١

 لجمهوريـة  الـسابق  الـرئيس  .غـاغنوا  في ١٩٤٥ مـايو /أيـار  ٣١ في ولـد  :غبـاغبو  لـوران  السيد
 نتـــائج قبـــول رفـــض وعـــن والمـــصالحة الـــسلام عمليـــة عرقلـــة عـــن مـــسؤول .ديفـــوار كـــوت

  .والعنف الكراهية على العلني التحريض عن مسؤول .والتريهة الحرة الرئاسية الانتخابات
  

ــسيدة ــاغبو ســيمون ال ــدت :غب ــران ٢٠ في ول ــه/حزي ــسة .موســو في ١٩٤٩ يوني ــة رئي  الجبه
 وعــن والمــصالحة الــسلام عمليــات عرقلــة عــن مــسؤولة .الــوطني المجلــس في الإيفواريــة الــشعبية
  .والعنف الكراهية على العلني التحريض

  
 مـسؤول  .غباغبو للسيد أمني مستشار .ماما في ١٩٥٧ عام حوالي ولد :برتين كاديت السيد
ــة عــن ــات عرقل ــسلام عملي ــصالحة ال ــسلطة الخــضوع ورفــض والم ــرئيسا ل ــا المنتخــب ل  انتخاب

  .والقمع التهديد حملات على محرض .ديمقراطيا
  

 جـــواز رقـــم .إيـــسيا في ١٩٥٩ ينـــاير/الثـــاني كـــانون ٢٧ في ولـــد :تـــاغرو ديزيريـــه الـــسيد
 في المـشاركة  عـن  مـسؤول  .الـسابق  الـرئيس  لإدارة العـام  الأمـين . PD – AE 065FH08 الـسفر 
 .والتريهـة  الحـرة  الرئاسـية  الانتخابـات  نتيجـة  قبـول  رفض .السابق للرئيس الشرعية غير الإدارة
 وكـانون  نـوفمبر، /الثـاني  وتشرين فبراير،/شباط في المدنية للمظاهرات العنيف القمع في متورط
  .٢٠١٠ ديسمبر/الأول

  
 جـواز  رقـم  .إيـسيا  في ١٩٥٧ فبرايـر /شـباط  ٩ في ولـد  :بـوابري  بوهـون  أنطـوان  بول السيد
 الــشعبية الجبهــة في المــسؤولين كبــار وأحــد ســابق ولــةد وزيــر .PD AE 015FO02 الــسفر

 الانتخابــات نتيجــة قبــول رفــض .والمــصالحة الــسلام عمليــات عرقلــة عــن مــسؤول .الأيفواريــة
  .والتريهة الحرة الرئاسية

  
 مركـز  رئـيس  .غـونيلا  في ١٩٤٥ ديـسمبر /الأول كـانون  ٣١ في ولـد  :بـوان  بي غاي الجنرال
 انتـهاكات  ارتكـاب  .والمـصالحة  الـسلام  عمليـات  عرقلـة  عـن  مـسؤول  .الأمنيـة  العمليات قيادة

 الجـيش  في كـبير  ضـابط  .ديفـوار  كـوت  في الـدولي  الإنـساني  والقانون الإنسان لحقوق جسيمة
  .ديمقراطيا انتخابا المنتخب الرئيس لسلطة الخضوع يرفض

  
ــة ــبن تجــارة إدارة لجن ــدجان، هــضبة: والكاكــاو ال ــبنى أبي ــلتم .٢٣ الطــابق ،CAISTAB م  وي
  .السابق للرئيس الشرعية غير الإدارة
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 أبيـــدجان، هـــضبة :)البتروليـــة للعمليـــات ديفـــوار كـــوت شـــركة( PETROCI، بتروســـي
  .السابق للرئيس الشرعية غير الإدارة تمويل .كارد بوليفار ١٤ هيفياس، لي مبنى

  
 بوليفـار  فريـدي،  دي طريق ،هبوي بورت أبيدجان، :)للتكرير الإيفوارية الشركة( SIR،  سير
  .السابق للرئيس الشرعية غير الإدارة تمويل .باسام بيتي دو
  

  التوصيات  -ثاني عشر 
رى الفريق أن التوصيات الـواردة في تقريـر منتـصف المـدة الـصادر عـن فريـق الخـبراء             ي - ٣٢٢

 صـــالحة، لكنـــه يـــشير إلى لا تـــزال) ١٥٦ إلى ١٤٢، الفقـــرات S/2010/179الوثيقـــة (الـــسابق 
  :وهو يقدم التوصيات التالية. اتخاذ إجراءات في مجالات محددة من ولايتهالحاجة إلى 

  
  الأسلحة  -ألف   

يوصــي الفريــق بــأن تتخــذ حكومــة ليبريــا وبعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا كــل التــدابير  - ٣٢٣
اللازمة لاعتقال المرتزقة الذي يحاولون عبور الحدود الشرقية للبلد إلى كوت ديفوار، أو الـذين           

وفي هذا الصدد، يوصي الفريـق بتعزيـز        . سعون إلى المغادرة انطلاقا من الموانئ البحرية الليبرية       ي
  .رصد المنطقة الحدودية بين ليبريا وكوت ديفوار وموانئ جنوب شرق ليبريا

ــدول الأعــضاء والــشركات الخاصــة يقظــة إزاء أنــشطة      - ٣٢٤ ــأن تظــل ال ويوصــي الفريــق ب
وط إيفوار الجوية، وأنشطة مؤسسات أخرى تتصل بالـسيد         خط/مؤسسة خطوط صوفيا الجوية   

فريديريك لافون، فيما يتعلق بالانتـهاكات المحتملـة للحظـر المفـروض علـى الأسـلحة والأعتـدة                  
ذات الصلة، بما في ذلك توفير المساعدة الخارجية المباشرة وغير المباشرة للأنـشطة العـسكرية في    

 .كوت ديفوار

تظل الدول الأعضاء يقظـة إزاء محـاولات الـسيد فريـديرك لافـون              ويوصي الفريق بأن     - ٣٢٥
كابيلو أو السيد فيودوسي كارلوفسكي أو الـسيد روبـير مونتويـا            /أو السيد ميخائيل كابيلوف   

انتهاك نظام الجـزاءات بتزويـد كـوت ديفـوار، بـصورة            ) BSVT(أو شركة بلسبيلسفيشتكنيكا    
 .كري والأعتدة ذات الصلة وبالمساعدة التقنيةمباشرة أو غير مباشرة، بالعتاد الجوي العس

ويوصي الفريـق بـأن تتخـذ عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار والقـوات المحايـدة                   - ٣٢٦
، المـسجلة تحـت     Mi-24كل التدابير اللازمة لكفالة الرصد المستمر للطائرة العموديـة مـن طـراز              

 .لعسكرية الجوية، والمتمركزة حاليا في قاعدة أبيدجان اTU-VHOالرمز 

ويوصي الفريق بأن تقوم عملية الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار، بـأثر فـوري، بتنفيـذ              - ٣٢٧
، وهــي الولايــة الــتي )٢٠٠٧ (١٧٣٩ولايتــها فيمــا يخــص رصــد الحظــر والمنــع عمــلا بــالقرار   



S/2011/272

 

92 11-27118 
 

، وباســتخدام كــل التــدابير   )٢٠١٠ (١٩٣٣مــن القــرار  ) ج (١٦تجــددت بموجــب الفقــرة   
 .فيذ تلك المقرراتاللازمة لتن

  
  الشؤون المالية  -باء   

يوصي الفريق بأن تتخذ الدول الأعضاء كل التـدابير الممكنـة لكفالـة قيـام الـشركات                  - ٣٢٨
المتعــددة الجنــسيات المقيمــة في أراضــيها، والــتي تــضطلع بأعمــال تجاريــة في قطاعــات الكاكــاو   

 بالامتنــاع عــن إبــرام صــفقات والــبن والــنفط والفلــزات والمعــادن والخــشب في كــوت ديفــوار،
 . لوران غباغبوالسابقتجارية مع إدارة الرئيس 

ويوصي الفريق بأن تقـوم جميـع المؤسـسات الماليـة الدوليـة، ولا سـيما صـندوق النقـد                     - ٣٢٩
ــة الأفريقــي، والاتحــاد الاقتــصادي والنقــدي لغــرب      الــدولي، والبنــك الــدولي، ومــصرف التنمي

ول غـرب أفريقيـا بإصـدار إنـذارات لتحـذير المؤسـسات الماليـة               أفريقيا، والمـصرف المركـزي لـد      
 الـسابق للدول الأعضاء من دعم المؤسسات المالية أو الأعمال التجارية المرتبطة بـإدارة الـرئيس               

 .لوران غباغبو

ويوصي الفريق بأن تكشف القوات الجديدة لفريق الخبراء، دون إبطاء، عن ميزانيتـها              - ٣٣٠
 .ا الخزانة المركزية وكل النفقات العسكريةالكاملة التي تديره

  
  الجمارك  -جيم   

ستة مـن مـوظفي     ب ـ عملية الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار            تستعينيوصي الفريق بأن     - ٣٣١
 في مجـال الرصـد للتحقيـق في الانتـهاكات           متواصـلة الجمارك المـؤهلين علـى الأقـل لتـوفير قـدرة            
عتدة ذات الصلة، ويوصي علاوة علـى ذلـك بجعـل           المحتملة للحظر المفروض على الأسلحة والأ     
 .العقد الحالي للخبير الاستشاري وظيفة دائمة

ويوصــي الفريــق بــأن تتخــذ الــدول الأعــضاء كــل التــدابير اللازمــة  لكفالــة عــدم قيــام  - ٣٣٢
بمــا في ذلــك المؤســسات الفرعيــة لتلــك  (الــشركات الخاصــة الــتي تعمــل انطلاقــا مــن أراضــيها   

ــة لإدارة الــرئيس الــسابق لكــوت ديفــوار أو    ، ببيــع )الــشركات مركبــات لقــوات الأمــن الموالي
 .توريدها أو تمويلها أو الاضطلاع بدور الوسيط فيها أو تسليمها إلى تلك القوات

  
  الماس  -دال   

يوصي الفريق بأن تجـري عمليـة كمـبرلي لإصـدار شـهادات المنـشأ دراسـة جيولوجيـة                    - ٣٣٣
 في كـوت ديفـوار، إضـافة إلى تقيـيم قـدرة البلـد علـى إنتـاج المـاس،                     شاملة لموارد الماس المحتملة   

 .بالتعاون مع وزارة المناجم في كوت ديفوار والمنظمات ذات الصلة
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ــم المتحــدة        - ٣٣٤ ــة الأم ــة لعملي ــة التابع ــة الحظــر المتكامل ــستقدم خلي ــأن ت ــق ب ويوصــي الفري
 المــوارد الرئيــسية في البلــد، كــوت ديفــوار خــبيرا استــشاريا لمتابعــة جميــع أنــشطة اســتخراج   في
 .الماس فيها بما

ويوصــي الفريــق بــأن تقــدم وزارة المنــاجم في كــوت ديفــوار نــسخا عــن كــل الوثــائق   - ٣٣٥
أو أن تتـيح الاطـلاع عليهـا، بمـا يـشمل الخـرائط الجيولوجيـة                /التاريخية والحالية المتصلة بالماس و    

ــساتلية وقواعــد    ــة والــصور ال ــة، لكــي يــستخدمها فريــق   والبيانــات الجيوفيزيائي البيانــات الرقمي
 .الخبراء في تحليل موارد الماس في كوت ديفوار وإمكانية إنتاجها

  
  الجزاءات الفردية  -هاء   

يوصــي الفريــق بــأن تتخــذ جميــع الــدول الأعــضاء، وبخاصــة كــوت ديفــوار والــدول      - ٣٣٦
لمفروض على الأفـراد الثلاثـة      المجاورة، كل التدابير اللازمة لإنفاذ تجميد الأصول وحظر السفر ا         

 .الخاضعين للجزاءات

ويوصي الفريق بأن تنظر لجنة الجـزاءات في فـرض تـدابير محـددة الهـدف علـى الأفـراد                      - ٣٣٧
ــواردة أسمــاؤهم في الفقــرة    ــر ٣٢١والكيانــات ال ــأن تعمــم   .  مــن هــذا التقري ــق ب ويوصــي الفري

 مـن   ١١ و   ٩تنطبق عليهم أحكام الفقرتين     المنظمة الدولية للشرطة الجنائية قائمة الأفراد الذين        
  .هاعلى الدول الأعضاء في) ٢٠٠٥ (١٦٤٣ من القرار ٤والفقرة ) ٢٠٠٤ (١٥٧٢القرار 
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    المرفق الأول
Meetings and consultations held by the Group of Experts in the course of its  

mandate   
Belgium   
Government 
Ministry of Foreign Affairs; Federal Police of Belgium 

  
Multilateral and bilateral entities 
European Commission, Chair of the Kimberley Process Working Group on Monitoring; Antwerp World Diamond 

Centre; Chair of Kimberley Process Working Group of Diamond Experts   
Burkina Faso   
Government 
Ministry of Foreign Affairs and Regional Cooperation; Ministry of Trade for the Promotion of Business and Crafts; 

Ministry of Mines, Works and Energy; General Directorate of Police; General Directorate of Customs; General 

Directorate of Civil Aviation; Office of the Chief of Staff, National Gendarmerie; Airport Police, Ouagadougou 

International Airport; Customs, Ouagadougou International Airport; National Commission on Small Arms and Light 

Weapons 
  

Private sector 
Chamber of Commerce for the Industry and Craft of Burkina Faso   
Côte d’Ivoire   
Government (A.D. Ouattara) 
Ministry of the Interior; Ministry of Finance, Ministry of Public Function, Mines and Energy; General Directorate of 

Customs; General Directorate of Taxation, Secretary General of the Presidency   
Forces nouvelles 
Chief of Staff, Forces armeés des Forces nouvelles; Chief of operations of Forces nouvelles   
Diplomatic missions 
Embassy of France, Embassy of the United States, Embassy of the United Kingdom (to Ghana)   
Multilateral and bilateral entities 
Force Licorne 
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France 
 

Government 

Ministry of Foreign Affairs 

 

Private sector 

Bureau de recherché geologique et miniere 
 

United States of America 
 

Government 

Department of State; Department of the Treasury; United States Geological Survey 
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  لمرفق الثانيا
  

 

Transactions involving Helog A.G. listed in Ivorian Ministry 

of Defence accounts, January-August 2009 
 

 

Description of transaction Value (USD) Date 

Invoice No. 08 137 380,00027/01/09 

Invoice No. 08 138 380,00029/01/09 

Invoice No. IC 2009-001 380,00004/02/09 

Invoice No. IC 2009-001 380,00002/03/09 

Invoice No.  IC 2009-005 380,00019/03/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00001/04/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00023/04/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00029/04/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00013/05/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00025/05/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00009/06/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00015/07/09 

Payment by FACI (no invoice number

specified) 362,00018/08/09 

Source: confidential correspondence. 
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  المرفق الثالث
Overflight requests submitted to Algeria by RA-76843 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Government of Algeria 

 



S/2011/272

 

98 11-27118 
 

    المرفق الرابع
Status of the runway at Yamoussoukro Airport, 1 March 2011  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Group of Experts on Côte d’Ivoire 
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    المرفق الخامس
Letter dated 20 August 2010 from the Director General of 

Ecobank Burkina referring to the accounts of Martin Kouako 

Fofie   
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    المرفق السادس
Letter dated 23 August 2010 from the Secretary General of the 

Societe generale de Banques au Burkina referring to the accounts of 

Martin Kouako Fofie 
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    المرفق السابع
Wooden containers stored in Abidjan Seaport (5°17‘40N / 4°00‘41W) 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
  
  
  
 

Sources: Images from Google Maps, analysis by the Group of Experts on Côte d’Ivoire 
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    المرفق الثامن
Customs clearance certificate for vehicles 
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	أولا - مقدمة
	1 - أعلن الأمين العام، في رسالة مؤرخة 5 كانون الثاني/يناير 2011 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن (S/2011/3)، تعيين أعضاء فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار التالية أسماؤهم: جيمس بيفان (المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، خبير أسلحة ومنسق)، وإلهان بيركول (تركيا، خبير جمارك)، وأوميرا برموديز - لوغو (الولايات المتحدة الأمريكية، خبير في الماس)، وخويل سالك (كولومبيا، خبير في المالية)، ومانويل فاسكيس - بويدارد (إسبانيا، خبير إقليمي). وأفاد الفريق من مساعدة مقدمة من مانويل بريسان، موظف الشؤون السياسية بالأمانة العامة للأمم المتحدة.
	2 - وبدأ فريق الخبراء عمله في 8 كانون الثاني/يناير 2011. وهذه الوثيقة هي التقرير النهائي للفريق، المقدم وفقا للفقرة 11 من قرار مجلس الأمن 1946 (2010). ويعرض على المجلس نتائج التحقيقات التي كُلف بها الفريق، من خلال لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1572 (2004) بشأن كوت ديفوار.
	3 - وقد حافظ الفريق، في سياق أمني محفوف بالمخاطر وعدم الاستقرار السياسي، على وجود مستمر في كوت ديفوار، وأجرى تحقيقات ميدانية في جميع أنحاء كوت ديفوار بشأن جميع جوانب نظام الجزاءات. وعقد الفريق اجتماعات مع الدول الأعضاء والمنظمات الدولية ذات الصلة والسلطات الحكومية في كوت ديفوار، قدر الإمكان (انظر المرفق الأول)، للحصول على معلومات أساسية تساعد في إجراء تحقيقات مفصلة، ولا سيما على صعيد المنطقة.
	4 - وتشير النتائج التي توصل إليها الفريق إلى أن كوت ديفوار ما زالت تواجه انتهاكات مستمرة لنظام الجزاءات. ولا يزال البلد منقسما بين القوى الموالية للرئيس السابق لوران غباغبو وأنصار الرئيس الحسن واتارا. وقد أدت هذه الانقسامات إلى مواجهات مسلحة في جنوب منطقة الثقة السابقة وفي عدة بلدات ومدن، بما في ذلك أبيدجان. 
	5 - ويساور الفريق القلق إزاء زيادة مستويات العنف المسلح، ولا سيما استهداف المدنيين، وعدم الاستقرار السياسي الذي تعاني منه كوت ديفوار منذ الجولة الثانية من الانتخابات في تشرين الثاني/نوفمبر 2010. وقد دفع تصاعد النزاع الأطراف إلى إعادة التسلح ونشر المرتزقة الأجانب وإعادة تأهيل الأصول الجوية العسكرية في انتهاك لنظام الجزاءات، وذلك بدعم أجنبي.
	ثانيا - منهجية التحقيق
	6 - منح الفريق الأولوية للتحقيقات الميدانية في جميع أنحاء كوت ديفوار والدول المجاورة، غير أنه استعرض أيضا أدلة مستندية قدمتها الدول والمنظمات الوطنية والإقليمية والدولية وشركات القطاع الخاص.
	7 - وسعى الفريق في كل تحقيق من تحقيقاته إلى الحصول على أدلة مستندية قاطعة ليدعم بها استنتاجاته، بما في ذلك الأدلة المادية المتأتية من العلامات الموضوعة على الأسلحة والذخائر. وفي الحالات التي لم تتوفر فيها أدلة بهذه النوعية، اشترط الفريق لدعم استنتاجاته وجود ما لا يقل عن مصدرين مستقلين جديرين بالثقة.
	8 - وأجرى الفريق تحقيقات في كل مجال من مجالات التحقيق التي تشملها ولايته لتقييم الانتهاكات المحتملة لجزاءات مجلس الأمن ذات الصلة. وتم إبلاغ الأطراف المعنية، قدر الإمكان، بما توصل إليه الفريق من استنتاجات فيما يخص الدول والشركات والأفراد لإعطائها فرصة الرد.
	9 - ويلاحظ الفريق أن مدة الولاية الحالية أقصر من الولايات الأخيرة بنسبة 50 في المائة تقريبا، مما يحد من الوقت المتاح للفريق من أجل إجراء تحقيقات ميدانية.
	10 - ويرى الفريق أيضا أنه من المهم تسليط الضوء على أن خفض الميزانية، خلال الولاية الحالية وولاية عام 2010، يقيد بشدة قدرته على الحفاظ على وجود مستمر في الميدان وزيارة الدول الأعضاء سعيا لاستكمال تحقيقاته. ويساور الفريق القلق من أن الميزانية المنقحة قد تحد بصورة أكبر من قدرة أفرقة الخبراء في المستقبل على إجراء التحقيقات، مما يقوض شمولية التقارير المقدمة إلى لجنة الجزاءات.
	ثالثا - الامتثال لطلبات الفريق للحصول على المعلومات 
	11 - وجّه الفريق، خلال فترة ولايته، 28 رسالة رسمية إلى دول أعضاء ومنظمات دولية وكيانات خاصة. ويعتقد الفريق أن من المهم تصنيف الردود الواردة إليه، فهي تتراوح بين (أ) ردود مرضية؛ و (ب) ردود غير وافية؛ و (ج) عدم الاستجابة لطلبات الفريق. 
	12 - وأجابت الأطراف التي ردت رداً مرضياً على رسائل الفريق على جميع استفساراته بسرعة وبطريقة تيسِّر إجراء تحقيقات محددة. وتلقى الفريق ردودا مرضية من الجزائر وبوركينا فاسو والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا والبنك الدولي والمصرف المركزي لدول غرب أفريقيا وشركة Armajaro Holdings وشركة  Cargill Incorporated وشركة  Olam International Ltd.
	13 - وتشمل الردود غير الوافية الحالات التي لم تقدم فيها الكيانات جميع المعلومات التي طلبها الفريق أو أبلغت الفريق بأنها تعد ردا لم يتلقه الفريق أثناء كتابة هذا التقرير. وهذه الردود غير الوافية أعاقت بدرجات متفاوتة تحقيقات الفريق. وتلقى الفريق ردودا غير وافية من شركتي Canadian Natural Resources Ltd. و Tullow Oil PLC.
	14 - وفي بعض الحالات، لم تستجب الأطراف لطلبات الفريق للحصول على المعلومات رغم إرسال عدد من الطلبات ورسائل تذكيرية أحيانا. ولم يتلق الفريق ردودا من أنغولا وكوت ديفوار وغانا وليبريا والجماهيرية العربية الليبية والاتحاد الروسي وشركة Afren PLC ومصرف التنمية الأفريقي وشركة Edison S.p.A وشركة Foxtrot International Ldc ومنظمة الكاكاو الدولية وصندوق النقد الدولي وشركة Lukoil والشركة الإيفوارية للمصارف وشركة Touton S.A وشركة Vanco Energy ومصرف Versus Bank.
	رابعا - التعاون مع الأطراف المعنية
	15 - يعرض هذا القسم المسائل المتصلة بتعاون الفريق مع الأطراف المعنية في كوت ديفوار، بما في ذلك حكومة كوت ديفوار وإدارة الرئيس السابق والقوات الجديدة وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار.
	ألف - التعاون مع الأطراف الإيفواريين
	16 - لقد غيرت الأزمة التي أعقبت الانتخابات علاقات الفريق مع الأطراف الإيفواريين تغييرا كبيرا. ففي شمال كوت ديفوار، تلقى الأمم المتحدة الترحيب لمصادقتها على نتائج الجولة الثانية للانتخابات الرئاسية في 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، التي أوصلت الرئيس الحسن واتارا إلى سدة الحكم. وواصل الفريق مجموعة التحقيقات العادية المكلف بها في المنطقة.
	17 - وفي جنوب البلد، تتعرض الأمم المتحدة على نحو متزايد للعداء والعدوان العنيف من عناصر حزبية من السكان المحليين، وتحدها باستمرار في ممارسة ولايتها القيود التي تفرضها قوات الأمن الموالية للرئيس السابق لوران غباغبو. وعلى نفس المنوال، خضعت التحقيقات التي أجراها الفريق في الجنوب لقيود (وإن لم تمنعها بالتأكيد) المخاوف الأمنية والعداء من قوات الأمن الموالية للرئيس السابق.
	1 - حكومة كوت ديفوار

	18 - لا تزال حكومة الرئيس المنتخب لكوت ديفوار، الحسن واتارا، محاصرة في فندق غولف أوتيل في أبيدجان. وتحاصر الفندق القوات الموالية للرئيس السابق وتدافع عنه قوات حفظ السلام التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار. وعلى الرغم من صعوبة الوصول إلى الفندق، سافر الفريق، في عدد من المناسبات، إلى الفندق بواسطة مروحيات الأمم المتحدة للقاء ممثلين عن الحكومة الجديدة. واشتملت هذه الاجتماعات على إجراء مناقشات مع وزير المالية بالنيابة ووزير الداخلية ووزير المراسم العامة والأمين العام لديوان رئاسة الجمهورية والمدير العام للجمارك والمدير العام للضرائب. 
	19 - ورغم الصعوبات التي تواجهها الحكومة الجديدة، يبذل ممثلوها جهوداً حثيثة لمساعدة الفريق في إجراء تحقيقاته، بعدة طرق منها توفير المعلومات المتصلة بالأسلحة والجمارك والمالية والتطورات السياسية في كوت ديفوار والمنطقة.
	2 - إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو

	20 - وضعت إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو سلسلة تصاعدية من التدابير الرامية إلى تعطيل أنشطة عملية الأمم المتحدة، بما في ذلك عرقلة حركة مركبات الأمم المتحدة وتعطيل الرحلات الجوية ورفض السماح بالوصول إلى منافذ الدخول إلى أراضي كوت ديفوار. وقد واجهت أنشطة رصد الحظر التي يمارسها الفريق، خلال ولايته، قيودا مماثلة، حيث مُنع الفريق باستمرار من الوصول إلى مطار أبيدجان الدولي والقاعدة الجوية العسكرية هناك وميناء أبيدجان، وكذلك مجموعة من المواقع الخاضعة لأنشطة الرصد المكلف بها الفريق. وبالإضافة إلى ذلك، فتحت قوات الأمن الموالية للرئيس السابق النار، في 28 شباط/فبراير 2011، خلال محاولة الفريق وخلية الحظر المتكاملة التابعة للأمم المتحدة تفتيش مطار ياموسوكرو. 
	21 - ويدين الفريق بشدة العداء المتزايد للقوات الموالية للرئيس السابق لفريق الخبراء وعملية الأمم المتحدة. ويدعو إدارة الرئيس السابق لأن تضمن، بشكل مؤكد، امتثال قوات الأمن التابعة لها للفقرة 4 من القرار 1946 (2010)، وتحيط علما بالفقرة 6 (ب) من القرار، وذلك بأثر فوري.
	22 - وفي هذا الصدد، يلاحظ الفريق مع القلق أنه منذ بداية نظام الجزاءات مُنعت أفرقة الخبراء المتتالية من الوصول لتفقد منشآت عسكرية عدة في أبيدجان. وتشمل هذه المنشآت قواعد للحرس الجمهوري ومركز قيادة عمليات الأمن (المعروف بالأحرف الفرنسية الأولى CECOS)؛ وقد ظلت مغلقة أمام فريق الخبراء، وليس لدى الفريق أو عملية الأمم المتحدة أو القوى المحايدة() فكرة كاملة عن الأسلحة والأعتدة ذات الصلة المخزنة داخلها.
	23 - ويلاحظ الفريق أيضا أنه منذ 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، يتحمل الحرس الجمهوري وقوات مركز قيادة عمليات الأمن المسؤولية في أغلب الأحوال عن انتهاكات حقوق الإنسان في أبيدجان، إزاء استخدامها مجموعة من الأسلحة الفتاكة ضد السكان المدنيين، بما في ذلك بنادق وأسلحة ثقيلة، مثل قنابل يدوية إنشطارية شديدة الانفجار، والرشاشات الثقيلة من عيار 12.7 ملم و 14.5 ملم، ومدافع الهاون من عيار 60 ملم و 81 ملم، وقاذفات صواريخ عديمة الارتداد من نوع آر بي جيه - 7. 
	3 - القوات الجديدة

	24 - رغم أن الفريق لم يتمكن من تفتيش مخزونات أسلحة القوات الجديدة والأعتدة ذات الصلة (بذريعة أنها نُشرت في مناطق ”حساسة“ أو أنها ”تُستخدم في تدريبات“، تحسن تعاون ممثلي القوات الجديدة منذ ولاية الفريق في الفترة 2009-2010.
	25 - وفي حين أبدى بعض الأفراد العاملين في القوات الجديدة تحفظا على توفير المعلومات ذات الصلة بانتهاكات الجزاءات، خلافا لتعاملهم مع أفرقة الخبراء السابقة، قدم آخرون معلومات موضوعية للفريق.
	26 - ويلاحظ الفريق أن القوات الجديدة منحته جواز مرور مدته ثلاثة أشهر، مما منحه حرية الحركة الكاملة في شمال كوت ديفوار. ويرحب الفريق بهذا التدبير، ويطلب إلى القوات الجديدة تقديم الدعم نفسه لأفرقة الخبراء في المستقبل.
	باء - التعاون مع عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار 
	27 - يود الفريق أن يشير إلى الدعم الاستثنائي الذي قدمته له عملية الأمم المتحدة أثناء عملياته في عام 2011 في كوت ديفوار. وتواصل البعثة تزويد أفرقة الخبراء المتعاقبة بالمكاتب ووسائل النقل والدعم الإداري، وهو ما عزز بشكل كبير التحقيقات التي تُجرى داخل البلد.
	28 - وتبيّن أن الدعم الذي تقدمه خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار يشكل أحد أهم الأدوات التي يعتمد عليها الفريق في تحقيقاته. وتقدم خلية الحظر الدعم اللوجستي للفريق وتُطلعه على المعلومات الهامة المتعلقة بالحظر بصفة منتظمة. ويعترف الفريق بالمساهمات الكبيرة التي قدمها رئيس خلية الحظر وموظفوها لتحقيقاته. وقد كان الدعم الإداري المقدم من خلية الحظر ممتازاً على الدوام.
	خامسا - التطورات السياسية المتصلة بالحظر في كوت ديفوار
	29 - في وقت تقديم هذا التقرير، كانت الأزمة التي أعقبت الانتخابات في كوت ديفوار قد تطورت إلى نزاع داخلي مسلح له أبعاد سياسية ودينية وعرقية. وانخرط كل من الطرفين (الجنوب، تحت إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو، والشمال، الذي تسيطر عليه القوات الجديدة التي تؤيد الرئيس الحسن واتارا) بصورة متزايدة في نزاع سريع التصاعد والتطور. وأدى هذا الوضع الجديد إلى أن يسعى كل من الطرفين للحصول على أسلحة إضافية وما يتصل بها من أعتدة. وانخرطت عناصر جديدة، من بينها قوات مرتزقة أجانب، في النزاع منتهكة بذلك لنظام الجزاءات.
	30 - وقد بدأت الأعمال العدائية في أبيدجان وفي غربي البلد قرب نهاية كانون الأول/ديسمبر 2010 وبداية كانون الثاني/يناير 2011. وبدأت القوات الجديدة الأعمال العدائية بالاستيلاء على بلدتي تيبيسو (التي جلت عنها بعد ذلك)، وبانغولو في الغرب. وفي نهاية عام 2010، شنت القوات الموالية للوران غباغبو سلسلة من الهجمات على المدنيين في عدة مناطق حضرية في أبيدجان، مستخدمة القمع العنيف على أساس يومي.
	31 - وتصاعد الوضع في أبيدجان بسرعة ليصبح مقاومة من المدنيين/الميليشيات في مواجهة قوات الأمن. وعلى سبيل المثال، سيطرت ميليشيا للدفاع الذاتي، يقال إن لها صلات قوية مع القوات الجديدة، بحلول نهاية شباط/فبراير 2011، على منطقة أبوبو المكتظة بالسكان في شمالي أبيدجان. وشنت الميليشيا حرب عصابات مفتوحة ضد قوات الأمن، نجم عنها مقتل عدة أشخاص، وانتهاكات لحقوق الإنسان، والتشريد القسري لحوالي 000 200 شخص من أبيدجان. وفي شباط/فبراير2011، استولت القوات الجديدة بسرعة على مواقع استراتيجية في الغرب، من بينها داناني وتوليبلو وبلوليكين.
	32 - وبخلاف ما حدث في نزاع عام 2002 تقع، أبيدجان والمدن الكبرى في الجنوب، مثل دالوا وياموسوكرو وداوكرو، الآن في قلب نزاع أهلي تزداد فيه الأخطار يوما بعد يوم، بينما تنخرط في القتال ميليشيات جديدة للدفاع عن النفس. ويسعى كل من طرفي النزاع سعيا حثيثا للحصول على الأسلحة والذخائر، وهما على استعداد لانتهاك الحظر. وكلما ازدادت شدة النزاع وطالت مدته، زاد الحافز لدى كل من الطرفين لاقتناء أسلحة إضافية وما يتصل بها من أعتدة.
	33 - وفي ذات الوقت، انخفضت قدرة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على رصد انتهاكات الحظر انخفاضا كبيرا بسبب تقييد الحركة وإغلاق القواعد وعدم رغبة قيادتها العسكرية في تعريض قوات الأمم المتحدة وموظفيها لهجمات قوات الأمن الإيفوارية. 
	سادسا - التطورات السياسية المتصلة بالحظر في المنطقة
	34 - اتخذت إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو منذ 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010 ”تدابير استثنائية“ بصورة ممنهجة، ترمي إلى الاحتفاظ بالسلطة في كوت ديفوار. وتشمل هذه التدابير ما يلي: 
	(أ) الاستيلاء بالقوة على الأصول الموجودة في فروع البنك المركزي لدول غرب أفريقيا في جنوبي كوت ديفوار، في 25 كانون الثاني/يناير 2011؛ 
	(ب) قيام قوات الأمن بالسيطرة على التظاهرات باستخدام العنف والقمع المسلح، الموجهين إلى مؤيدي الرئيس واتارا، مما أسفر عن انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان، من بينها ارتكاب مذابح؛ 
	(ج) ابتزاز مزعوم من وكالات الدولة والأعمال التجارية وفرادى الأشخاص؛ 
	35 - وكما ورد في الفقرات من 47 إلى 54 أدناه، استعانت إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو بمرتزقة يقدر عددهم بنحو 500 4، معظمهم من أصل ليبري. 
	36 - وإدارة غباغبو معزولة دوليا وتسعى يائسة إلى الحصول على دعم أجنبي سياسي ومالي. ولا يمكن لفريق الخبراء أن يستبعد أنها تسعى بنشاط إلى تلقي مساعدة عسكرية. 
	37 - ومنذ بداية أزمة عام 2002، أثر الاضطراب السياسي في كوت ديفوار على البلدان المجاورة (بوركينا فاسو وغانا وغينيا وليبريا ومالي) تأثيرا يتناسب مع عمق علاقاتها مع كوت ديفوار. وتعتمد بوركينا فاسو ومالي إلى جانب النيجر أساسا على مينائي أبيدجان وسان بدرو في وارداتها وصادراتها. وقد حدا عدم الاستقرار في كوت ديفوار بتلك البلدان إلى أن تزيد علاقاتها التجارية مع الموانئ الأخرى المهمة في المنطقة، ولا سيما في غانا وتوغو. ولكن الموانئ الإيفوارية تعتبر منافذ طبيعية إلى البحر بالنسبة إلى بوركينا فاسو ومالي والنيجر. ومن شأن زعزعة الاستقرار والنزاع المدني في كوت ديفوار أن يؤثر بشدة على اقتصادات البلدان المجاورة وأن يزعزع الاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا ويضعف عملته المشتركة. وتشكل هذه الاحتمالات عاملاً يوجه اهتمامات الدول في المنطقة.
	38 - ويأتي 25 في المائة من واردات بوركينا فاسو من كوت ديفوار، ومن بينها الكهرباء والنفط المكرر. وفي 19 كانون الثاني/يناير 2011، استولت قوات الأمن الإيفوارية على مركز التحكم في التوزيع، التابع لشركة الكهرباء الإيفوارية المملوكة ملكية خاصة، لـ ”دواعي الأمن الوطني“. وخلال الأسبوع الأخير من شباط/فبراير 2011، عانت إمدادات الكهرباء في شمالي كوت ديفوار، وبوركينا فاسو، من انقطاع الكهرباء لمدة أسبوع. وفسر كثير من مصادر الفريق، والسكان الشماليون بصفة عامة، ذلك بأنه انتقام من جانب إدارة الرئيس السابق و ”عقاب“ للشمال على دعمه للرئيس واتارا.
	39 - ونتيجة لتقاليد كرم الضيافة وللحاجة إلى العمالة، التي تعززها الهجرة الاقتصادية، تستضيف كوت ديفوار جاليات كبيرة من مواطني البلدان المجاورة وبلدان المنطقة، ومن بينها بوركينا فاسو وغينيا ومالي والنيجر. ومنذ عام 2002، أثرت الأبعاد العرقية للنزاع الإيفواري على هؤلاء السكان تأثيرا شديد السلبية. وفي أعقاب الأزمة التي تلت الانتخابات، قامت إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو، التي تسيطر على الإذاعة والتلفزيون الإيفواريين، وهي شبكة تلفزيونية تملكها الدولة، بإطلاق حملة أخرى تنطوي على دعاية معادية للأجانب والاستبعاد الاجتماعي بناء على الجنسية ودعوات إلى التقسيم والكراهية العرقيين. 
	40 - وأدى ذلك، إضافة إلى انتهاكات عديدة لحقوق الإنسان، وابتزاز، وشلل النشاط الاقتصادي في جنوبي كوت ديفوار، إلى دفع عدد كبير من مواطني هذه البلدان، ولا سيما من لم يمكنهم تحمل ذلك، إلى مغادرة كوت ديفوار. فعلى سبيل المثال، أبلغت الشرطة الوطنية لبوركينا فاسو الفريق بأنه، حتى منتصف كانون الثاني/يناير 2011، يغادر ما متوسطه 000 16 شخص كوت ديفوار إلى بوركينا فاسو كل أسبوع. ويلاحظ الفريق أن ما يقدر بنحو ثلاثة ملايين من مواطني بوركينا فاسو يعيشون في كوت ديفوار، وتنطوي عودتهم على عواقب اقتصادية وخيمة على بوركينا فاسو. ولذلك فإن السلطات في بوركينا فاسو تتابع عن كثب النزاع الأهلي والصدامات العرقية في كوت ديفوار، وتعتبرها مسألة تشكل شاغلا رئيسيا يتعلق بالأمن الوطني. وتوجد لدى مالي شواغل مماثلة.
	41 - وخلال شهري شباط/فبراير وآذار/مارس 2011، تدهور الوضع الأمني ولا سيما في غربي كوت ديفوار وفي أبيدجان، مما أثر تأثيرا شديدا على أمن السكان المدنيين. ووفقا لما أوردته مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، فحتى 3 آذار/مارس 2011 لجأ 000 72 من الإيفواريين إلى ليبريا؛ وانتقل 000 70 من المشردين داخليا إلى شمالي كوت ديفوار (الخاضع لسيطرة القوات الجديدة)، كما فر 000 200 آخرون من المشردين داخليا من عدة أحياء في أبيدجان. وكان للاعتماد الاقتصادي المتبادل، وتعرض السكان لخطر الانتقام، وتصاعد النزاع الداخلي في كوت ديفوار، تداعيات سلبية وخطيرة على الأمن والسلام في الإقليم. 
	42 - وقد نجم عن إعادة اشتعال النزاع الداخلي في كوت ديفوار أثرُُ على الدول المجاورة، كما أنه غيَّر بالتالي علاقاتها مع الأطراف الإيفوارية. ويشعر الفريق بقلق شديد لأن النزاع قد وصل إلى مرحلة قدمت فيها بعض البلدان المجاورة، في محاولة لحماية مصالحها الوطنية، مساعدة إلى أطراف في النزاع، تشمل إمدادات من الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة، في انتهاك لحظر الأسلحة. ويعتقد الفريق أنه إذا اشتدت الأعمال العدائية وطال أمدها، فإنه يمكن استبعاد تصاعدها إلى نزاع إقليمي.
	سابعا - الأسلحة
	43 - أدى عدم الاستقرار السياسي المتواصل بالطرفين في شمالي كوت ديفوار وجنوبيها إلى اقتناء الأسلحة والذخائر وما يتصل بها من أعتدة ومساعدات عسكرية في انتهاك لنظام الجزاءات. وبدأت هذه الفترة في مستهل الجولة الثانية للانتخابات الرئاسية، التي عقدت في 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، وتصاعدت منذئذ في شدتها، حيث لاحظ الفريق عددا متزايدا من الانتهاكات المؤكدة وتلك التي توجد شكوك قوية بشأنها. ويرد وصف لهذه الانتهاكات في الأقسام التالية، وهي تشمل اقتناء أسلحة؛ ومحاولات اقتناء أسلحة وما يتصل بها من أعتدة؛ ودخول قوات مرتزقة إلى أراضي كوت ديفوار؛ وتوفير مساعدة عسكرية تقنية من جهات أجنبية. 
	ألف - الأعتدة المحظورة الموجهة إلى القوات الموالية للرئيس السابق 
	44 - في وقت كتابة هذا التقرير، كانت إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو تعتمد على دعم عدد محدود نسبيا من قوات الأمن. ومنذ الجولة الثانية للانتخابات الرئاسية، جرى نشر عدد قليل من أفراد الجيش النظاميين (القوات المسلحة الوطنية لكوت ديفوار) لقمع الاضطرابات المدنية. ويدرك الفريق أن ذلك يرجع إلى انقسامات سياسية بين القوات المسلحة، حيث تؤيد بعض الفصائل رئيس الجمهورية المنتخب، مع ما نجم عن ذلك من فقدان للثقة من جانب الرئيس السابق في استعداد الجيش وقدرته على قمع المظاهرات المدنية أو على الدفاع ضد هجمات القوات الجديدة. 
	45 - ونتيجة لذلك، كانت القوات الأساسية التي استُـخدمت لقمع المظاهرات المدنية عناصر من الشرطة الوطنية والدرك، إضافة إلى وحدات خاصة مثل مركز قيادة عمليات الأمن. وفي كل حالة، كانت تلك القوات تحت قيادة فئات من السكان الموالين للرئيس السابق، وتجند عناصرها من بينهم. وهي تتألف في جوهرها من عدد يتراوح بين 000 5 إلى 000 6 فرد. 
	46 - وكما جاء في الأقسام التالية من هذا التقرير، يُـقال إن نقص قوات الأمن ”الموثوق بها“دفع بإدارة الرئيس السابق إلى محاولة تدعيم القدرات الهجومية والدفاعية بعدة وسائل، من بينها الاستعانة بقوات مرتزقة أجانب، ومحاولة اقتناء أصول جوية عسكرية أو إصلاحها.
	1 - قوات المرتزقة الليبريين في أراضي كوت ديفوار

	47 - استعانت إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو بما يقدر بنحو 500 4 من المرتزقة الأجانب، ونشرتهم في كوت ديفوار.() ويعتبر الفريق هذا الإجراء انتهاكا صريحا للفقرة 7 من القرار 1572 (2004)، الذي قرر مجلس الأمن بموجبه أن على الدول الأعضاء منع تقديم أي مساعدة أو مشورة أو تدريب متصل بالأنشطة العسكرية، بصورة مباشرة أو غير مباشرة.
	48 - وتنتمي معظم هذه القوات المرتزقة بصورة رئيسية إلى مقاطعتي نيمبا وغراند غيده في ليبريا، وقد نشرت أساسا، ولكن بصورة غير حصرية، في المواقع التالية في كوت ديفوار(): 
	(أ) أبيدجان (تأكد أنها نُـشرت ضد السكان المدنيين في منطقتي أبوبو وكوماسي في أبيدجان)؛ 
	(ب) سان بدرو والمناطق المحيطة بها؛ 
	(ج) ياموسوكرو والمناطق المحيطة بها؛ 
	(د) في نقاط استراتيجية محاذية لمنطقة الثقة السابقة، تشمل على سبيل المثال لا الحصر داناني (وأّخرِجت منها بفعل الإجراءات العسكرية للقوات الجديدة)، ودويكو ودالوا وتيبيسو.
	49 - وأفادت مصادر موثوقة عديدة أيضا بوجود عدد من الجماعات الصغيرة من المرتزقة الأجانب من بلدان غير ليبريا. وفي هذه الحالات، ونظرا للأعداد القليلة للغاية التي أُبلغ عنها، يعتقد الفريق أن المرتزقة المذكورين قدموا مساعدة تقنية إلى القوات الموالية للرئيس السابق، ومن بينها تدريب عسكري. وأكد الفريق تقارير عن وجود هؤلاء الأفراد في تيبيسو في كانون الثاني/يناير - شباط/فبراير 2011.
	50 - وقد وصلت قوات المرتزقة الليبرية إلى كوت ديفوار خلال الفترة التي سبقت مباشرة الجولة الثانية من الانتخابات الرئاسية (28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010)، ووفقا لمصادر موثوقة، استمروا في الوصول إلى البلد حتى أواخر شباط/فبراير 2011. وتشمل نقاط دخولهم خمسة طرق برية أساسية على الأقل من شرقي ليبريا، تقع على مقربة من بلدتي بن - هوي وتوليبلو (في غربي كوت ديفوار). 
	51 - وإضافة إلى ذلك، يتفق عدد من مصادر الفريق على أن قوات المرتزقة قد وصلت بطريق البحر إلى مينائي أبيدجان وسان بدرو. وعلى سبيل المثال، تلقى الفريق تقارير متعددة متواترة عن أن أفرادا عديدين يتكلمون اللغة الإنكليزية قد هبطوا من سفينتين رستا بالقرب من ميناء الصيد في أبيدجان، في 12 كانون الأول/ديسمبر 2010. وانتظر هؤلاء الأفراد في الميناء إلى أن وصلت مركبات أمن خاصة، صفراء اللون، إضافة إلى مركبات للشرطة، وأقلتهم بعد ثلاثة أيام. 
	52 - وتلقى الفريق أيضا تقريرين مستقلين وموثوقين عن أن شركة أمن خاصة مقرها في كوت ديفوار ساعدت على نقل قوات المرتزقة من مينائي أبيدجان وسان بدرو. ووصف التقرير الأول الشركة الأمنية بأنها ”مملوكة لمواطن فرنسي يقيم في أبيدجان“. ووصفها التقرير الثاني بأنها ”إحدى الشركات التي يديرها لافونت“، مما يشير إلى أن الشركة هي إما ريسك أو فيجن - وهما شركتان أمنيتان يملكهما ويديرهما السيد فريدريك لافونت، وهو رجل أعمال مقيم في أبيدجان ويقوم بعمليات واسعة النطاق في كوت ديفوار، بما في ذلك خطوط صوفيا الجوية (التي سميت فيما بعد الخطوط الجوية الإيفوارية؛ انظر الفقرات 61-69 الواردة أدناه). ومن بين هاتين الشركتين، توفر شركة ريسك الأمن في مطار أبيدجان وتتولى تشغيل سيارات الأجرة.
	53 - وفي جميع الحالات، يدرك الفريق أن المرتزقة الليبريين وصلوا إلى كوت ديفوار وهم غير مسلحين ويرتدون ملابس مدنية. ونُـقلوا فيما بعد إلى مواقعهم الحالية، وزودوا بأسلحة وذخائر من مخزونات قوات الدفاع والأمن السابقة، وفي بعض الحالات، زودوا بأزياء موحدة (للشرطة والدرك والجيش النظامي). وتشير عدة تقارير إلى أنهم تلقوا مدفوعات قبل القيام بعمليات معينة. وتتراوح التقديرات بين 000 500 و 000 000 1 من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية (000 1-000 2 دولار) عن كل عملية. وأفاد شهود عيان بأنهم اكتشفوا ”مبالغ كبيرة من المال“ في ملابس جثث ثلاثة مرتزقة قتلوا خلال العنف في دويكوي في منتصف كانون الثاني/يناير 2011.
	54 - ويهيب الفريق بحكومة ليبريا وعملية الأمم المتحدة في ليبريا أن تتخذا جميع التدابير الضرورية للقبض على المرتزقة المشتبه فيهم والذين حاولوا عبور الحدود الشرقية للبلد إلى كوت ديفوار، أو الذين يسعون إلى السفر من الموانئ الليبرية. وفي هذا الصدد، يوصي الفريق بتحسين رصد المنطقة الحدودية بين ليبريا وكوت ديفوار وموانئ الشطر الجنوبي الشرقي من ليبريا.
	2 - استخدام الطائرات الأجنبية لنقل الأفراد العسكريين والمعدات العسكرية

	55 - في 18 كانون الأول/ديسمبر 2010 (حوالي الساعة 00/9 بتوقيت غرينتش)، أبلغ مصدران فريق الخبراء بأن طائرة هليكوبتر من طراز IAR-330 زرقاء وبيضاء اللون نقلت أفراداً عسكريين ومعدات عسكرية من مطار أبيدجان الدولي إلى مدينة دابو (على بعد حوالي 45 كم غرب أبيدجان). ويحتمل أن تكون الطائرة قد هبطت أيضاً في مدينة توبا القريبة منها. والطائرة الوحيدة المعروفة لدى فريق الخبراء التي يجري تشغيلها في كوت ديفوار وتنطبق عليها هذه المواصفات هي طائرة هليكوبتر زرقاء وبيضاء اللون من طراز IAR-330، مسجلة برمز D-HAXR()، تقوم بتشغيلها شركة خاصة هي هيلوغ إي جي Helog A.G. من حظائر للطائرات ملاصقة للقاعدة الجوية العسكرية في أبيديجان.
	56 - ورغم أن وكالة مراقبة الحركة الجوية في مطار أبيدجان الدولي قدمت سجلات بالحركة الجوية لشهر كانون الأول/ديسمبر 2010، فإن السجلات لم تتضمن هذه الرحلة. واتصلت خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بأحد ممثلي شركة هيلوغ إي جي بغية استيضاح المسألة، إلا أنها أُبلِغَت بأن الممثل كان غائباً عن البلد في ذلك الوقت. وأشار الممثل إلى أن سجلات شركة هيلوغ إي جي تفيد بوجود عدة رحلات لطائرات هليكوبتر يوم 18 كانون الأول/ديسمبر 2010، إلا أن تلك السجلات لا تشير إلى نقل أفراد عسكريين أو معدات عسكرية.
	57 - وفي الساعة 30/15 بتوقيت غرينتش يوم 24 شباط/فبراير 2011، أقلعت من مطار أبيدجان الدولي طائرة هليكوبتر من طراز IAR-330 مسجلة برمز D-HAXR وتشغِّلها شركة هيلوغ إي جي. وفي الساعة 45/17 بتوقيت غرينتش، شاهد أعضاء فريق الخبراء وخلية الحظر المتكاملة طائرة الهليكوبتر نفسها من سطح مبنى مقر الأمم المتحدة في أبيدجان. وكانت الطائرة قادمة من اتجاه أبوبو (محلقة فوق المنتزه الوطني فوريه دي بانكو Forêt de Banco)، وهبطت في القاعدة العسكرية كامب غاليني Camp Gallieni، الذي يقع في مقاطعة بلاتو (الهضبة) في أبيدجان(). وأقلعت طائرة الهليكوبتر من القاعدة في الساعة 00/18 بتوقيت غرينتش. وفي اليوم التالي الموافق 25 شباط/فبراير 2011، هبطت طائرة الهليكوبتر نفسها مرة أخرى في كامب غاليني وأقلعت منه حوالي الساعة 30/13 بتوقيت غرينتش. ويلاحظ فريق الخبراء عدداً من المسائل المثيرة للقلق وهي:
	(أ) تتطابق أوصاف طائرة الهليكوبتر على نحو وثيق مع الأوصاف الواردة عن طائرة أُفيد عن استخدامها لنقل أفراد عسكريين ومعدات عسكرية في 18 كانون الثاني/ يناير 2011()؛
	(ب) قامت الطائرة بزيارات متكررة إلى إحدى القواعد العسكرية يومي24 و 25 شباط/فبرير 2011؛
	(ج) كشف فريق الخبراء لعام 2010 عن معاملات مالية جرت بين وزارة الدفاع في كوت ديفوار وشركة هيلوغ إي جي، يرجع تاريخها إلى عام 2009 (انظر المرفق الثاني)؛
	(د) لم تُفِد شركة هيلوغ إي جي برد على رسالة فريق الخبراء لعام 2010، المؤرخة 30 آذار/مارس 2010، التي يطلب فيها توضيحاً بشأن المعاملات السابق ذكرها؛
	(هـ) تلقى فريق الخبراء إفادات موثوقة بأن أحد طياري شركة هيلوغ إي جي، رغم كونه من الرعايا الأجانب، يحمل بطاقة من وكالة الاستخبارات المحلية في كوت ديفوار (Direction de la surveillance du territoire).
	58 - وفي اجتماع عُقِد في 19 شباط/فبراير 2011، أبلغت شركة هيلوغ إي جي فريق الخبراء السابق بأن طائرتها من طراز IAR-330 استخدمت حصراً لأغراض مدنية، بما في ذلك نقل كبار الشخصيات، ونقل العتاد المتعلق بصناعة النفط. ويشكك فريق الخبراء في صحة هذه التأكيدات، ويطلب إلى شركة هيلوغ إي جي أن توضح طبيعة عملياتها الجارية في كوت ديفوار.
	3 - مراقبة الشحنات الجوية إلى كوت ديفوار

	59 - ما زالت القوات الأمنية الموالية للرئيس السابق تمنع فريق الخبراء وخلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار من دخول مطار أبيدجان الدولي، وميناء أبيدجان البحري، وموانئ الدخول الأخرى في جنوب البلد. ورداً على ذلك، يقوم فريق الخبراء بانتظام بمراقبة تلك المواقع من خلال مجموعة متنوعة من الوسائل غير المباشرة، من بينها المراقبة الجوية، والمراقبة عن بعد من مركبات لا تحمل علامات، ونجح في بعض الحالات في الدخول بشكل محدود إلى مواقع لفترات قصيرة من الوقت (انظر أدناه). ورغم اتخاذ هذه التدابير، ما زالت قدرة الفريق على الدخول محدودة للغاية. وكما تبين الحالات التالية، رغم أن فريق الخبراء قد يتمكن من مراقبة الأنشطة المريبة، فإنه لا يستطيع في كثير من الأحيان التحقق من محتويات الشحنات لأن القوات الأمنية تمنع الدخول إلى الميناء المذكور.
	60 - ويشير فريق الخبراء أيضاً إلى أن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار لم تستخدم جميع الوسائل المتاحة لديها لتنفيذ ولايتها برصد الحظر المفروض على الأسلحة ومنعها على النحو المذكور في الفقرة 2 (ز) من القرار 1739 (2007)، وبوجه خاص تفتيش حمولات الطائرات وأي مركبة نقل تَستخدِم المرافئ والمطارات ومهابط الطائرات والقواعد العسكرية والمعابر الحدودية في كوت ديفوار، حسب ما تراه ضروريا ودون إشعار مسبق، والقيام، حسب الاقتضاء، بجمع الأسلحة وأي نوع من الأعتدة المتصلة بها، التي أدخلت إلى كوت ديفوار انتهاكا للتدابير المفروضة بموجب الفقرة 7 من القرار 1572 (2004).
	(أ) التقارير عن شحنات أسلحة إلى كوت ديفوار على متن خطوط طيران صوفيا

	61 - في أوائل عام 2011، تلقى الفريق تقارير موثوقة بأن إحدى الطائرات التابعة لخطوط طيران صوفيا Sophia Airlines نقلت شحنة أسلحة وأعتدة ذات صلة، بما يمثل انتهاكاً لنظام الجزاءات.
	62 - وتعمل خطوط طيران صوفيا في الوقت الحالي باسم Ivoire Airlines Business، رغم أن بعض طائراتها ما زالت تحمل علامة خطوط طيران صوفيا. ويشار إلى الشركة في ما يلي باسم خطوط طيران صوفيا.
	63 - ولم يتلق فريق الخبراء تقارير إضافية مؤيدة.
	64 - وتجدر الإشارة مع ذلك إلى أن خطوط طيران صوفيا، ومالكها السيد فريدريك لافون، يخضعون لعدد من التحقيقات الإضافية (انظر الفقرة 52 أعلاه والفقرات 65-69 أدناه).
	(ب) أنشطة مشبوهة متصلة برحلات خطوط طيران صوفيا

	65 - في كانون الثاني/يناير 2011، قامت خطوط طيران صوفيا بعدد من الرحلات على ما يبدو لدعم العمليات العسكرية لنقل الأسلحة والأعتدة ذات الصلة. وعلى حد فهم فريق الخبراء، فإن خطوط طيران صوفيا هي شركة مسجلة في كوت ديفوار. بيد أن مالكها، السيد فريدريك لافون، مواطن فرنسي لديه حسابات مصرفية في سويسرا ولكسمبرغ وموناكو، وقام بعدة عمليات شراء لطائرات من شركات في فرنسا والمغرب في العامين الماضيين.
	66 - ويرى فريق الخبراء أن أنشطة الأعمال التي يقوم بها السيد لافون تعتمد على أموال مودعة في الخارج، ولهذه الأسباب، يشير إلى إمكانية اعتبار المساعدة المقدمة إلى العمليات العسكرية، بما فيها نقل الأسلحة والمساعدة ذات الصلة داخل أراضي كوت ديفوار، داخل نطاق نظام الجزاءات.
	67 - وتوجز الفقرات التالية ما توفر من كم متزايد من الأدلة التي تشير إلى تورط خطوط طيران صوفيا في أنشطة متصلة بالمجال العسكري في كوت ديفوار:
	(أ) في 10 كانون الأول/ديسمبر 2010، قامت إحدى طائرات خطوط طيران صوفيا، مسجلة برمز TU-TCV، برحلتين من أبيدجان إلى دالوا. وفي كل حالة، أنزلت الطائرة حمولة من الصناديق الخشبية (تقدر أبعادها بـ 50 × 20 × 15 سم) بوجود أفراد عسكريين مسلحين في دالوا. وأفادت خطوط طيران صوفيا بأن تلك الرحلات نقلت أموالا نقدية من أبيدجان إلى سان بدرو. ويلاحظ فريق الخبراء أن خطوط طيران صوفيا نقلت في السابق أموالاً لحساب المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا. وأبلغ المصرف خلية الحظر المتكاملة بأن الأموال النقدية في عمليات النقل هذه، كانت توضع دائماً في أكياس ولم تكن توضع في صناديق أبداً؛
	(ب) في 14 كانون الأول/ديسمبر 2010، رفضت قوات الأمن السماح لخلية الحظر المتكاملة التابعة للعملية بدخول منطقة البضائع في مطار أبيدجان الدولي لتقوم بدورية روتينية. وحوالي الساعة 00/11 بتوقيت غرينتش، شهدت الدورية إحدى طائرات خطوط طيران صوفيا محاطة بقوات أمن مسلحة وسيارات مصفحة من النوع الذي يستخدم عادة في نقل النقود والسلع القيِّمة الأخرى. ولاحظت الدورية أن المركبات المصفحة احتوت على صناديق خشبية كبيرة؛
	(ج) في مطلع كانون الثاني/يناير 2011، أفادت مصادر مقرّبة من الشركة بأنه في الأسبوع الأول من شهر كانون الثاني/يناير 2011، طلبت خطوط طيران صوفيا من أحد طياريها أن يقوم برحلات تحمل جماعات صغيرة من الأفراد العسكريين إلى لومو - نور (تقع على بعد 10-15 كم شمال شرقي تومودي). ورفض الطيار القيام بهذه الرحلة، وقَبِل طيار آخر من طياري خطوط طيران صوفيا القيام بهذه المهمة. ولا تتضمن سجلات الحركة الجوية أي ذكر لهذه الرحلة خلال الفترة المذكورة؛
	(د) في أيام 10 و 13 و 14 و 23 و 28 كانون الثاني/يناير 2011، قامت طائرتان من طائرات خطوط طيران صوفيا، مسجلتات برمزي TU-TCV و TU-TCS، برحلات متكررة من دالوا إلى أبيدجان. ورغم وجود سيارة مصفحة لنقل الأموال من النقدية، فقد أشرفت قوات الأمن في وقت لاحق على إنزال ما يقرب من 30 صندوقاً خشبياً من كل طائرة إلى شاحنة مسطحة (انظر الشكل الأول). وكانت الصناديق مصنوعة من الخشب الرقائقي، ومقواة على الحواف بزوايا معدنية، ومربوطة بشريط بلاستيكي محبوك. وبدت الصناديق جديدة بما يرجح إما أن تكون معبأة بيد محترفين (تعبئة ذات جودة عالية جداً)، أو أن تكون معبأة ومغلفة في المصنع. ومنعت قوات الأمن شرطة الأمم المتحدة وأفراد أمن الأمم المتحدة من الاقتراب. واتصلت خلية الحظر المتكاملة بخطوط طيران صوفيا لتطلب منها التصريح عن محتويات الصناديق. وأبلغت خطوط طيران صوفيا الخلية بأن الصناديق تحتوي على نقود، وأن الرحلات قد نُظِّمَت لنقل النقود باسم المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا، إلا أنها لم تقدم وثائق مؤيدة. وأبلغ المصرف الخلية مرة أخرى بأن خطوط طيران صوفيا عادة ما تنقل نقوده في يوم 20 من كل شهر، وأن الأموال النقدية لا توضع أبداً في صناديق.
	الشكل 1
	إنزال صناديق من على طائرة خطوط طيران صوفيا في دالوا، 13 كانون الثاني/ يناير 2011

	المصدر: عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار.
	68 - يلاحظ فريق الخبراء أن الإيضاحات التي قدمتها خطوط طيران صوفيا بشأن الشحنات لا تتوافق مع ما ذكره المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا. وهو يلاحظ أيضاً أن تواريخ الرحلات لا تتوافق مع شحنات الأموال النقدية المعتادة المرسلة باسم المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا، وأنه ليس مرجحاً أن تحتوي الصناديق على أموال نقدية. وفي الحالة الثالثة (مطلع كانون الثاني/يناير 2011)، فإن الفريق مقتنع بأن خطوط طيران صوفيا نقلت أفراداً عسكريين ومعدات عسكرية إلى لومو - نور. وفي الحالات الباقية، يستخلص الفريق أنه، في سبع حالات على الأقل، نقلت خطوط طيران صوفيا بضائع عالية القيمة أو ذات أهمية عسكرية من أبيدجان إلى دالوا. وحضر أفراد عسكريون عملية إنزال حمولة البضائع في كل مرة، واستخدمت خطوط طيران صوفيا على ما يبدو تفسير ”النقل الاعتيادي للأموال النقدية“ للتستر على هذا النشاط.
	69 - ويشير الفريق إلى تورط خطوط طيران صوفيا ومالكها، في عدد من الحالات الأخرى المبينة في هذا التقرير. وهو يهيب بالدول الأعضاء والشركات الخاصة أن تظل يقظة تجاه أنشطة خطوط طيران صوفيا/Ivoire Airlines Business، وتجاه أنشطة المؤسسات الأخرى ذات الصلة بالسيد لافون، في ما يتعلق باحتمال حدوث انتهاكات للحظر المفروض على الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، بما في ذلك تقديم مساعدة أجنبية مباشرة أو غير مباشرة للأنشطة العسكرية في كوت ديفوار.
	(ج) طائرة نقل بضائع من طراز إليوشن - 76 في مطار أبيدجان الدولي

	70 - في الساعة 00/9 بتوقيت غرينتش من يوم 21 كانون الثاني/يناير 2011، أثناء إحدى مهام الرصد الجوي، التقطت القوات المحايدة صوراً فوتوغرافية لطائرة من طراز إليوشن -76 TD قابعة في موقف طائرات البضائع في مطار أبيدجان الدولي (انظر الشكل الثاني). وحملت الطائرة رمز التسجيل RA-76843 (الاتحاد الروسي)، وشعار شركة Аэростарз (إيرستارز، المعروفة أيضاً باسم إيروستارز وأفياستارز)، وكان مرسوماً على ذيل الطائرة بقايا من شعار الأمم المتحدة().
	الشكل 2
	طائرة إليوشن 76 (RA-76843)، مطار أبيدجان الدولي، 21 كانون الثاني/يناير 2011

	المصدر: القوات المحايدة.
	71 - لم تسجل إحصاءات مراقبة الحركة الجوية لشهر كانون الثاني/يناير هبوطاً أو إقلاعاً أو أية تفاصيل أخرى تتعلق برحلة الطيران قيد البحث. ورغم أنه لم يتضح ما إذا كانت الطائرة قد أنزلت بضائع في المطار، فإن فريق الخبراء يشتبه في أنه يحتمل، بل من المرجح بالفعل، أن تكون قد قامت بذلك. ولهذه الأسباب، فقد حاول فريق الخبراء تتبع تاريخ الرحلات التي قامت بها الطائرة، بالاشتراك مع خبراء مستقلين في مجال الطائرات. وترد نتائج جهد التتبع هذا في الجدول 1:
	الجدول 1
	سجل الرحلة RA-76843 (غير مكتمل)، 20-23 كانون الثاني/يناير 2011

	التاريخ/الوقت
	الإجراء
	ملاحظات
	20 كانون الثاني/يناير 2011
	أقلعت: 
	أوفا
	جمهورية باشكورتوستان 
	(الاتحاد الروسي)
	رقم الرحلة: ASE 9671. سجلت وجهة واحدة تحت الرمز “ZZZZ”، الأمر الذي يشير إلى مطار غير مدرج على قائمة منظمة الطيران المدني الدولي. ومُنحت الطائرة حقوق التحليق في أجواء الاتحاد الروسي والجزائر.
	20 كانون الثاني/يناير 2011
	+/- الساعة 00/16 بتوقيت غرينيتش
	هبطت: 
	مطار أم البواقي
	شمال شرق الجزائر
	رمز المطار وفقا لمنظمة الطيران المدني الدولي: DAOE. وهو قاعدة جوية عسكرية.
	21 كانون الثاني/يناير 2011
	+/- الساعة 30/7 - 30/8 بتوقيت غرينيتش
	هبطت: 
	مطار أبيدجان الدولي
	كانت الطائرة تقف إلى جانب مرفق مناولة البضائع في مطار أبيدجان.
	21-22 كانون الثاني/يناير 2011
	أقلعت: 
	مطار أبيدجان الدولي
	أقلعت الطائرة بعد الساعة 00/9 بتوقيت غرينيتش في 21 كانون الثاني/ يناير 2011 وقبل الساعة 00/13 بتوقيت غرينيتش في 22 كانون الثاني/ يناير 2011.
	23 كانون الثاني/يناير 2011
	أقلعت: 
	معيتيقة 
	الجماهيرية العربية الليبية
	رقم الرحلة: ASE 9651
	23 كانون الثاني/يناير 2011
	هبطت: 
	تيومين، مقاطعة الأورال الاتحادية، الاتحاد الروسي
	ملاحظة: لا تتفق أوقات الطيران مع الأوقات المدرجة في طلب التحليق (انظر المرفق الثالث).
	المصادر: فريق الخبراء، والقوات المحايدة، وخلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار.
	72 - على النحو المشار إليه في الجدول 1، غادرت الطائرة الاتحاد الروسي في 20 كانون الثاني/يناير 2011، ولكن طاقمها قدم رمز ”ZZZZ“، الذي يشير في العادة إلى أن وجهة الطائرة غير مدرجة في سجل المطارات لدى منظمة الطيران المدني الدولي. غير أن الوجهة التالية للطائرة كانت قاعدة جوية عسكرية تقع في أم البواقي بالجزائر. ورغم أن أم البواقي هي منشأة عسكرية محضة، فلديها رمز (DAOE) لدى منظمة الطيران المدني الدولي. وشعر الفريق بالقلق من أن يكون طاقم الطائرة ربما حاول إخفاء وجهة الرحلة بتقديم الرمز ZZZZ.
	73 - وفي 14 شباط/فبراير 2011، أرسل الفريق رسائل إلى البعثات الدائمة للاتحاد الروسي والجزائر والجماهيرية العربية الليبية لدى الأمم المتحدة، طلب فيها توضيحا لطبيعة الرحلة وحمولتها(). وفي 10 آذار/مارس 2011، كانت الجزائر هي الوحيدة التي استجابت (على الفور) لطلب الفريق. وجاء في رسالة الجزائر المؤرخة 28 شباط/فبراير 2011 أن الطائرة سلمت عتادا عسكريا إلى القوات المسلحة الجزائرية؛ ولم تقدم بيان شحنتها إلى السلطات الجزائرية وأن الطائرة لم تحمّل معدات أو عتادا في أم البواقي. وأرفقت الجزائر برسالتها أيضا نموذج (طلب السماح بتحليق طائرة) (انظر المرفق الثالث)، الذي يحدد أن الطائرة نقلت 12 طنا من قطع غيار الطائرات لصالح وزارة الدفاع الجزائرية بالإضافة إلى طاقم مؤلف من 10 أشخاص، وهو ضعف قدرتها العادية تقريبا.
	74 - ويشعر الفريق بالقلق من أن عددا من الجوانب المتصلة بهذه الرحلة، بما في ذلك حمولتها ووجهتها وظروف طيرانها ووصولها إلى أبيدجان، يوحي باحتمال حدوث انتهاك للحظر المفروض على الأسلحة:
	(أ) بتقديم الوجهة تحت الرمز ZZZZ، ربما يكون طاقم الطائرة قد حاول إخفاء وجهتها لدى مغادرتها الاتحاد الروسي (يمكن أن يعزى هذا الأمر، بطبيعة الحال، إلى الخطأ أو الكسل)؛
	(ب) لا توجد سجلات لمراقبة الحركة الجوية أو مناولة الشحنات تدل على أن الطائرة قد هبطت، أو أفرغت حمولة، أو غادرت من مطار أبيدجان في شهر كانون الثاني/يناير 2011؛
	(ج) نقلت الطائرة 12 طنا من المواد ذات الصلة بالمجال العسكري إلى الجزائر، الأمر الذي قد يوحي بأن الكمية المتبقية البالغ وزنها 33 طنا (تقريبا) من حمولتها القصوى ربما كانت تحتوي على عتاد عسكري؛ وأفيد بأن طاقم الطائرة لم يزود السلطات الجزائرية ببيان الحمولة؛
	(د) ينبغي اعتبار حقيقة أن الحمولة احتوت على قطع تستخدم في مجال الطيران جديرة بالاهتمام، نظرا للجهود المتكررة التي تبذلها القوات الموالية للرئيس السابق لكوت ديفوار في الحصول على القطع والمساعدة التقنية اللازمة لتأهيل أصولها الجوية العسكرية منذ فرض الحظر على الأسلحة (انظر الفقرات 95-104 أدناه).
	75 - ويدعو الفريق السلطات الليبية والروسية للمساعدة في توضيح هذه الحالة ومساعدة فريق الخبراء، وفقا للفقرة 15 من القرار 1946 (2010).
	(د) محاولات شحن عتاد عسكري إلى مطار ياموسوكرو

	76 - على مدار الأسابيع الخمسة التي سبقت يوم السبت 26 شباط/فبراير 2011، كان الفريق على علم بحصول مفاوضات بين عناصر في إدارة الرئيس السابق لكوت ديفوار وسماسرة سلاح يقيمون في الخارج. وقُدمت هذه المعلومات إلى الفريق بشرط السرية، وبالتالي قرر الفريق حجب معلومات محددة إلى أن ينتهي من تحقيقاته. وإضافة إلى ذلك، ولهذه الأسباب، لا يؤرخ الفريق بعض التقارير التي تلقاها خلال الفترة المعنية.
	77 - وقرب نهاية كانون الثاني/يناير 2011، أبلغت مصادر في كوت ديفوار الفريق بالمفاوضات الجارية بين مستشار الشؤون الاقتصادية للرئيس السابق، السيد أوبير زوأوري، والسيد ميخائيل كابيلوف/كابيلو من شركة Belspetsveshtechnika، وهي شركة بيلاروسية زودت حكومة كوت ديفوار بطائرات هليكوبتر من طراز MI-24، في عام 2003 (انظر S/2005/699، الفقرات 9-11 و 119-123، و S/2006/735، الفقرات 77-82).
	78 - وأبلغت مصادر إضافية الفريق أن مواطنا فرنسيا، هو السيد روبرت مونتويا من شركة R.M. Holdings، كان في بيلاروس (يقيم عادة في توغو) لمناقشة صفقة تتضمن عتادا في مجال الطيران، وربما تتضمن ثلاث طائرات هليكوبتر من طراز MI-24. ومن المهم ملاحظة أن السيد مونتويا والسيد كابيلوف/كابيلو اشتركا في تنظيم شحنة الأصول الجوية لكوت ديفوار في عام 2003، وأنهما كانا يتواجدان في كوت ديفوار في مناسبات عديدة في ما يتصل بالمساعدة التقنية الأجنبية المتعلقة بطائرات الهليكوبتر MI-24 (انظر S/2005/699، الفقرات 84-123؛ و S/2006/204، الفقرة 52؛ و S/2006/735، الفقرات 77-82، و S/2006/964، الفقرات 22-31؛ و S/2010/179، الفقرة 107).
	79 - ولم يتمكن الفريق من تأكيد النوع الحقيقي للعتاد موضوع المناقشة، ولكن اشتبه في أنه ربما ينطوي على الإمداد بأصول جوية عسكرية لثلاثة أسباب: (1) مشاركة السيد مونتويا والسيد كابيلوف/كابيلو في ما مضى بتوريد أصول جوية العسكرية لكوت ديفوار؛ (2) تصاعد التهديد من هجوم تشنه القوات الجديدة() والأثر الإيجابي الذي قد يخلفه اقتناء أصول جوية على القوات الموالية للرئيس السابق في هذا السيناريو؛ (3) دور شركة Belspetveshtechnika (BSVT)، بما لديها من سجل في توريد طائرات عسكرية إلى كوت ديفوار.
	80 - وفي 17 شباط/فبراير 2011، علم الفريق أن قوات الأمن الموالية للرئيس السابق اتصلت بشركة خاصة في أبيدجان لتسليم شاحنة تحميل (K-Loader) بقدرة 7 أطنان إلى مطار ياموسوكرو. وهذه الشاحنة عبارة عن آلة مزودة بمنصة مسطحة ترتفع وتنخفض صممت خصيصا لتفريغ الحمولة من الطائرات. وأصرت قوات الأمن على إزالة جميع العلامات التجارية من الشاحنة، ومن المركبة التي تنقلها، وطلبت بأن تظل المعدات مخفية في مرآب سيارات خلال ليلة 17 شباط/فبراير 2011. وفي 18 شباط/فبراير 2011، غادرت المركبة متوجهة إلى ياموسوكرو حيث وصلت في وقت لاحق من ذلك اليوم. وأفيد بأنها دخلت إلى ”حظيرة يحرسها أفراد عسكريون“ في ليلة 18 شباط/فبراير 2011.
	81 - وارتاب الفريق فورا في هذا التطور، لأن إدارة الرئيس السابق كانت قد أعلنت، منذ كانون الأول/ديسمبر 2010، عن إغلاق المطار، وطردت موظفي الخدمات الأرضية التابعين لعملية الأمم المتحدة من المنطقة، وأفيد بأنها سدّت مدرج الطائرات بقطع كبيرة من الإسمنت وبالإطارات ونشرت قوات أمن للحيلولة دون وصول عملية الأمم المتحدة إلى هناك. غير أن الفريق أجرى تحريات واكتشف أن موظفي المطار المدنيين، بمن فيهم موظفو برج المراقبة، تلقوا أوامر بالبقاء في العمل. وخمّن الفريق بأن المطار كان إما مفتوحا للطيران وتحت سيطرة قوات الأمن، أو يمكن فتحه خلال فترة قصيرة. وبالتالي فقد كان الطلب على الشاحنة K، مؤشرا معقولا على قرب تسلّم حمولة منقولة جوا ذات صلة بالمجال العسكري.
	82 - وفي 26 شباط/فبراير 2011، أبلغت مصادر موثوق بها الفريق وخلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة أنه كان من المقرر وصول طلبية من العتاد العسكري مصدرها مينسك، إلى مطار ياموسوكرو في ثلاث شحنات في ليلتي 27 و 28 شباط/فبراير 2011. واتخذ الفريق التدابير التالية:
	(أ) أجرى اتصالات مع مصادره من المدنيين العاملين في مطار ياموسوكرو وحوله طالباً إخطاره بشكل فوري عن وجود نشاط غير عادي في المطار أو عند هبوط طائرة؛
	(ب) اتصل بخبراء في مجال الطيران وطلب أن يزودوه بآخر التطورات لحظة حدوثها عن أية طائرة نقل تغادر مينسك (وأوروبا بشكل عام) باتجاه غرب أفريقيا خلال الفترة المعنية؛
	(ج) أجرى استعدادات فورية للسفر بطائرة هليكوبتر تابعة للأمم المتحدة إلى ياموسوكرو (نفذت الرحلة في صباح يوم 27 شباط/فبراير).
	83 - وشكك الفريق في أن توافق عملية الأمم المتحدة على نشر القوات اللازمة لاعتراض شحنة من العتاد العسكري في مطار ياموسوكرو. وبالتالي أبلغ لجنة الجزاءات بنتائجه في 26 شباط/فبراير 2011، على أمل أنه ربما تؤدي الضغوط الدبلوماسية على مستوى عال إلى منع مغادرة الشحنة المبلغ عنها أو وصولها.
	84 - وتأكدت شكوك الفريق في ما يخص رغبة/قدرة عملية الأمم المتحدة في اعتراض الشحنة لدى وصوله إلى ياموسوكرو. إذ أبلغ ضباط الأمن التابعون للأمم المتحدة والضباط العسكريون في عملية الأمم المتحدة الفريق أنه ليس لديهم ما يكفي من قوات للاقتراب من المطار بهدف مراقبة أو حظر بضاعة غير قانونية، نظرا لأن وحدات من قوات الأمن سدت الطريق الوحيد المؤدي إلى المطار في أماكن عدة. وواصل الفريق رصد الحالة من خلال الاتصال مع مصادره المدنية في المطار.
	85 - وفي ليلة 27 شباط/فبراير، تلقى الفريق اتصالا هاتفيا من خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة، أشارت فيه إلى أن العملية أبلغت إدارة عمليات حفظ السلام عن هبوط طائرة في ياموسوكرو في الساعة 15/23 بتوقيت غرينيتش يوم 27 شباط/فبراير 2011. وكان هذا البلاغ غير صحيح ونجم عن الأخطاء التي رافقت التسلسل القيادي في العملية. غير أن الفريق تلقى اتصالات هاتفية متتالية تطلب منه أن يوضح ما ورد في تقرير العملية. وأجاب الفريق بأن أيا من جهات اتصاله في المطار لم يبلغ عن هبوط طائرة، وأن النشاط في المطار كان طبيعيا حسبما أفيد، ولكنه لم يتمكن من تأكيد ذلك عياناً نظرا لمنعه من الدخول إلى المطار. ودفعت الخطورة المحتملة للحالة منسق الفريق وعضو واحد من خلية الحظر المتكاملة إلى محاولة زيارة المطار في 28 شباط/فبراير 2011. وأوضح ضباط الأمن التابعون للأمم المتحدة أنه لا يمكن توفير المرافقة بسبب الحالة الأمنية والتهديد الموجه لأفراد الأمم المتحدة ونصحوا الفريق بعدم السفر.
	86 - ولدى بلوغ الفريق قمة تلة تبعد حوالي 000 1 متر عن المطار، أكد عياناً عدم وجود أية طائرة على مدرج المطار واستدار عائدا بمركبته. وخلال تحركه غادرت دورية أمنية متنقلة من الجهة الغربية للمطار وأطلقت النار. وقاد الفريق بسرعة في اتجاه بلدة ياموسوكرو تتبعه المركبة التي واصلت قوة الأمن إطلاق النار منها حتى توارت مركبة الأمم المتحدة عن الأنظار.
	87 - وأفادت مصادر الفريق في أبيدجان أن قوات الأمن الموالية للرئيس السابق اتصلت، في 3 آذار/مارس 2011، بالشركة المسؤولة عن توفير شاحنة التحميل وأمرت بإزالة الآلة وترحيلها إلى أبيدجان.
	الشكل 3 
	موقع شاحنة التحميل K في مطار ياموسوكرو، 1 آذار/مارس 2011 (الساعة 15/15 بتوقيت غرينتش)
	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	88 - واستخلص الفريق عدة استنتاجات من هذه الأحداث. ويمكن القول إن الاستنتاج الأكثر أهمية هو أنه على الرغم من عدم هبوط أية طائرة خلال الفترة المعنية (27 شباط/فبراير - 3 آذار/مارس 2011)()، فإن هذا لا يعني بالضرورة عدم صحة مصادر معلومات الفريق. ويلاحظ الفريق ثلاثة تفسيرات ممكنة للأحداث وهي:
	(أ) أن المعلومات المتعلقة بالوصول الوشيك لشحنة إلى مطار ياموسوكرو لم تكن صحيحة - ويلاحظ الفريق عدة مؤشرات تدل على خلاف ذلك. أولا، إن وجود شاحنة التحميل K، والظروف التي اكتنفت وصولها ومغادرتها، تدل على أن قوات الأمن كانت تنتظر وصول شحنة في الفترة بين 18 شباط/فبراير و 3 آذار/مارس 2011. وفي 1 آذار/مارس 2011، وُضعت شاحنة التحميل K على المدرج، بدلا من أن توضع ”في حظيرة“ على النحو الذي جرى الإبلاغ عنه في 18 شباط/فبراير 2011 (انظر الشكل 3). وثانيا، وبدلا من سد المدرج بقطع من الخرسانة والإطارات، لاحظ الفريق أنه قد سَد بأشياء قابلة للتحريك، بما في ذلك سلالم الطائرات المتحركة على عجلات (انظر المرفق الرابع). وثالثا، حالة الاستعداد القصوى لقوات الأمن (استعدادهم لإطلاق النار فورا على مركبة تحمل علامة الأمم المتحدة) تدل على محاولة لإخفاء الأنشطة الجارية في المطار.
	(ب) أن عملية الشحن قد تمت قبل إبلاغ الفريق بهذا الاحتمال - ونظرا لوجود شاحنة التحميل K في المطار في 18 شباط/فبراير 2011، وأن الفريق قد أُبلغ بعملية الشحن الوشيكة في 26 شباط/فبراير 2011، فلا يمكن استبعاد احتمال أن تكون طائرة ما قد هبطت وأفرغت حمولتها خلال فترة الأيام السبعة المذكورة. ومع ذلك، فلم تبلغ جهات الاتصال مع الفريق المعنية بالطيران الموجودة في مطار ياموسوكرو عن هذا الحدث، ولا السكان المحليين أو موظفي عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، الذين يحتمل أن يكونوا قد شاهدوا أو سمعوا طائرة تهبط أو تقلع.
	(ج) أن الشحنة لم تصل لأن الطائرات قد جرى تغيير مسارها - ولم تبلغ جهات الاتصال التابعة للفريق والمعنية بالطيران، والتي رصدت الرحلات الجوية الخارجة من المجال الجوي لأوروبا، عن أية رحلات جوية ذات صلة في مسار مباشر إلى كوت ديفوار أو المناطق المحيطة بها خلال الفترة من 26 شباط/فبراير إلى 1 آذار/مارس 2011. غير أن الفريق أُبلغ أيضا بأن طائرة تحمل شحنة ثقيلة تسافر من منسك متجهة إلى ياموسوكرو، من المحتمل أن تكون تلك الوجهة تقع في حدود مدى طيرانها. ولهذه الأسباب، فقد تكون قد توقفت في وجهة وسيطة. ومن المعقول أيضا أن تكون الشحنة قد سلّمت بالفعل إلى بلد ثالث، يمكن أن يكون من بلدان المنطقة، قبل الشحن النهائي لكوت ديفوار بوقت طويل. وفي هذه الحالة، فلن تكون الشحنة قد جرى تغيير مسارها وهي في طريقها لوجهتها، بل ظلت ببساطة في الوجهة الوسيطة انتظارا لتهيئة ظروف مواتية أكثر لنقلها. ويلاحظ الفريق أنه إما إحالته المسألة إلى اللجنة بشكل سري في 26 شباط/فبراير 2011، أو البيان العلني للأمين العام، الذي صدر في صباح يوم 28 شباط/فبراير 2011()، لا يمكن لأيهما أن يكون قد شكل دافعا لتحويل مسار تعليق الشحنة.
	89 - ويرى الفريق بأن من هذه التفسيرات البديلة، (أ) غير مرجح، (ب) يظل محتملا و (ج) محتمل جدا. ويواصل الفريق التحقيق في جميع جوانب هذه القضية.
	4 - تأهيل الأصول الجوية العسكرية والمسائل المرتبطة بذلك 

	90 - يبدو أن حالة الأصول الجوية العسكرية العاملة في خدمة القوات الموالية للرئيس السابق قد تدهورت منذ عام 2010، وجميع الأصول حاليا (15 آذار/مارس 2011) رابضة على الأرض بسبب أعطال تقنية حسبما أفادت التقارير. بيد أن الفريق يلاحظ أن الحكومة السابقة في كوت ديفوار قامت بتأهيل طائرتها العمودية من طراز IAR-330 كما حاولت تأهيل طائرتها العمودية الوحيدة من طرازMi-24  بمساعدة تقنية خارجية مع احتمال اقتناء قطع غيار، في انتهاك لنظام الجزاءات. وعلى النحو المشار إليه في الفروع التالية، فرغم أن عدم تشغيل الطائرة من طرازIAR-330  يعزى إلى أعطال تقنية، فإن الفريق يعتقد أن أنشطة قد تجري مرة أخرى لتأهيل الطائرة العمودية من طرازMi-24 .
	(أ) تأهيل الطائرة العمودية من طراز IAR-330 

	91 - في 21 حزيران/يونيه 2010، علم الفريق أن طائرة عمودية من طراز IAR-330، مسجلة TU-VHM، تشغلها القوات الجوية السابقة لكوت ديفوار، قد قامت بتحليق ثابت لمدة 20 دقيقة تقريبا. وقد تأكد لاحقا في 3 آب/أغسطس 2010 أن الطائرة في حالة تسمح لها بالطيران. 
	92 - وفي كانون الأول/ديسمبر 2010 وكانون الثاني/يناير 2011، قامت الطائرة بعدة رحلات، بما فيها واحدة من قاعدة مخيم غاليني العسكرية، الكائنة في مقاطعة تل أبيدجان. وظلت الطائرة منذئذ (شباط/فبراير 2011 تقريبا) رابضة على الأرض، بسبب مشاكل تقنية وفق ما أُذيع.
	93 - ونظرا إلى أن الطائرة العمودية قد حلقت آخر مرة في 14 تشرين الأول/أكتوبر 2008، فإن تأهيلها في عام 2010 كان سيتطلب قطع غيار وفنيين مختصين لإعادتها إلى حالة تمكنها من الطيران. ولدى القوات الجوية الإيفوارية فنيون قادرون على صيانة الطائرة العمودية، ولكنها أشارت إلى أن الحظر يمنع استيراد قطع غيار (انظر الوثيقة S/2009/188، الفقرة 30). 
	94 - وعلى الرغم من عدم حصول الفريق على أي دليل على استيراد القوات الجوية الإيفوارية لقطع غيار لتأهيل الطائرة، فإنه لا يستبعد إمكانية وقوع انتهاكات للحظر فيما يتعلق باستيراد قطع الغيار. 
	(ب) تأهيل الطائرة العمودية من طراز Mi-24 

	95 - أجرت القوات الجوية الإيفوارية في الفترة بين 30 آذار/مارس و 1 أيلول/سبتمبر 2010، سلسلة من الاختبارات الأرضية على محرك الطائرة العمودية من طرازMi-24 المسجلة تحت رمز TU-VHO. وقد توجت هذه الاختبارات بإجراء تحليق ثابت (انظر الشكل 4) في 1 أيلول/سبتمبر 2010. ومنذ ذلك التاريخ، لم يتلق الفريق أي تقارير تفيد بتحليق الطائرة. 
	الشكل 4
	لطائرة من طراز Mi-24  في حالة تحليق ثابت، أبيدجان، 1 أيلول/سبتمبر 2010
	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار عام 2010.
	96 - ونظرا إلى أن الرحلات السابقة للطائرة من طراز Mi-24 قد جرت في تشرين الأول/أكتوبر 2006، فمن المؤكد أن تأهيل الطائرة قد استلزم استبدال قطع غيار، وبوجه خاص السريعة التلف منها، مثل حلقات منع التسرب. ولذلك يعتقد الفريق اعتقادا جازما بأن القوات الجوية الإيفوارية قد استوردت قطع غيار في انتهاك للحظر. 
	97 - وبالإضافة إلى ذلك، وفي الفترة بين آذار/مارس وحزيران/يونيه 2010، قام اثنان من الفنيين الأجانب بإجراء عمليات صيانة للطائرة العمودية (شاهد ذلك فريق الخبراء لعام 2010 في 19 آذار/مارس 2010، وأبلغت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار عن ذلك في 18 أيار/مايو 2010 وأبلغت عنها مصادر في القاعدة الجوية في 9 حزيران/يونيه 2010).
	98 - وفي ذلك الوقت، لم يتمكن فريق الخبراء في عام 2010 من تحديد هوية الفنيين الأجانب. ويبدو أن تلك الأنشطة قد توقفت في الحظيرة الرابضة فيها الطائرة من طرازMi-24 وأن الأبواب الانزلاقية للحظيرة التي تكون مفتوحة في العادة، ظلت مغلقة منذ 27 تموز/يوليه 2010 حسبما أفادت التقارير. وتفيد عدة تقارير أن الطائرة رابضة في الحظيرة بسبب ”أعطال هيدروليكية“ غير محددة. 
	99 - وفي عام 2011، علم الفريق أن عمليات صيانة الطائرة العمودية التي جرت في عام 2010 قد أشرف عليها مواطن أوكراني، يدعى السيد فيودوسي كارلوفسكي/كارلوفسكيي. ويُعتقد أن السيد كارلوفسكي يعمل لصالح، أو مع، السيد ميخائيل كابيلوف الذي يعمل لدى شركة BSVT البيلاروسية (انظر الفقرات 77-79 أعلاه). وعلى النحو المشار إليه في تقارير أفرقة الخبراء السابقة (انظر على سبيل المثال الوثيقة S/2006/964؛ الفقرات 22-31) ترأس السيد كارلوفسكي فريقا من الفنيين تولى مسؤولية عمليات صيانة الطائرة العمودية من طراز Mi-24، في انتهاك لنظام الجزاءات، والتي جرت في الفترة بين حزيران/يونيه 2003 وآب/أغسطس 2005، وربما بعد ذلك. ويبدو أن هذا الفريق الفني كان يعمل بموجب عقد مبرم مع شركة BSVT، والتي دُفعت لها أموال، نيابة عن حكومة كوت ديفوار آنذاك، من قبل شركة السيد روبرت مونتويا، المسماةR.M. Holdings.
	100 - ويلاحظ الفريق أن ظهور السيد كارلوفسكي مرة أخرى في عام 2010، مقرونا بما أفادت به التقارير من ضلوع السيد مونتويا والسيد كابيلوف في شحنة الأسلحة المشتبه فيها والمشار إليها في الفقرات من 77 إلى 79 أعلاه، يدل على أن من المحتمل أن شبكة المساعدة العسكرية نفسها التي تضم كل من شركة BSVT، وشركة R.M.Holdings وحكومة كوت ديفوار قد أُعيد تفعيلها. وفي هذا الصدد، يلاحظ الفريق أيضا أن السيد مونتويا قام بزيارات متكررة إلى كوت ديفوار في عام 2010، بما فيها زيارة معلنة في شباط/فبراير 2010، اصطحب خلالها وفدا من وزراء في حكومة بيلاروسيا.
	101 - وفي شباط/فبراير 2011، تلقى الفريق تقارير غير مؤكدة تفيد بأن سبعة أشخاص ”يتحدثون لغة شبيهة باللغة الروسية“ قد اتخذوا مساكن لهم في المنطقة الرابعة لمقاطعة أبيدجان، بمساعدة السيد فريدريك لافونت. ولدى السيد لافونت علاقات تجارية وثيقة مع السيد مونتويا، بما في ذلك، حسبما أفادت التقارير، مصالح مالية مشتركة في شركة Ivoire Airlines Business (المعروفة سابقا باسم Sophia Airlines) وشركة Vision وهي شركة أمنية خاصة تتخذ من أبيديجان مقرا لها، كما أن السيد لافونت والسيد مونتويا يملكان أيضا شركة Vision Logistique et Conseil، في توغو، وكانا يملكان الشركة الأمنية الخاصة SAS، في توغو (وقد باع السيد مونتويا حصته إلى السيد لافونت في عام 2008).
	102 - ويعتقد الفريق أن الأشخاص السبعة الذين أُبلغ عنهم قد تكون لهم صلة بعشرة أشخاص وصلوا إلى مطار لومي الدولي في كانون الثاني/يناير 2011 من بيلاروس وكان في استقبالهم السيد مونتويا. وأفادت مصادر سرية أن الأشخاص العشرة لم يغادروا توغو جوا ولم يُشاهدوا منذ ذلك الوقت.
	103 - وتلقى الفريق تقارير من مدنيين يعملون في قاعدة أبيدجان الجوية مفادها أن طائرة نقل ذات 4 محركات (وُصفت بأنها من طراز أنتونوف أو إليوشين، ولكنهم لم يقدموا رقم تسجيلها) كانت رابضة في قاعدة أبيدجان الجوية في 3 آذار/مارس 2011. وفي وقت لاحق من ذلك اليوم، دخل خمسة أشخاص من ذوي البشرة البيضاء الحظيرة التي توجد فيها الطائرة من طراز Mi-24 المسجلة تحت رقم TU-VHO. وأفادت التقارير بأن أولئك الأشخاص قد غادروا كوت ديفوار. 
	104 - ويحث الفريق عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والقوات المحايدة على التحلي باليقظة إزاء أي نشاط يتعلق بالطائرة العمودية من طراز Mi-24 المسجلة تحت رقم TU-VHO. ويدعو الدول الأعضاء إلى التحلي باليقظة إزاء محاولات كل من السيد فريدريك لافونت، أو السيد ميخائيل كابيلوف/كابيلو، أو السيد فيودوسي كارلوفسكي/كارلوفيسكي أو السيد روبرت مونتويا أو شركة Belspetsveshtechnika (BSVT)، الرامية إلى انتهاك نظام الجزاءات عن طريق الإمداد بأصول جوية عسكرية، وما يتصل بذلك من مواد ومساعدات فنية إلى كوت ديفوار.
	باء - الأسلحة، والذخيرة وما يتصل بها من عتاد متوجه إلى القوى الجديدة
	105 - في شباط/فبراير 2011، شنت وحدات القوى الجديدة التي تنطلق من مدينة مان عمليات هجومية في غرب كوت ديفوار. وتدل السرعة التي حدث بها التقدم، بما في ذلك الاحتلال السريع لمدن داناني، وتوليبليو، وبلوليقوين وغويغلو (مدى التقدم في وقت تقديم هذا التقرير في 17 آذار/مارس 2011) على أن الأسلحة، والذخيرة والمعدات المتاحة للقوى الجديدة قد تحسنت بقدر كبير من حيث الكمية والنوعية مقارنة بالأسلحة المعروفة لأفرقة الخبراء السابقة وكان آخرها في أيلول/سبتمبر 2010.
	106 - ومنذ عام 2009، أعدت أفرقة الخبراء المتتالية تقارير عن الأسلحة والذخيرة التي تدخل إلى شمال كوت ديفوار من أراضي بوركينا فاسو (انظر، على سبيل المثال، الوثيقة S/2009/521، الفقرات 145-151). ومنذ الجولة الثانية للانتخابات الرئاسية الإيفوارية، التي جرت في 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، قدمت مصادر الفريق عدة تقارير متوافقة تفيد بأن هذه التحويلات قد تصاعدت إلى حد كبير. وتعرض الفروع التالية الدلائل المتاحة على هذه التحويلات، بالإضافة إلى نتائج التحقيقات التي تعزز الأعمال التي بدأها فريقا الخبراء المعنيان بكوت ديفوار لعام 2009 وعام 2010.
	1 - واردات الأسلحة والذخيرة والمساعدات العسكرية

	107 - أبلغت مصادر مستقلة وموثوقة، بما فيها عناصر من القوات الجديدة، الفريق عن كميات ضخمة من الأسلحة والذخيرة تصل من أراضي بوركينا فاسو. وقد بدأت عمليات النقل هذه في مطلع كانون الثاني/يناير2011 (وأشارت بعض المصادر إلى أواخر كانون الأول/ديسمبر 2010) واستمرت في الأشهر التالية بالتوازي مع التدريب المكثف لوحدات القوات الجديدة في مختلف المواقع(). وتتفق مصادر الفريق بشكل دقيق على أن شاحنات عسكرية مغطاة مثقلة بالمعدات استخدمت لنقل الأسلحة والذخيرة من الحدود مع بوركينا فاسو (من لاليرابا إلى كورهوغو) ثم جنوبا. وتفيد التقارير أن عمليات النقل هذه قد جرت في المقام الأول ليلا. وأفادت بعض المصادر أن أسلحة إضافية وذخيرة قد دخلت من أراضي مالي (عن طريق بوغو إلى كوت ديفوار).
	108 - وأبلغت مصادر إضافية عن مشاهدات للعديد من الشاحنات العسكرية الثقيلة على الطريق، ولا سيما بالقرب من كورهوغو ووانغولودوغو، بما فيهم الفريق، الذي شاهد، ولو من بعيد، إحدى القوافل العسكرية على طريق بوغو - وانغولودوغو في 2 شباط/فبراير 2011. ومن المهم ملاحظة أن أفرقة الخبراء المتعاقبة لم تشاهد مطلقا شاحنات أعدت للاستخدام العسكري في شمال كوت ديفوار وأن، حتى عام 2011، كانت وحدات القوات الجديدة تنشر دائما مركبات مدنية، مثل شاحنات بيك آب ومن المعتاد أن تكون في حالة سيئة ومطلية بألوان غير عسكرية.
	109 - وخلص الفريق إلى أن الشاحنات العسكرية المعنية إما أنها قد قُدمت إلى القوات الجديدة في الشهرين الماضيين أو الثلاثة أشهر الماضية، أو أن وجودها يدل على أن قوات عسكرية أجنبية تعمل في أراضي كوت ديفوار تقدم المساعدات العسكرية إلى القوات الجديدة. وفيما يتعلق بهذا الجانب الأخير، تلقى كل من الفريق وخلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار تقارير موثوقة ومستقلة، بما فيها تقارير من أفراد القوات الجديدة التابعة لقوات بوركينابي العاملة في شمال كوت ديفوار. ولم تشر هذه التقارير إلى عدد ومهام القوات المعنية ومن المهم التأكيد على أن الفريق لم يتأكد بنفسه من وجودها عن طريق المشاهدة.
	110 - ويلاحظ الفريق أن من الصعب إخفاء الحشود العسكرية الكبيرة. ويعتقد أن التقارير سالفة الذكر، بسبب ما تنطوي عليه من تفاصيل وتوافق، من المرجح أن تكون دقيقة. ويلاحظ الفريق أيضا البيانات العديدة الصادرة عن قيادات القوات الجديدة، وأعضاء مجلس وزراء الرئيس المنتخب لكوت ديفوار، والتي أضفت قدرا كبيرا من المصداقية على هذه التقارير.
	111 - فعلى سبيل المثال، في اجتماع عقد في 25 كانون الثاني/يناير 2011، أبلغ رئيس هيئة أركان القوات الجديدة الجنرال باكايوكو، الفريق بأن القوات الجديدة إن طُلب منها شن عمليات عسكرية (وقد شُنت مذاك)، فستتلقى مساعدات من الجيران الشماليين بمن فيهم بوركينا فاسو. وتشير المناقشات التي جرت بين أعضاء خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وأفراد من القوات الجديدة خلال زيارة إلى الشمال في الفترة من 7 إلى 11 شباط/فبراير 2011، إلى أن أسلحة قد مُنحت من قبل بوركينا فاسو وأبلغوا أيضا عن وجود أعداد كبيرة من قوات بوركينابي(). وأخيرا، وفي أثناء اجتماع عقد في 1 آذار/مارس 2011، أبلغ وزير المالية الانتقالي، السيد باتريك آشي، الفريق أن القوات الجديدة تتلقى معونة عسكرية ثنائية من كل من بوركينا فاسو، ونيجيريا والسنغال.
	112 - وفي اجتماع عقد في أواغادوغو في 11 آذار/مارس 2011، سأل الفريق ممثلي بوركينا فاسو عما إذا كان بإمكانهم تأكيد التقارير المتعلقة بالمساعدات العسكرية، بما فيها عمليات نقل الأسلحة، والتي تفيد بأنها مقدمة من بوركينا فاسو. ولم يرد الممثلون على سؤال الفريق بشكل مباشر، بل قالوا إن أي إجراء اتُخذ من قبل بوركينا فاسو سيكون قد أُتخذ في إطار المبادرات التي تتخذها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا.
	2 - الأدلة المادية على نقل الأسلحة

	113 - تستند الفروع التالية للتقرير إلى التحقيقات التي أجراها فريقا الخبراء لعامي 2009 و 2010. ومن المهم التشديد على أن فريق الخبراء لم يتمكن من تسجيل المعلومات اللازمة، بصفة خاصة الأرقام المسلسلة، لتتبع مصادرها على الرغم من أن الفريق الحالي قد شاهد أعدادا من الأسلحة تتداولها وحدات القوات الجديدة في الفترة من كانون الثاني/يناير إلى آذار/مارس 2011، أكبر مما شُوهد في الفترة 2009-2010.
	114 - مع ذلك، توفر القضايا المعروضة أدناه دليلا قويا على وجود عمليات نقل للأسلحة والذخيرة من أراضي بوركينا فاسو إلى القوات الجديدة، مما يدل على وجود إمدادات من العتاد العسكري قبل أن تتصاعد عمليات النقل في مطلع عام 2011 حسبما أفادت التقارير.
	(أ) بنادق هجومية من نوع كلاشنيكوف

	115 - حددت أفرقة الخبراء السابقة العديد من البنادق الهجومية التي أزيلت عنها الأرقام التسلسلية لدى القوات الجديدة، بأساليب متماثلة، أي بالتجليخ. وخلصت الأفرقة (انظر، على سبيل المثال، الوثيقة S/2009/521، الفقرات 127-134) إلى أن الأرقام المسلسلة قد أُزيلت لإخفاء مصادر الأسلحة (أي الطرف الذي قدم الأسلحة إلى القوات الجديدة).
	116 - وعلاوة على ذلك، ولأن الأرقام المسلسلة قد أُزيلت بهذه الصورة المنهجية، وبأساليب متماثلة، فقد خلص الفريق إلى أن تلك الأسلحة مزودة من قبل دولة طرف. ويلاحظ الفريق أنه، إن كانت تلك الأسلحة قد جرى اقتناؤها على دفعات من مصادر مختلفة في السوق غير المشروعة، (أ) فلن يكون هناك سبب كاف لإزالة الأرقام المسلسلة و (ب) حتى وإن كانت هذه هي الحالة، ما كانت الأرقام المسلسلة ستزال بهذه الصورة المنهجية وبأساليب متماثلة. وإن عمليات الإزالة المنهجية للأرقام المسلسلة من قبل دولة عضو، في المقابل، تمنع عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وأفرقة الخبراء المتعاقبة من تتبع الأسلحة حتى الوصول إلى مصنعيها، وتحديد إلى أي دولة عضو باع لها أو نقل إليها صانعو تلك الأسلحة في المقام الأول، وبالتالي، منع عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار أو الأفرقة المتعاقبة من تحديد الطرف المسؤول عن تزويد القوى الجديدة بها.
	117 - وكان فريق الخبراء محظوظا إذ اكتشف عددا من الأسلحة التي ظلت أرقامها المسلسلة على حالها (نوع صيني من طراز 56: انظر الشكل 5)، أو أنها من نوع (AKMS البولندية: انظر الشكل 6) التي لا تستخدمها قوات الدفاع والأمن، أو أنها كانت موجودة في كوت ديفوار قبل حظر توريد الأسلحة المفروض في عام 2004. ففي الحالة الأولى، حاول الفريق أن يتتبع الأسلحة استنادا إلى الأرقام المسلسلة من خلال سجلات المصنعين. وفي الحالة الثانية، وعلى الرغم من عدم وجود الأرقام المسلسلة للأسلحة، فقد اتصل الفريق بالصانعين في محاولة لتحديد أي البلدان الإقليمية قد باع أو نقل كميات ضخمة من الأسلحة من الطرز المعنية.
	118 - وبعث فريق الخبراء لعام 2010 رسالتين إلى البعثتين الدائمتين للصين (5 آذار/مارس 2010) وبولندا (29 آذار/مارس 2010) طلب فيهما معلومات عن المبيعات وسأل بالتحديد عن الكيانات التي باعا لها أو نقلا إليها هذه الأنواع من الأسلحة. وضمّن الفريق رسالتيه صورا فوتوغرافية ملتقطة عن قرب للأسلحة المعنية وكان محظوظا إذ اكتشف أن ثماني بنادق هجومية من طراز 56 ظلت تحمل جزئيا أو كليا أرقامها المسلسلة.
	الشكل 5
	العلامات على البنادق الهجومية الصينية الصنع من طراز 56 (الرقم المسلسل سليم)، شمال كوت ديفوار، أواخر عام 2010

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	119 - ذكرت الصين في ردها على فريق الخبراء لعام 2010، بتاريخ 7 تموز/يوليه عام 2010 أن: ”قطعتين اثنتين من الأسلحة الثمانية الواردة صورها في الرسالة سالفة الذكر، تحملان علامات غير مكتملة، وبالتالي من المستحيل تحديد هويتها. أما بالنسبة للقطع الست الأخرى، فقد باعتها الصين إلى بلد ثالث في تسعينات القرن الماضي عبر القنوات التجارية العسكرية العادية. وبما أنها قد بيعت منذ فترة طويلة، فإن إجراء مزيد من التحقيق هو في غاية الصعوبة. وحتى الآن ليس هناك معلومات أخرى يمكن تقديمها“.
	120 - وفي 23 آب/أغسطس 2010، أبلغ الفريق رده إلى البعثة الدائمة للصين وذكر أنه يحتاج إلى اسم ”البلد الثالث“ من أجل مواصلة التحقيق في مصدر الأسلحة المعنية. وردت البعثة الدائمة للصين في 14 أيلول/سبتمبر 2010 بأنها قد زودت الفريق في ردها المؤرخ 7 تموز/يوليه 2010 بكل ما لديها من معلومات وبأنه ليس لديها المزيد.
	121 - وفي حالة الأسلحة من النوع البولندي من طراز AKMS، فإن الفريق لم يكن في وضع يمكنه من إثبات مصدر سلاح معين لأنه لم يجد أرقاما مسلسلة سليمة (انظر الشكل 6). ولكنه سعى بدلا من ذلك إلى تحديد مصادر الأسلحة من طراز AKMS بالقرب من شمال كوت ديفوار الذي تسيطر عليه القوات الجديدة. ولهذه الأسباب، استفسر الفريق عما إذا كانت بولندا قد باعت أو نقلت أسلحة إلى أي ”بلد مجاور أو دولة قريبة“.
	الشكل 6
	بندقية هجومية بولندية من طراز AKMS (أُزيلت عنها الأرقام المسلسلة)، شمال كوت ديفوار، أواخر عام 2010

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	122 - وفي حزيران/يونيه 2010، ردت بولندا بأنها قد زودت بلدا واحدا في المنطقة بهذه الأسلحة: وذلك على شكل شحنة واحدة من البنادق الهجومية من طراز AKMS إلى بوركينا فاسو في عام 1996. ولم تكن بولندا قادرة على توفير أي معلومات إضافية بسبب عدم اكتمال السجلات.
	(ب) الذخيرة التي منشؤها قوات أمن بوركينا فاسو

	123 - اكتشف الفريق في كانون الثاني/يناير 2010 عدة آلاف من الطلقات من عيار 9×19 ملم من طراز Parabellum من صنع برفي بارتيزان (Prvi Partizan) الصربية يستخدمها مدنيون في أبيدجان. وعلى نحو ما تفصله الأفرع التالية، فقد دخلت هذه الذخائر إلى كوت ديفوار من أراضي بوركينا فاسو. وفي 25 كانون الثاني/يناير 2010، طلب الفريق إلى برفي بارتيزان تقديم معلومات عن الجهة التي باعت إليها الذخائر. وأدرج الفريق في طلبه أرقام دفعة الذخائر، التي يستخدمها المصنعون للتعرف على دفعات الإنتاج المحددة للطلقات ومكوناتها.
	124 - وردّت برفي بارتيزان في 10 شباط/فبراير 2010 بأن الدفعة المعنية قد صنعت في تشرين الثاني/نوفمبر 2005، مشيرة إلى أن الذخائر قد صنعت، (من ثم نُقلت إلى كوت ديفوار) بعد فرض الحظر على توريد السلاح بموجب قرار مجلس الأمن 1572 (2004). وأبلغت الشركة الفريق بأنها قد نقلت الدفعة (رقم PPU 0522) بصورة مشروعة إلى طرفين مختلفين: يوغو إمبورت Yugoimport (صربيا) و TR&Z (United States of America) في عامي 2005 و 2006 على التوالي، حيث جرى تقسيم الدفعة (انظر الشكل 7). وبعد إجراء فريق الخبراء اتصالات بكافة الشركات الواردة أسماؤها في الشكل 7، علم فريق الخبراء أن أي دي كونسالتنت A.D. Consultants (إسرائيل) قد قامت بصورة مشروعة بنقل جزء يوغوإمبورت من الدفعة، أي ما مجموعه 000 350 طلقة، إلى بوركينا فاسو في 13 كانون الأول/ديسمبر 2005.
	الشكل 7
	سجل نقل الذخائر من عيار 9×19 مم التي عُثر عليها في كوت ديفوار

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	* يقر الفريق بدقة سجلات هذه الشركات ويشير إلى الأثر المحمود الذي ترتب على سرعة ردودها في تحقيقاته.
	125 - في 1 حزيران/يونيه 2010، وجه الفريق رسالة إلى حكومة بوركينا فاسو، لإبلاغها بأنه قد عثر على ذخائر في كوت ديفوار من الذخائر التي تستخدمها شرطة وجيش بوركينا فاسو، وقدم لها معلومات مفصلة عن أرقام شهادة المستخدم النهائي للشحنات. 
	126 - فردّت حكومة بوركينا فاسو في 16 حزيران/يونيه 2010 مشيرة إلى أن ”بعض“ الذخائر من عيار 9×19 مم قد فُقدت أثناء اشتباكات داخلية بين الجيش والشرطة وخلال حركات تمرد عسكري اندلعت في كانون الأول/ديسمبر 2006. وقدمت الحكومة أيضا قائمة بالأسلحة والذخائر التي أُبلغ عن فقدانها أثناء تلك الاضطرابات. وخلُصت حكومة بوركينا فاسو إلى أن الحدود المليئة بالثغرات، بالتزامن مع تنامي ظاهرة اللصوصية، قد تكون أتاحت عبور تلك الأعتدة خارج الإقليم الوطني().
	127 - ويرى الفريق أن الذخائر قد دخلت إلى المنطقة الشمالية من كوت ديفوار قادمة من أراضي بوركينا فاسو. وليس من الواضح كيف أُخرِجت الذخائر من بوركينا فاسو، وكان الفريق يأمل في أن توضّح سلطات بوركينا فاسو هذه النقطة. ومع ذلك، وبعد إجراء تحليل متأن للرسالة المؤرخة 16 حزيران/يونيه 2010 الواردة من بوركينا فاسو، لا يزال الفريق بحاجة إلى المزيد من التوضيحات بشأن عمليات النقل. 
	128 - أولا، في الرّد المؤرخ 16 حزيران/يونيه 2010، أشارت بوركينا فاسو إلى أن ’’بعض‘‘ الذخائر قد فُقدت(). ولكنها لم تشر صراحة، في ذلك السياق، إلى الذخائر التي حددتها رسالة الفريق المؤرخة 1 حزيران/يونيه 2010. وثانيا، لا تحدد قائمة الذخائر المفقودة التي قدّمتها بوركينا فاسو أرقام مجموعات الذخائر. وهذا ما يثير التساؤل عن سبب عدم تقديم سلطات بوركينا فاسو إلى الفريق الأدلة التي استندت إليها للتوصل إلى استنتاجها، بما أنها كانت متيقنة من أن الذخائر ’’المفقودة‘‘ هي نفسها ذخائر الدفعة PPU 0522. وفي هذا الصدد، لبّت البعثة الدائمة لبوركينا فاسو في 6 تشرين الثاني/نوفمبر 2007 طلبا قدّمه فريق الخبراء في وقت سابق للحصول على قائمة مفصّلة بالأسلحة والذخائر المفقودة أو المسروقة التي أبلغت عنها أجهزة الدفاع والأمن في بوركينا فاسو ووافت الفريق بهذه القائمة. إلا أن الفريق لاحظ أن قائمة الأسلحة/الذخائر المفقودة في عام 2006 التي أُبلغ عنها الفريق في عام 2010 لم يتضمنها الرد الذي قدمته سلطات بوركينا فاسو في 2007.
	3 - موجز النتائج المتعلقة بواردات الأسلحة والذخائر

	129 - إن المسائل المعروضة أعلاه والتقارير المقدَّمة إلى الفريق في الأشهر الأولى من عام 2011، تبعث على الاعتقاد بأن بوركينا فاسو اضطلعت بدور مطرد الأهمية في ما يتعلق بتوفير المساعدة العسكرية للقوات الجديدة. وتدعم الأدلة المادية وتقارير المخبرين الرئيسيين هذه الملاحظة:
	(أ) الأدلة المادية - رغم أن الملابسات الدقيقة لنقل الذخائر لا تزال غير واضحة، فإن عمليات نقل الذخائر الموثَّقة أعلاه تشكّل انتهاكا موثّقا لحظر توريد الأسلحة. وتجدر الإشارة إلى أن فرق الخبراء السابقة قدمت أيضا أدلة تثبت توريد ذخائر من أراضي بوركينا فاسو (انظر بشكل خاص خاصة الفقرات من 145 إلى 151 من الوثيقة S/2009/521).
	(ب) الأدلة المادية - على ضوء الرد الذي قدمته بولندا إلى الفريق، من المرجّح أن تكون بوركينا فاسو مصدر (رغم عدم ثبوت هذه المسألة) البنادق الهجومية من طراز AKMS الموثّقة أعلاه. ويشير الفريق إلى أن الأرقام المسلسلة لمعظم البنادق الهجومية الصينية من طراز 56 التي استخدمتها القوات الجديدة في 2009-2010 قد أزيلت بطريقة مطابقة لما حدث مع النماذج البولندية، مما يبعث على الاعتقاد بأنها من نفس المصدر. إلا أن ردود الصين على رسائل الفريق لم تكن قطعية.
	(ج) تقارير المخبرين الرئيسيين - في عامي 2009 و 2010، تلقى فريقا الخبراء تقارير متقطعة، ولكنها موثوقة، عن عمليات نقل أسلحة وذخائر من أراضي بوركينا فاسو إلى القوات الجديدة (انظر بشكل خاص الفقرات من 145 إلى 151 من الوثيقة S/2009/521 والفقرة 34 من S/2010/179).
	(د) تقارير المخبرين الرئيسيين - في عام 2011، لم تعد التقارير عن عمليات نقل الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة وعن تقديم مساعدات عسكرية من بوركينا فاسو متقطعة بل إنها أصبحت متواصلة وعديدة مما يمثل اختلافا ملحوظا عن فترة السنتين 2009-2010. وترد هذه التقارير من مجموعة متنوعة من المصادر، من بينها القوات الجديدة ووزراء في حكومة الرئيس الحالي. ومن الجدير بالذكر أيضا أن خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار ومصادر أخرى تستفيد منها العملية، بما في ذلك الأفراد العسكريون، أبلغت عن معلومات تكاد تكون مطابقة. 
	130 - وخلص الفريق إلى أنه، على عكس السنوات السابقة، يبدو توريد الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة إلى القوات الجديدة علنيا نسبيا خلال الشهرين الماضيين أو الأشهر الثلاثة الماضية. ويرى الفريق أن ذلك ناتج عن اعتقاد بضرورة الإسراع في شن عمليات عسكرية من قِبل القوات الجديدة والبلدان التي تدعمها، لا سيما نتيجة لفشل المبادرات الدبلوماسية المتعاقبة لحل الأزمة. وكما أشير إلى ذلك في الفقرة 111 أعلاه، ليست بوركينا فاسو الدولة الوحيدة المتورطة في توريد الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة وتقديم المساعدات العسكرية إلى القوات الجديدة، على الرغم من أن الأدلة المقدَّمة في هذا التقرير تبعث على الاعتقاد بأنها المعبر الرئيسي لهذه الأعتدة، وذلك على الأرجح بسبب موقعها الجغرافي.
	131 - وكانت القوات الجديدة تستعد لشن هجوم على نطاق واسع (أبلغ الفريقُ لجنةَ الجزاءات بذلك في 2 شباط/فبراير 2011) وقد انطلق هذا الهجوم في 24 شباط/فبراير 2011. واستنادا إلى الملاحظات السابقة التي أبداها الفريق بشأن أسلحة وذخائر القوات الجديدة، يؤكد الفريق أن القوات الجديدة كانت ستواجه صعوبات في مواصلة هذا الهجوم دون تلقي إمدادات هامة جديدة من الأسلحة والأعتدة ذات الصلة. 
	132 - ويشير الفريق إلى أنه، بغض النظر عن الأجواء السياسية في كوت ديفوار، فإن الإمدادات من الأسلحة والذخيرة والمركبات العسكرية أو غيرها من أشكال المساعدة العسكرية إلى أراضي كوت ديفوار، تشكّل انتهاكات واضحة لنظام الجزاءات. وأهاب بالدول الأعضاء في المنطقة التوقف فورا عن تقديم أي إمدادات من هذا القبيل. 
	ثامنا - الوضع المالي
	133 - أفضت الأزمة في كوت ديفوار إلى سلسلة من الأحداث الاقتصادية المتغيرة بسرعة والتي كان لها أثر مباشر على الجوانب المالية المتصلة بنظام الجزاءات في كل من شمال وجنوب البلد.
	134 - وعقب الجولة الثانية من الانتخابات الرئاسية التي جرت في 28 تشرين الثاني/نوفمبر2010، تدهور النظام المالي للبلد، بما في ذلك المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا والمصارف الخاصة وقطاعا التجارة والمالية في اقتصاد كوت ديفوار حتى أنها أصبحت على وشك الانهيار. وهذا ناجم عن عدم استقرار الحالة الأمنية (أزمة ما بعد الانتخابات) والتدابير التي فرضتها المفوضية الأوروبية والمنظمات الدولية والرئيس واتارا، في إطار المساعي الرامية إلى حمل إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو على المغادرة.
	135 - وبالتزامن مع ذلك، قامت إدارة الرئيس السابق مستميتة للحصول على الإمكانات المالية اللازمة لتمكينها من البقاء في السلطة، بما في ذلك الأموال اللازمة لدفع مرتبات موظفي الخدمة المدنية والقوات العسكرية الموالية لها والمرتزقة (انظر الفقرات من 47 إلى 54 أعلاه). وفي 25 كانون الثاني/يناير 2011، اقتحمت القوات الموالية للرئيس الإيفواري السابق فروع المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا وسحبت منها حوالي 200 مليار فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية (أي حوالي 400 مليون دولار).
	136 - وفي شمال البلد، خلال شهر شباط/فبراير 2011، واجهت القوات الجديدة صعوبات مالية نتيجة للتراجع الهائل في جميع أشكال التجارة، ولا سيما تجارة الكاكاو، وأثّر ذلك على العائدات التي تحصّلها الخزانة المركزية للقوات الجديدة من الضرائب المركزية. فعلى سبيل المثال، خلال التحقيقات الميدانية التي أجراها فريق الخبراء، لاحظ الفريق انخفاضا حادا في حجم التجارة التي تعبر الحدود الشمالية لكوت ديفوار مع بوركينا فاسو ومالي. وقد اضطر هذا الوضع القوات الجديدة إلى زيادة الضرائب في جميع نقاط التفتيش على الطرق في شمال البلد، وذلك في محاولة منها للحد من أثر العائدات التي فقدتها (انظر الفقرات من 203 إلى 208 أدناه).
	137 - وعملا بالفقرة 7 (ب) من القرار 1727 (2006)، التي كلّف مجلس الأمن فريق الخبراء بموجبها بـجمع وتحليل جميع المعلومات ذات الصلة في كوت ديفوار وغيرها من البلدان ... بشأن مصادر التمويل، بما في ذلك المصادر المتأتية من استغلال الموارد الطبيعية في كوت ديفوار، لشراء أسلحة وما يتصل بها من أعتدة وأنشطة، تتضمن الفروع التالية من التقرير النتائج التي توصل إليها الفريق بشأن إمكانية تحويل مسار الأموال لشراء الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة وذلك في انتهاك لحظر الأسلحة الذي فرضه القرار 1572 (2004). 
	ألف - التدابير المالية التقييدية المفروضة على إدارة الرئيس السابق
	138 - اتخذت الهيئات الدولية والهيئات المتعددة الأطراف سلسلة من التدابير الرامية للحد من إمكانية حصول إدارة الرئيس السابق على مداخيل. ونتيجة لذلك، قد تحد هذه الإجراءات من الأموال التي يمكن استخدامها لشراء الأسلحة والأعتدة ذات الصلة الأمر الذي يمثل انتهاكا لنظام الجزاءات. وتشمل المنظمات/الهيئات المسؤولة عن هذه التدابير الاتحاد الأوروبي وعدة منظمات دولية وحكومة الرئيس واتارا. ويرد وصف موجز لهذه التدابير الاقتصادية أدناه.
	1 - الاتحاد الأوروبي

	139 - منذ كانون الثاني/يناير 2011، أصدر الاتحاد الأوروبي لائحتين (لائحة المجلس 25/2011 و 85/2011) تفرض تدابير مالية تقييدية ضد ما مجموعه 91 من الأفراد والكيانات في كوت ديفوار. 
	140 - وتشمل هذه التدابير تجميد جميع الأموال التي أودعها الأفراد والكيانات الموالون لإدارة الرئيس السابق داخل أراضي الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، إضافة إلى أصول خمسة مصارف إيفوارية وثماني شركات رئيسية في قطاع الكاكاو والنفط والتجارة (الموانئ) التي تُعتبر مصادر حيوية للدخل لإدارة الرئيس السابق. وتضم هذه الشركات الشركة الوطنية لإنتاج النفط في كوت ديفوار (PETROCI) وشركة تكرير النفط الإيفوارية (SIR) والمينائين المستقلين في أبيدجان وسان بيدرو ولجنة إدارة الكاكاو والقهوة (CGFCC).
	141 - وليس من الواضح حاليا مدى عرقلة التدابير التي فرضها الاتحاد الأوروبي أنشطةَ الشركات المعنية. ومن المؤكَّد أن شركة تكرير النفط الوطنية قد أوقفت عملياتها. وقد شهد حجم التجارة في ميناء أبيدجان، الذي بلغ رقم مبيعاته الرسمي 27.8 مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة في عام 2009، انخفاضا هائلا. وقد شهد ميناء سان بيدرو (10.4 ملايين دولار في عام 2009) انخفاضا مماثلا. ولا يزال غير معلوم مدى تأثر شركة النفط الوطنية PETROCI بهذه التدابير.
	2 - الاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا والمصرف المركزي لدول غرب أفريقيا

	142 - عقب القرارات التي اتخذها مجلس الوزراء ومؤتمر رؤساء دول وحكومات الاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا في 23 كانون الأول/ديسمبر 2010 و 22 كانون الثاني/يناير 2011، صدرت تعليمات للمصرف المركزي لدول غرب أفريقيا للسماح فقط للممثلين الذين تعينهم حكومة الرئيس واتارا بإجراء معاملات تمس الحسابات المفتوحة باسم حكومة كوت ديفوار. 
	143 - وبناء على ذلك، أعطى محافظ المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا تعليمات بغلق فروع البنك الإيفوارية عملا بالقرارات المذكورة أعلاه. وتوقف المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا أيضا عن تزويد المصارف الخاصة بالسيولة عبر استخدام نظام التعويض الآلي بين البنوك (انظر أدناه). 
	144 - وأدى ذلك مباشرة إلى إعلان 13 مصرفا من أصل 20 مصرفا خاصا لديها معاملات في كوت ديفوار، عن تعليق أنشطتها في البلد بصفة مؤقتة، وذلك منذ 14 شباط/فبراير 2011.
	145 - وقد أثرت هذه التدابير المالية بشدة على الوضع المالي لحكومة الرئيس السابق، ولكنها أدت أيضا إلى تراجع خطير في حيوية اقتصاد كوت ديفوار. ووفقا لمصادر على مستوى وزاري في حكومة الرئيس واتارا، فإنه من جملة التدابير الدولية التي استهدفت إدارة الرئيس السابق، كان لإغلاق المصارف أكبر ضرر حتى الآن.
	3 - البنك الدولي

	146 - علّق البنك الدولي برامجه في كوت ديفوار منذ 4 كانون الأول/ديسمبر 2010. كما توقف البنك عن تنفيذ 10 مشاريع استثمارية تبلغ قيمتها 737 مليون دولار، منها مبلغ 245 مليون دولار على شكل رصيد معتمَد غير مدفوع. وكان الهدف من هذه المشاريع دعم القطاعات الرئيسية للاقتصاد، وفي مقدمتها الكاكاو والنظام المالي ومشاريع الطاقة. ويعادل هذا المبلغ 3.2 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي للبلد، الذي كان يُقدّر بنحو 22.7 بليون دولار في عام 2010.
	4 - حكومة الرئيس واتارا

	147 - في 24 كانون الثاني/يناير 2011، دعا الرئيس واتارا إلى فرض حظر على صادرات الكاكاو التي كانت تُعد في عام 2010 ثاني أهم سلعة تصديرية بعد النفط في كوت ديفوار. ومُدد الحظر بعد ذلك إلى 15 آذار/مارس 2011 ثم إلى 31 آذار/مارس 2011.
	148 - وخلَّف الحظر المفروض على صادرات الكاكاو أثراً شديداً على صادرات البلد من الكاكاو، إذ مُنع تصدير ما يقدَّر بـ 000 400 طن من الكاكاو (أكثر من 30 في المائة من الإنتاج الكلي) بحلول منتصف شباط/فبراير 2011.
	باء - أثر التدابير المالية التقييدية على مصادر الإيرادات الرئيسية
	149 - تتناول الفروع التالية الأثر الناشئ عن التدابير المالية المحددة المذكورة أعلاه فيما يخص قدرة الأطراف على تحويل الأموال لشراء الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، في انتهاك لنظام الجزاءات.
	1 - دور السلع التصديرية الرئيسية في الاقتصاد 

	150 - يبيِّن الجدول 2 مجاميع الإيرادات من الكاكاو والنفط. ويقدِّم الفريق هذه الأرقام للإشارة إلى الأثر المحتمل للتدابير التي اتخذتها الكيانات المذكورة أعلاه.
	الجدول 2
	صادرات الكاكاو والنفط، 2007-2010
	(ببلايين دولارات الولايات المتحدة)
	2007
	2008
	2009
	2010
	أسعار صادرات الكاكاو مسلَّمة على ظهر السفينة (فوب) 
	2.2
	2.8
	3.6
	3.7
	أسعار صادرات النفط مسلَّمة على ظهر السفينة (فوب) 
	2.9
	2.9
	3.0
	3.8
	الناتج المحلي الإجمالي الإسمي بأسعار السوق 
	19.8
	23.5
	22.5
	22.7
	 النسبة المئوية من الناتج المحلي الإجمالي
	25
	24
	29
	33
	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار، من صندوق النقد الدولي، التقرير القطري رقم 9/326 (Washington, IMF, 8 December 2009) ، الصفحتان 27 و 31، والتقرير القطري رقم 10/228 (Washington, IMF, 26 July 2010)، الصفحتان 17 و 19.
	151 - ومن شأن الامتثال التام لدعوة الرئيس واتارا إلى فرض حظر على صادرات الكاكاو، فضلاً عن الانقطاع المبلَّغ عنه لصادرات النفط، أن يمثلا خسارة سنوية قدرها 7.5 بلايين دولار، أي ما يناهز 33 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي للبلد.
	2 - أثر التدابير المالية التقييدية على الإيرادات المتأتية من الصادرات الرئيسية 

	152 - قبل نشوب الأزمة الانتخابية في تشرين الثاني/نوفمبر 2010، قيَّم فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار الإيرادات التي اعتبر أنه قد يجري تحويلها لشراء الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، ولا سيما تلك الناشئة عن قطاعي الكاكاو والنفظ. وكما يوضح الجدول 3، كانت الإيرادات المفقودة بين عامي 2007 و 2010، وقدرها 465 مليون دولار في قطاعي الكاكاو والنفط، ضخمة إلى درجة أنها تجاوزت الميزانية العسكرية السنوية لكوت ديفوار. ويستنتج الفريق أن أي جزء من هذه الإيرادات ربما قد جرى تحويله لشراء الأسلحة والأعتدة ذات الصلة دون أن يخلِّف ذلك أثراً لافتاً للنظر.
	الجدول 3
	إيرادات النفط والكاكاو المفقودة بالمقارنة مع ميزانية الدفاع، 2007-2010
	(بدولارات الولايات المتحدة)
	السنة
	2007
	2008
	2009
	2010(تقديرات)
	الإيرادات المفقودة من النفط والكاكاو
	000 000 404
	000 900 420
	000 600 379
	000 200 465
	ميزانية الدفاع
	000 000 316
	000 000 376
	000 000 361
	000 000 392
	المصدر:  International Monetary Fund, Country Report No. 09/326 (Washington, IMF, 8 December 2009) p. 31, and. Country Report No. 10/228 (Washington, IMF, 26 July 2010), p. 19; ؛ للاطلاع على العمليات الحسابية الأخرى التي أجراها فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار (انظر S/2009/521، الجدول 10). واستندت ميزانية الدفاع إلى نسبة 1.6 في المائة من أرقام الناتج المحلي الإجمالي.
	153 - وتشير هذه الأرقام إلى أن التدابير المالية التقييدية التي تفرضها الكيانات الدولية والمتعددة الأطراف كفيلة تماماً بمنع الوصول إلى الأموال المفقودة والمتاحة لإدارة الرئيس السابق. ويرحِّب الفريق بالأثر الإيجابي الذي ربما خلَّفته هذه التدابير عبر تقييد الأموال المتوفرة لشراء الأسلحة والأعتدة ذات الصلة. لكنه يلاحظ أن تقييد الحصول على النفط والكاكاو والإيرادات المتأتية من الضرائب (انظر الإطار 1) قد أرغم إدارة غباغبو على البحث عن وسائل بديلة للحصول على مصادر للتمويل.
	الإطار 1
	دراسة حالة إفرادية: العوائق أمام وصول الرئيس السابق إلى الإيرادات المتأتية من الضرائب
	عادةً، تنشأ نسبة 80 في المائة من ميزانية كوت ديفوار البالغة 4.2 بلايين دولار عن الضرائب الداخلية (التي تُستمد بنسبة تناهز50 في المائة من الرسوم الجمركية)، في حين تنشأ النسبة المتبقية من الميزانية، أي 20 في المائة، عن الائتمان الأجنبي. وكما هو مشار إليه أعلاه في الفقرة 146، انقطع الائتمان الأجنبي الرسمي.
	وهذا يعني أن تمويل إدارة الرئيس السابق يعتمد حالياً على الضرائب الداخلية. لكن ثمة عاملين يعيقان وصول الإدارة إلى هذه الإيرادات.
	أولاً، يقدِّم دافعو الضرائب مساهماتهم عن طريق إيداع مباشر (شيك) في حسابات المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا، ويجري لاحقاً نقل الإيداع إلى الخزانة الوطنية. لكن كما هو مشار إليه أعلاه، فإن المصرف المذكور لا يعترف بإدارة الرئيس السابق لوران غباغبو ولم يعد ينقل هذه المبالغ إلى الخزانة الوطنية.
	ثانياً، انخفضت الإيرادات المتأتية من الرسوم الجمركية وضرائب الدخل بشكل حاد منذ قيام الكيانات الدولية والمتعددة الأطراف بفرض تدابير مالية على إدارة غباغبو. وعلى سبيل المثال، تراجعت الرسوم الجمركية بين كانون الثاني/يناير وشباط/فبراير 2011 من 196 مليون دولار إلى 76 مليون دولار، مما يمثل انخفاضاً بنسبة 61 في المائة في الإيرادات الجمركية. وبالمثل، أنتجت ضريبة الدخل الشهرية والضرائب الأخرى، في شهر شباط/فبراير 2011، مبلغاً قدره 56 مليون دولار فقط، وكان من المتوقع أن يناهز 108 ملايين دولار (على أساس الأموال التي جُمعت فعلياً في عام 2010)، مما يمثل تراجعاً نسبته 48 في المائة.
	وعند النظر في مجموع هذه الأرقام، يتضح أن إدارة الرئيس السابق تواجه انخفاضاً محتملاً يبلغ بنحو 54 في المائة في الإيرادات المتأتية من الضرائب.
	3 - ردود إدارة الرئيس السابق على التدابير التقييدية

	154 -  رداً على التدابير المالية التقييدية التي تفرضها الهيئات الدولية والمتعددة الأطراف، اتخذت إدارة الرئيس السابق تدابير مرتجلة للحصول على الأموال اللازمة لتلبية احتياجاتها الأكثر إلحاحاً، كدفع مرتبات قوات الأمن وموظفي الخدمة المدنية والمرتزقة الأجانب (يبلغ مجموع موظفي الخدمة المدنية 500 142 فرد تقريباً، وتقدَّر تكلفتهم الشهرية بنحو 130 مليون دولار. وتقدَّر تكلفة مرتبات قوات الأمن بنحو 30 مليون دولار شهرياً باستثناء قوات المرتزقة). 
	(أ) الاستيلاء على الأموال المودعة في الفروع الإيفوارية للمصرف المركزي لدول غـرب أفريقيـا

	155 - من أصل 200 بليون فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية (نحو 400 مليون دولار) استولت عليها بالقوة القوات الموالية للرئيس السابق في فروع المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا، واستولت إدارة الرئيس السابق على حوالي 200 مليون دولار في فرع المصرف المذكور في أبيدجان وعلى ما تبقَّى من المبلغ في فروع أخرى كائنة في جنوب كوت ديفوار.
	(ب) ”تأميم“ المصارف الخاصة

	156 - بعد التجميد الفعلي للمصرف المركزي لدول غرب أفريقيا كمصدر لمزيد من التمويل، حاولت إدارة الرئيس السابق الحصول على الأموال من المصارف الخاصة بطريقتين. 
	157 - أولاً، كما ذُكر أعلاه، يحول المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا الأموال إلى المصارف الخاصة عبر نظام التعويض الآلي القائم فيما بين المصارف. وهذا يعني أن المصرف المذكور هو الذي يأذن فعلياً للمصارف الخاصة بصرف الأموال. وفي محاولة للالتفاف على هذا النظام، حاولت إدارة الرئيس السابق تشغيله يدوياً. ولم يبلَّغ عن إحراز أي نجاح في هذا الصدد حتى الآن.
	158 - ثانياً، استولت إدارة غباغبو على أموال مودعة في شكل نقد في فروع إيفوارية لمصــارف خـاصــة، بمـا فـي ذلك ”Société générale de banques en Côte d'Ivoire“ و ”Banque internationale pour le commerce et l'industrie en Côte d'Ivoire“. وقبــــــــل نشوب أزمة ما بعد الانتخابات، كان المصرفان يُبقيان على أكثر من 50 في المائة من الحسابات المصرفية الخاصة في كوت ديفوار (حوالي 000 50 حساب في المصرف الأول و 000 25 حساب في المصرف الثاني).
	159 - ويلاحظ الفريق أن أياً من هذه الأنشطة لا يُعتبر ”تأميماً“ للمصارف الخاصة لكوت ديفوار وإنما يمكن وصفه في أحسن حال بالمصادرة غير المنظمة للأموال الخاصة. وما زال حجم الأموال التي تم الاستيلاء عليها مجهولاً، وكذلك الاحتياطيات المتبقية للبنوك المعنية.
	(ج) الجهود الرامية إلى استعادة السيطرة على صادرات الكاكاو 

	160 - في 7 آذار/مارس 2011، أعلنت إدارة الرئيس السابق أنها استعادت السيطرة على صناعة الكاكاو في البلد، مصرِّحة بأنها تعتزم شراء الكاكاو مباشرة من المزارعين والوسطاء، وتولِّي تنظيم صادراته. وبهذا المعنى، سعت الإدارة إلى الاضطلاع بدور شركات الكاكاو المتعددة الجنسيات، بعدما امتثل الكثير من تلك الشركات للجزاءات التي يفرضها الاتحاد الأوروبي.
	161 - وفي هذا الصدد، يلاحظ الفريق الجاذبية التي ينطوي عليها هذا التدبير بالنسبة للإدارة، نظراً إلى ارتفاع سعر الكاكاو في السوق على نحو لم يسبق له مثيل (631.08 3 دولاراً للطن الواحد في 8 آذار/مارس 2011). ولعلَّ الضغط الذي مارسه أيضاً مزارعو ووسطاء الكاكاو، الذين لا يستطيع الكثيرون منهم حاليا بيع أو تصدير إنتاجهم، هو الذي أقنع الإدارة بجدوى هذا التدبير.
	162 - لكن تنفيذ التدبير يقتضي أن تتوفر لدى الإدارة أموال لشراء الكاكاو من الوسطاء. ومن غير الواضح إذا كانت هذه الأموال متوفرة، في حين لا يسع الفريق أن يستبعد إمكانية ضلوع كيانات أجنبية في تقديم العون المالي لدعم مساعي إدارة الرئيس السابق في هذا الصدد.
	163 - ووجَّه فريق الخبراء رسائل إلى أربع شركات كاكاو متعددة الجنسيات وإلى المنظمة الدولية للكاكاو يطلب فيها توضيح حالة صادرات كوت ديفوار من الكاكاو.
	164 - وعند كتابة هذا التقرير، كانت ثلاث شركات متعددة الجنسيات قد بعثت بردودها إلى الفريق، مشيرة إلى أنها لم تسدِّد أي مدفوعات إلى إدارة الرئيس السابق منذ بداية الأزمة التي أعقبت الانتخابات، وذلك بسبب الجزاءات التي يفرضها الاتحاد الأوروبي. أما المنظمة الدولية للكاكاو التي كانت قد وفَّرت مساعدتها الشاملة إلى أفرقة الخبراء السابقة، فلم تبعث برد على رسالة الفريق. 
	(د) الضرائب المفروضة على النفط الخام المستورد والمنتجات المشتقة من النفط

	165 - تجدر الملاحظة أن إدارة الرئيس السابق قد تجبي، بالإضافة إلى الإيرادات المتأتية من صادرات النفط، إيرادات من الضرائب المفروضة على النفط الخام المستورد والمنتجات المشتقة من النفط.
	166 - ووفقاً لمصادر موثوقة، فإن الحكومة الإيفوارية السابقة لم تُعلن يوماً عن الضرائب الكلية التي كانت تجبيها من واردات النفط رغم أنها تفرض أنواعا كثيرة من الضرائب على المنتجات المشتقة من النفط. ولذا، فإن كمية النفط الخام المستورد من جانب الشركة الإيفوارية لتكرير النفط تبقى غير واضحة.
	(هـ) مصادر الإيرادات المحتملة الأخرى

	167 - يؤكد الفريق أن إدارة الرئيس السابق ما زالت تتمتع بطائفة واسعة من الخيارات لاستدرار الإيرادات. وهذا يشمل فرض الضرائب على الصناعات الوطنية، كالكهرباء والاتصالات السلكية واللاسلكية والبناء والموارد الطبيعية، بما فيها الأخشاب. وثمة احتمال قوي بأن تحاول الإدارة فرض ضرائب بصورة غير رسمية على هذه القطاعات وعلى الصناعات والخدمات الأخرى، بأن تطلب منها إيداع مبالغ في الحسابات المصرفية الأجنبية، بما في ذلك دفع الضرائب مقدماً.
	(و) الاستخدامات الحالية للأموال ذات الصلة بالحظر

	168 - يساور الفريق القلق من أن تكون إدارة الرئيس السابق قد أنفقت بالفعل المبالغ المالية الكبيرة التي في حوزتها، بما قد يشمل الأموال التي جرت مصادرتها من المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا والمصارف الخاصة، من أجل تمويل نشر قوات المرتزقة الأجنبية (انظر الفقرات 47 إلى 54 أعلاه). ولم يتَّضح بعد حجم المبالغ الكلية التي أنفقتها الإدارة على قوات المرتزقة نظراً إلى أن هذه القوات تتلقى أجرها على أساس ما تقوم به من عمليات، وأن المدفوعات قد تقدَّم أيضاً إلى الوسطاء. لكن من الواضح أن هذه النفقات تبلغ عدة ملايين من دولارات الولايات المتحدة.
	169 - ومن الواضح أيضاً أن أحد أهم متطلبات الإدارة هو تأمين المدفوعات للعناصر الموالية داخل قوات الأمن الإيفوارية. ويعتبر الفريق أن أي مساعدة مالية أجنبية في هذا الصدد تشكل انتهاكاً لنظام الجزاءات، ولا سيما الحظر المفروض على المساعدات العسكرية.
	170 - ويشعر الفريق بالقلق بوجه خاص لورود تقارير رسمية تفيد بأن إدارة الرئيس السابق ربما أبرمت اتفاقاً دفاعياً مع حكومة أنغولا، بالإضافة إلى تلقِّيها دفعة نقدية كبيرة (أُفيد بأنها تبلغ ”18 بليون دولار“ بعملة غير محددة). وفي شباط/فبراير 2011، طلب الفريق عقد اجتماعات مع حكومة أنغولا في لواندا، لكنه لم يتلق رداً على رسالته.
	جيم - الوضع المالي للقوات الجديدة
	171 - يلاحظ الفريق، كما هو مبين في مقدمة هذا الفرع من التقرير، بأن الأزمة التي أعقبت الانتخابات أثرت بشدة على جميع قطاعات الاقتصاد في كوت ديفوار. ولا يقتصر تأثير هذه الأحداث على جنوب البلاد فقط. فقد تضرر الشمال، الذي يعتمد إلى حد كبير على التجارة من الجنوب، بنفس القدر من جراء انخفاض حركة النقل البري، وخاصة من ميناء أبيدجان.
	172 - وقبل الأزمة التي أعقبت الانتخابات، كانت الضرائب التي تُجبى على تجارة الكاكاو والمشاريع الخاصة وتجارة النقل البري تزود القوات الجديدة، بصفة عامة، بمصادر هامة للدخل (انظر، على سبيل المثال التقرير S/2009/521، الفقرات 231-248). وقد تراجعت جميع هذه الإيرادات بشكل متوافق مع الانخفاض في جميع أشكال النشاط الاقتصادي.
	173 - وعلى سبيل المثال، فقد قام فريق الخبراء لعام 2010 بالتحقيق في الإيرادات المتولدة في المنطقة الرئيسية المنتجة للكاكاو في شمال كوت ديفوار الذي تسيطر عليه القوات الجديدة؛ وتقع هذه المنطقة بين مدن مان، وسيغيلا، وفافوا.
	174 - وكما يبين الجدول 4، فقد حقق قائدا القوات الجديدة بالمنطقتين 5 و 6، وهما واتارا إسياكا (الاسم المستعار واتاو) ولوسيني فوفانا (الاسم المستعار لوس)، ما يقدر بنحو 11 مليون دولار من الضرائب المتعلقة بالكاكاو خلال الموسم الزراعي الرئيسي للفترة 2009/2010. وتضاف إلى هذا الرقم الإيرادات التي حققها القائدان المعنيان من أنشطة أخرى مثل الأخشاب والعقارات.
	الجدول 4
	إيرادات الضرائب على الكاكاو التي حصل عليها قائدا المنطقتين 5 و 6 خلال الفترة 2009/2010

	اسم قائد المنطقة
	متوسط عدد الشاحنات في اليوم
	عدد الأيام (موسم مدته ثلاثة أشهر)
	متوسط الرسوم لكل شاحنة (بفرنكات الجماعة المالية الأفريقية)
	الإيرادات التي يحصل عليها قائد المنطقة
	(1)
	(2)
	(3)
	(1×2×3)
	واتارا إيسياكا (واتاو) (المنطقة 5)
	سيغيلا - فافوا
	30
	90
	000 020 1
	754 2 مليون فرنك
	أو 000 690 5 دولار
	لوسيني فوفانا (لوس) (المنطقة 6)
	مان
	15
	90
	000 000 2
	700 2 مليون فرنك
	أو 000 600 5 دولار
	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار لعام 2010. بيانات تم الحصول عليها من العديد من المقابلات التي أجريت أثناء التحقيقات الميدانية التي أجريت عام 2010.
	175 - ويعتقد الفريق أن ستة، على الأقل، من قادة المناطق العشر للقوات الجديدة يستفيدون من الإيرادات الناشئة عن فرض ضرائب على تجارة الكاكاو: (انظر الجدول 5):
	الجدول 5
	الإيرادات التي تحصل عليها القوات الجديدة من فرض الضرائب على الكاكاو

	(بملايين دولارات الولايات المتحدة الأمريكية)
	البند
	2007
	2008
	2009
	2010 (قيمة تقديرية) 
	الضرائب على الكاكاو 
	22
	28
	36
	38
	المصدر: صندوق النقد الدولي، التقرير القطري رقم 9/326 (واشنطن العاصمة، صندوق النقد الدولي، 8 كانون الأول/ديسمبر 2009) الصفحة 31، والتقرير القطري رقم 10/228 (واشنطن العاصمة، صندوق النقد الدولي، 26 تموز/يوليه 2010) الصفحة 19؛ حسابات إضافية قام بها فريق الخبراء، مبنية على ضريبة تبلغ 1 في المائة من أسعار صادرات الكاكاو (تسليم ظهر المركب) في جنوب كوت ديفوار.
	176 - وفي المجمل، يقدر الفريق أن الإيرادات التي تحصل عليها القوات الجديدة من فرض الضرائب على الكاكاو تصل إلى مبلغ يتراوح بين 22 و 38 مليون دولار سنويا تقريبا. ولم تعلن القوات الجديدة للفريق أبدا عن إيرادات الكاكاو.
	177 - والفريق متأكد من أن الانكماش الاقتصادي في أعقاب الأزمة التي تلت الانتخابات أدى إلى تقليص هذه الإيرادات. فعلى سبيل المثال، ووفقا للتقارير الواردة من سلطات النقل العاملة في بوغو (على الحدود مع مالي) ولاليرابا (على الحدود مع بوركينا فاسو)، فقد انخفض حجم تجارة النقل البري الدولية خلال الأشهر الأولى من عام 2011 بنسبة 80 في المائة، في بعض الحالات، من حجم التجارة العادية.
	الإطار 2
	دراسة حالة إفرادية: الجوانب الجمركية والمالية للاختلاس من قبل حكومة كوت ديفوار السابقة
	اكتشف الفريق، خلال تحقيقاته، حالتين قامت فيهما الإدارة السابقة للرئيس لوران غباغبو باختلاس الأموال العامة.
	1 - الأموال التي حُوِّلت لتمويل حملة لوران غباغبو الانتخابية
	وفقا للمعلومات التي جمعها الفريق خلال فترة الحملة الانتخابية الرئاسية، والتي انتهت مع الانتخابات الرئاسية التي جرت في 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، كان المدير العام السابق للجمارك، ألفونس مانغلي، يسافر مرة واحدة في الأسبوع إلى بلدة داناني وهو يحمل كميات كبيرة من الأموال المسحوبة من حسابات مصرفية في بنك سوسيتيه إيفواريان وبنك فيرسوس في كوت ديفوار.
	وأفادت الأنباء بأن هذه الأموال نشأت من عائدات الجمارك. ويتأتى جزء من هذه الأموال من حالات ”الجدل بشأن القيمة“، حيث يكون المستوردون قد دفعوا رسوما جمركية أقل مما هو واجب، ثم تقوم السلطات الجمركية، في وقت لاحق، باسترداد الرسوم غير المدفوعة. ولكن هذه الأموال المستردة لا تُحوّل أبدا إلى الخزانة الوطنية، لكنها، بدلا من ذلك، تُحوّل إلى حسابات يقوم بفتحها السيد أكا بيدي، بصفته مدير الوسائل العامة. وقد بلغ رصيد هذه الحسابات في نهاية عام 2010 مبلغ 10 ملايين دولار.
	وبتاريخ 3 آذار/مارس 2011، طلب الفريق معلومات من المصرفيين المذكورين أعلاه بغرض التحقق من تلك التقارير. وينتظر الفريق الحصول على ردود منهما.
	2 - الاحتيال والاختلاس المستمر لأموال من أحد المراكز الجمركية الحدودية
	وفقا للتعميم رقم 1257، الصادر من حكومة كوت ديفوار بتاريخ 26 كانون الثاني/يناير 2005، تُفرض على السلع الواردة إلى كوت ديفوار من بلدان ليست أعضاء في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا ”ضريبة منتجات لتنمية المستهلك“، والتي يجب دفعها إلى مينائي أبيدجان وسان بيدرو البحريين.
	وأبلغت مصادر سرية الفريق بأن إدارة الرئيس السابق عرضت ”تيسير“ الواردات القادمة لمستوردين مختارين، عن طريق قيام الجمارك بتخليص السلع الواردة من بلدان ليست أعضاء في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا دون دفع ضريبة المنتجات لتنمية المستهلك.
	واستتبع ذلك السماح لواردات مختارة من بلدان ليست أعضاء في الجماعة الاقتصادية بدخول البلاد عن طريق مركز جمركي غير مزود بحواسيب ويقع على الحدود مع غانا. وبعد ذلك يجري تسجيل القيود الجمركية يدويا (الإيصالات الورقية ومسك الدفاتر)، بدلا من إدخالها في النظام الحاسوبي المركزي لسلطة الجمارك بكوت ديفوار.
	وحُوِّلت الأموال المستحقة خلال هذه المعاملات من قبل المدير العام للجمارك. ويُقدِّر الفريق بأن هذا النظام سمح بالتحويل السنوي لنحو 200 مليون دولار لصالح إدارة الرئيس السابق.
	تاسعا - الجمارك والنقل
	178 - أجرى فريق الخبراء، أثناء ولايته، تحقيقات تتصل بالجمارك والنقل في شمال كوت ديفوار، على طول الحدود الشمالية للبلاد وفي مطاراتها وموانئها.
	179 - وأدى الوضع السياسي والأمني للأزمة التي حدثت بعد الانتخابات إلى إعاقة تحقيقات الفريق ذات الصلة بالجمارك من خلال تقييد قدرته على الوصول إلى منافذ الدخول إلى كوت ديفوار وإعاقة اتصالاته بالمسؤولين في إدارة الرئيس السابق. وعلى الرغم من هذا الوضع، اكتشف الفريق عددا من الحالات التي يُشتبه فيها بدخول سلع محظورة إلى كوت ديفوار.
	180 - وواصل الفريق دراسة الضوابط الجمركية المتعلقة بالنقل البري على طول المحور التجاري الرئيسي الممتد من ميناء أبيدجان إلى شمال كوت ديفوار، وبعد ذلك إلى الدولتين المجاورتين، وهما بوركينا فاسو ومالي. كما أنه أجرى تحقيقات بشأن النقل البري القادم إلى الجزء الشمالي من كوت ديفوار من الدول المجاورة لشمال كوت ديفوار.
	181 - وواصل الفريق التحقيقات في هيئة النقل المشترك بين الجيوش Interarmées Transit، وهي الوكالة الجمركية التابعة لوزارة الدفاع السابقة، بغية التثبت من امتثالها لنظام الجزاءات. وبالمثل، أجرى الفريق تحقيقا في الواردات من المركبات المعدة للاستخدام العسكري.
	ألف - قدرة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على الرصد
	182 - على الرغم من توصيات أفرقة الخبراء السابقة، فإنه لم يتم بعد تزويد خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بموظفي جمارك مدربين لتنفيذ استراتيجية تفتيش قائمة على المخاطر. ويُوصي الفريق بأن تستأجر العملية مستشاري جمارك إضافيين لمساعدة خلية الحظر المتكاملة (انظر الوثيقة S/2010/179، الفقرة 123).
	183 - ويشير الفريق أيضا إلى أن العقد الحالي لاستشاري الجمارك بخلية الحظر المتكاملة قد ينتهي في وقت قريب جدا. ولذلك، ومن أجل ضمان الاستمرارية والخبرة، يوصي الفريق بأن يُحول عقد الاستشاري إلى وظيفة دائمة.
	باء - الجنوب
	184 - يتناول هذا الفرع القضايا ذات الصلة بالشحنات المتجهة إلى المطارات والموانئ البحرية الواقعة في جنوب كوت ديفوار. كما يتضمن مناقشة للتحويل غير المشروع لإيرادات الجمارك نيابة عن حكومة كوت ديفوار السابقة.
	1 - رصد المطارات والموانئ البحرية

	185 - عانت خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار من تقييد حرية وصولها إلى مطار أبيدجان وميناء أبيدجان البحري منذ تشرين الثاني/نوفمبر 2010. وابتداء من كانون الأول/ديسمبر 2010، مُنِعت خلية الحظر المتكاملة من رصد وثائق الشحن الجوي والجمارك. وبالمثل، منعت قوات الأمن الموالية للرئيس السابق لوران غباغبو دوريات فرقة العمل للرد السريع المعنية بالحظر من العمل بمطار أبيدجان الدولي وميناء أبيدجان البحري.
	186 - وفي مواجهة هذه الظروف، اضطُر فريق الخبراء وخلية الحظر المتكاملة إلى تبني مجموعة من المصادر لتحل محل عملية الرصد المباشر. وتشتمل هذه المصادر على أقسامٍ داخل عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار ومجموعة من جهات الاتصال الموجودة في موانئ الدخول المعنية، والتي تتضمن أفرادا وشركات.
	(أ) ميناء أبيدجان البحري

	187 - ويواصل الفريق عمليات الرصد والتحقق في عدد متزايد من الحالات التي تنطوي على شحنات حاويات متجهة إلى ميناء أبيدجان البحري. وهذه الشحنات مشبوهة، إما بسبب ظروف وصولها، مثل التفريغ من سفن غير مسجلة، أو بسبب التواجد الواضح لقوات الأمن أثناء عملية الشحن.
	188 - فعلى سبيل المثال، أبلغت مصادر في ميناء أبيدجان خلية الحظر المتكاملة، في 20 كانون الثاني/يناير 2011، بأن سفينة تُدعى أنتيلا رست في الميناء. ولم تكن السفينة، التي غادرت غانا يوم 13 كانون الثاني/يناير 2011، مسجلة في سجلات ميناء أبيدجان. وجرى تفريغ حمولة السفينة تحت مراقبة قوية من الدرك. ولم يتمكن فريق الخبراء ولا عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار من التحقق من حمولتها لأن قوات الأمن منعتهما من الوصول إلى الميناء.
	189 - وفي 20 كانون الثاني/يناير 2011، أفاد مصدر تابع لخلية التحليل المشتركة للبعثة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار من ميناء أبيدجان البحري بأن قوات الدرك الإيفوارية أغلقت منطقة الميناء أثناء تفريغ حمولة سفينة رست على الرصيف رقم 17 بالميناء. والسفينة هي Onyx Arrow() التي ترفع علم جزر البهاما، وذُكِر بأنها أقلعت من تيرا، في غانا، ووجهتها داكار. ولم يتمكن فريق الخبراء ولا عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار من دخول ميناء أبيدجان، وبالتالي لم يتمكنا من التحقق من محتويات حمولة السفينة.
	190 - وفي حالة ثالثة، نبهت مصادر عديدة داخل ميناء أبيدجان الفريق وخلية الحظر المتكاملة، في أواخر شهر كانون الثاني/يناير 2011، إلى وجود إحدى عشر حاوية خشبية، يبدو أنها بنيت لغرض معين، ومتواجدة في منطقة هادئة نسبيا من الميناء، بين ميناء الأسماك وميناء الحاويات (انظر الصور الجوية في المرفق السابع). والحاويات كبيرة بما يكفي لاحتواء مركبات عسكرية()، وتخضع للحراسة على مدى 24 ساعة في اليوم. وبالإضافة إلى ذلك، وحسبما يوضح الشكل 8، فإن الحاويات مرتبة في شكل غير عادي، هو شكل حرف ”دبليو“. وقام الفريق بإجراء عدد من الاستفسارات من خلال جهات الاتصال بميناء أبيدجان فيما يتعلق بمحتويات الحاويات. وأبلغت جهات الاتصالات الفريق بأن الحاويات وصلت في أيلول/سبتمبر - تشرين الأول/أكتوبر 2010 (على متن سفينة مجهولة) وظلت تحت الحراسة منذ ذلك الوقت.
	الشكل 8
	حاويات خشبية مخزنة في ميناء أبيدجان (5° 17’ 40 شمال، و 4° 0‘ 41 غرب)، 8 شباط/فبراير 2011

	المصدر: عمليات الاستطلاع الجوي للقوات المحايدة.
	191 - في 9 شباط/فبراير 2011، دخل الفريق ميناء أبيدجان البحري على متن سيارة لا تحمل علامات وأجرى عملية تفتيش سريعة للحاويات قبل أن يخرجه الحراس من المكان. ولم يلاحظ الفريق أي علامات قد تمكنه من تتبع الشحنة (حيث لم يكن الفريق قادرا على المراقبة سوى من زاوية واحدة فقط). ويواصل الفريق رصد المنطقة بحثا عن علامات على أي نشاط.
	192 - وفي الحالة الرابعة من مثل هذه الحالات، رست سفينة تدعى المستكشف الثاني Explorer II (ويليمستاد، جزر الأنتيل الهولندية) في نفس الموقع كما هو موضح في الحالة السابقة. وفرَّغت السفينة عددا من الصناديق الخشبية تحت إشراف قوات الأمن. ولم يتمكن الفريق من الوصول إلى الميناء لذا لم يكن قادرا على التأكد من محتويات هذه الحقائب. وأبلغ مصدر سري الفريق بأن السفينة لم تُسجَّل لدى سلطات الميناء (ويُعد ذلك جريمة بموجب الأنظمة البحرية الدولية)، وبالتالي، فإن ميناء منشئها وبضاعتها غير معروفين.
	193 - وكما تشير الأمثلة الأربعة المذكورة أعلاه، فإنه في حين أن الفريق مكلف بالتحقيق في الشحنات التي ”من المحتمل“ أن تشكل انتهاكا لنظام العقوبات()،فإنه من الصعب للغاية بالنسبة للفريق إثبات الحالات المشبوهة عندما ترفض قوات الأمن وصوله إلى الشحنات المعنية. وما لم تكن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار راغبة في تفتيش مثل هذه الشحنات عنوة، وهو أمر لا ترغب فيه في الوقت الراهن، فإن قدرة الفريق على ممارسة ولايته تعتمد إلى حد كبير على حسن نية الأطراف الخاضعة للجزاءات، وهذه الأطراف نادرا ما تبدي حسن النية.
	(ب) المطارات

	194 - وقام الفريق أيضا بعمليات رصد وتحقيق في عدد من الرحلات الجوية المشبوهة التي من المفهوم أنها قد تكون مسؤولة عن توريد الأسلحة وما يتصل بها من عتاد في انتهاك لنظام الجزاءات. وبعض التحقيقات التالية غير مكتملة ومستمرة.
	195 - وفي 18 كانون الأول/ديسمبر 2010، وفي حوالي الساعة 30/09 بتوقيت غرينتش، أبلغ مصدران الفريق بأن طائرة هليكوبتر، من طراز IAR-330، ملونة باللونين الأزرق والأبيض، قامت بإيصال أفراد عسكريين وعتاد من مطار أبيدجان إلى مدينة دابو (انظر الفقرات 55-58 أعلاه).
	196 - وبتاريخ 21 كانون الثاني/ يناير 2011، وأثناء مهمة للمراقبة الجوية، صورت القوات المحايدة طائرة شحن من طراز إليوشن - 76TD رابضة في محطة الشحن بمطار أبيدجان. واكتشف الفريق لاحقا بأن مراقبة الحركة الجوية في مطار أبيدجان لم تسجل الطائرة، وبدأ الفريق في إجراء تحقيقات بهذا الشأن (انظر الفقرات 70-75 أعلاه).
	197 - وفي تواريخ 10 و 13 و 14 و 23 و 28 كانون الثاني/يناير 2011، قامت طائرتان تابعتان لخطوط صوفيا الجوية، ومسجلتان على أنهما من طراز TU-TCVو TU-TCS، برحلات جوية متكررة من دالوا إلى أبيدجان. وأدت الشكوك المتعلقة بالبضائع المنقولة بواسطة هذه الرحلات إلى قيام الفريق بإجراء مزيد من التحقيق(انظر الفقرات 65-69 أعلاه).
	2 - الجمارك والإيرادات غير المشروعة

	198 - واجتمع الفريق مع ممثلين لإدارة الرئيس واتارا في 2 آذار/مارس 2011. وخلال الاجتماع، قام المدير العام الجديد للجمارك بإبلاغ الفريق بأن المدير العام السابق للجمارك (في ظل حكومة الرئيس السابق لوران غباغبو) كان يحول الإيرادات الجمركية، بصفة مستمرة، إلى مجموعة متنوعة من الأغراض غير الحكومية، بما في ذلك الحملات السياسية (انظر الإطار 2). ويلاحظ الفريق أن هذه الإيرادات المفقودة ربما تم تحويلها لشراء الأسلحة والذخائر والمواد ذات الصلة، الأمر الذي يُعد خرقا لنظام الجزاءات. ومنذ بداية الأزمة التي أعقبت الانتخابات، أفادت الأخبار بان إدارة الرئيس السابق استخدمت هذه الأموال، من بين أمور أخرى، لشراء المرتزقة الأجانب وأعضاء ميليشيا الوطنيين الشبان.
	199 - ووفقا للمدير العام الجديد للجمارك، فقد بلغت الإيرادات الجمركية السنوية في عام 2010 مبلغا قدره 938.5 بليون فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية (1.88 بليون دولار)، أي أقل بقليل من الرقم الذي كان متوقعا لعام 2009، والبالغ 952 بليون فرنك. ومع العقوبات الدولية الحالية، بالإضافة إلى التدابير التي اتخذها الرئيس واتارا (مثل الحظر المفروض على صادرات الكاكاو)، يبدو أن إيرادات الجمارك انخفضت بشكل كبير. وتفيد التقارير بأن إيرادات الجمارك بلغت في شباط/فبراير 2011 38 بليون فرنك، مقارنة بـ 98 بليون فرنك في كانون الثاني/يناير 2011 (بانخفاض قدره حوالي 61 في المائة). ومن حيث المبدأ، وبالنظر لتحويل الأموال المذكور أعلاه، فإن هذا قد يحد من قدرة النظام السابق على الحصول على السلع ذات الصلة بالأغراض العسكرية، بما في ذلك قوات المرتزقة. ولكن، كما لوحظ في الفرع المعني بالشؤون المالية (انظر الفقرات 154-170 أعلاه)، فإن إدارة الرئيس السابق تحتفظ بإمكانية الوصول إلى طائفة متنوعة من المصادر الإضافية للتمويل.
	3 - النقل والإيرادات غير المشروعة

	200 - إن عدم وجود إدارة للجمارك في الشمال، وضعف الضوابط الجمركية في الجنوب، هما أهم عاملين يسهمان في استغلال الموارد الطبيعية دون ضوابط في كوت ديفوار (انظر S/2008/598، الفقرات 28-32؛ و S/2009/521، الفقرات 447-450؛ و S/2010/179، الفقرات 114 و 118-119).
	201 - كما أن الرقابة الجمركية الفعالة هي واحدة من أفضل الوسائل لتنظيم النقل. فمن خلال التحكم بوثائق النقل، يصبح لدى موظفي الجمارك دور هام في التعرف على نقل السلع المزورة أو غير المشروعة أو المحظورة داخل كوت ديفوار.
	202 - ويرى الفريق بأن عدم فعالية الرقابة الجمركية يساهم في استمرار الأزمة في كوت ديفوار، مما يغذي الطلب على الأسلحة ويسهل الحصول عليها في وقت واحد.
	4 - وصف وسائل النقل بين الشمال والجنوب

	203 - لقد تضرر النقل البري للسلع في كوت ديفوار بشدة من جراء الأزمة التي أعقبت الانتخابات. وحدث ذلك نتيجة لعدة عوامل، من بينها العقوبات الدولية، التي أدت إلى تباطؤ التجارة، والوضع الأمني المتدهور بسرعة، الذي زاد من عرقلة التجارة.
	204 - وخفضت العقوبات الدولية بشكل كبير من حجم البضائع التي تدخل كوت ديفوار، وبالتالي خفضت من نقل البضائع المتجهة إلى البلدان التي تقع إلى الشمال من كوت ديفوار. وبالإضافة إلى ذلك، فإن إغلاق المصارف حد من قدرة الشعب على الإنفاق، مما خفض أيضا من الطلب على السلع المنقولة. وقد خفضت هذه التدابير وغيرها، مثل الحظر الذي فرضه الرئيس واتارا على الخبراء في مجال الكاكاو، من تجارة النقل البري في كوت ديفوار بحوالي 80 في المائة منذ نهاية كانون الثاني/يناير 2011.
	205 - لقد كان لتدهور الحالة الأمنية أثره على تجارة النقل البري، داخل البلد، على طول الطريق الممتد من الشمال إلى الجنوب.كما أن العدد الكبير من نقاط التفتيش العسكرية، بما في ذلك بعض نقاط التفتيش الواقعة تحت سيطرة المرتزقة، يجعل النقل بين الشمال والجنوب مُكلفا (بسبب الابتزاز) وخطرا (بسبب تعرض بعض الشاحنات لإطلاق النيران). كما أن الجهات الناقلة تواجه الرفض التعسفي لعبور ”الخطوط الأمامية“ بين الشمال والجنوب، ولا سيما عند نقل منتجات استراتيجية مثل النفط() ويرى الفريق أن تواطؤ الإدارة السابقة بالسماح بالابتزاز من قبل مرتزقة أجانب يعادل الدفع بطريقة غير رسمية لعمليات المرتزقة، مما يشكل انتهاكا لنظام العقوبات.
	206 - وتتعزز هذه المشاكل عن طريق المدنيين الذين يخشون من احتمال دخول عمليات نقل الأسلحة - ونقل الأفراد المسلحين - إلى قراهم، وردا على ذلك، أقاموا نقاط تفتيش عند مداخل ومخارج القرى. وقد أوجد ذلك طبقة أخرى من العقبات التي تعترض طريق تجارة النقل البري، كما أن حالات الترهيب والابتزاز زادت من تثبيط وسائل النقل عن العمل. وتتسم المشكلة بالحدة، بشكل خاص، على محور أبيدجان وتيبيسو الذي يربط بين الشمال والجنوب.
	207 - ولكن، بينما تقلصت التجارة بين الشمال والجنوب، كانت هناك زيادة كبيرة في نقل السلع بين جنوب كوت ديفوار، أبيدجان بصفة أساسية، وغانا. وأفاد مكتب شركات الشحن الإيفوارية (Office Ivoirien des chargeurs) بأن حجم النقل البري إلى غانا، الذي تقوم مكاتبه بتيسيره، زاد بنحو 100 في المائة. وأيد المدير العام الجديد للجمارك هذه المعلومات خلال اجتماعات مع الفريق جرت يوم 2 آذار/مارس 2011.
	208 - كما زادت تجارة النقل البري من غانا إلى جنوب كوت ديفوار. ويعتقد الفريق بأنه من المرجح أن يكون لذلك أثر إيجابي على عمليات تمويل إدارة الرئيس السابق. وعلى وجه الخصوص، فإن بعض السلع، التي ربما كانت ستُصدَّر عبر شمال كوت ديفوار، تُصدَّر الآن، وللأسباب المذكورة أعلاه، ويتم إخضاعها للضريبة من قبل النظام السابق، عند خروجها عبر غانا. وبالإضافة إلى ذلك فإنه، وبسبب العقوبات، يجري الآن عن طريق غانا تصدير كمية كبيرة من البضائع التي كانت تُصدَّر عادة عبر مينائي أبيدجان وسان بيدرو.
	جيم - الشمال
	209 - إن عدم وجود إدارة للجمارك في شمال كوت ديفوار يعني أنه لا توجد ضوابط رسمية على السلع التي تدخل من بوركينا فاسو ومالي. ومن جانبهما، فإن للبلدان المجاوران أيضا ضوابط جمركية ضعيفة على التجارة والنقل العابر اللذين يدخلان كوت ديفوار. وبغض النظر عن هذا، فمن غير المرجح أن تحاول القوات الجديدة وقف شحنات الأسلحة والعتاد المتعلق بها من البلدين المجاورين لأنها هي الجهة المستفيدة من هذه التحويلات (انظر الفقرات 105-132 أعلاه)
	1 - عدم نشر سلطات الجمارك في شمال كوت ديفوار

	210 - لقد كان من المفترض أن تكتمل إعادة نشر إدارة الجمارك الوطنية في شمال كوت ديفوار بحلول نهاية آب/أغسطس 2010(). ولكن هذا لم يحدث.
	211 - كما كان ينبغي أن تقوم القوات الجديدة، من جانبها، بنشر ”موظفي جمارك“ في العديد من المقاطعات. وقد تم اختيار حوالي 250 من موظفي الجمارك، مع عدد من القوات الحكومية، من صغار الموظفين العاملين بالقوات الجديدة، وأعيد تدريبهم في فترة ثلاثة أيام. والتحق هؤلاء الموظفون بالعمل اعتبارا من أيلول/سبتمبر 2010، ولكنهم لم يكونوا فعالين البتة كموظفي جمارك، وهذا أمر لا يثير الدهشة.
	212 - وقد عَرَّضت أزمة ما بعد الانتخابات للخطر أي محاولات أخرى لتحسين الوضع الجمركي.
	2 - الضوابط الجمركية في البلدان المجاورة

	213 - بما أن القوات الجديدة لا تفرض أي ضوابط قد تمنع دخول البضائع المحظورة، فإنه يلزم أن تفرض بوركينا فاسو ومالي رقابة على نقل البضائع إلى شمال كوت ديفوار إذا أرادتا الالتزام بأحكام نظام الجزاءات.
	214 - ويشير الفريق أيضا إلى أنه، وبالنظر إلى المؤشرات الراهنة، فإن بوركينا فاسو ومالي غير راغبتين في تنفيذ هذه التدابير على نحو فعال، أو غير قادرتين على تنفيذها على نحو فعال.
	3 - البضائع العابرة والإيرادات غير المشروعة 

	215 - تتيح البضائع العابرة فرصا عديدة للأطراف الإيفوارية كي تكسب الأموال بطرق غير مشروعة. وفي ظل نظم ”الرقابة“ الحالية على النقل العابر الحالية، فإن النقل البري عرضة لكافة أشكال الانتهاكات، بما في ذلك فرض ضرائب غير رسمية على البضائع، وتحويل مسار البضائع المصدرة لتصل إلى الأسواق المحلية، والاتجار بالمواد المحظورة. ويعرض هذا الفرع وصفا لنظام النقل العابر المعمول به في كوت ديفوار، ثم يناقش أثره على مصادر التمويل التي قد تستخدم لتمويل شراء الأسلحة والمواد ذات الصلة فيما يمثل انتهاكا للحظر.
	216 - ويرصد المكتب الإيفواري لشركات الشحن التجارة العابرة من مينائي أبيدجان وسان بيدرو إلى الدول المجاورة. 
	217 - ومنذ نيسان/أبريل 2010، بدأت وزارة النقل السابقة والقوات الجديدة في العمل بنظام جديد لرصد الشاحنات المتجهة إلى بوركينا فاسو ومالي. ويفترض أن يكفل هذا النظام مغادرة الشحنات العابرة للبلد وعدم تفريغها في المناطق الشمالية التي تسيطر عليها القوات الجديدة.
	218 - ويعمل النظام بتقسيم سيارات الشحن التي تحمل بضائع عابرة إلى مجموعات ومرافقتها من ميناء أبيدجان إلى بوركينا فاسو أو مالي. وتخضع الشحنات نظريا لمراقبة الجمارك منذ لحظة نقلها من الحاويات في ميناء أبيدجان إلى سيارة الشحن.
	219 - وتدفع شركات النقل تأمينا، يرد إليها بمجرد مغادرة البضائع المنطقة الجمركية لكوت ديفوار. وعلاوة على ذلك، تسدد شركات نقل البضائع العابرة للمكتب الإيفواري لشركات الشحن رسوم الطريق، وتتراوح قيمتها بين 000 100 و 000 120 فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية، ويحوِّل المكتب الإيفواري لشركات الشحن ما يقدَّر بـ 000 70 فرنك منها إلى خزانة القوات الجديدة، الخزانة المركزية.
	220 - ويخصص المكتب الإيفواري لشركات الشحن (بطاقة مرافقة) لجميع مركبات المرور العابر التي تسير في مجموعات، وتحدد البطاقة محتوى حمولتها. ويُفترض عندئذٍ أن ترافق قوات الدفاع والأمن الإيفوارية القافلة حتى تيبيسو. وبعد بلوغ منطقة تيبيسو، التي تشكل آخر مركز تجاري خاضع لسيطرة الحكومة على الطريق، تواصل سيارات الشحن طريقها دون مرافقة حتى بواكي. ويكتفي موظفو المكتب الإيفواري لشركات الشحن بتسجيل ملاحظة عن مغادرة الشاحنات المتجهة إلى بواكي. 
	الجدول 6
	أمثلة على الضرائب التي تفرضها القوات الجديدة على المرور العابر من وإلى مالي

	(بفرنكات الجماعة المالية الأفريقية)
	الأماكن
	من الجنوب إلى الشمال 
	من الشمال إلى الجنوب
	دجيبونوا 
	000 5
	4 000
	بواكي
	16 000
	15 000
	كاتيولا 
	7 500
	7 000
	فرونان 
	1 500
	1 500
	نياكاراماندوغو 
	6 000
	3 500
	تافيريه 
	2 500
	3 000
	غباديكاها 
	1 000
	1 000
	كوروكونا 
	1 000
	1 000
	فيركيسيدوغو 
	4 000
	2 500
	وانغولودوغو 
	8 500
	3 500
	نيللي
	2 000
	2 000
	بوغو 
	7 000
	1 000
	بوغو (الحدود مع مالي)
	-
	25 000
	المجموع
	62 000
	70 000
	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	221 - وعلى الرغم من أن القوات الجديدة تفرض ضرائب على حمولات البضائع في بواكي، فإنها لا ترافقها مسافة أبعد من ذلك. ومن بواكي وصولاً إلى الحدود، تمرّ الشاحنات عبر أكثر من 20 نقطة تفتيش حيث تفرض القوات الجديدة ضرائب على البضائع (انظر الجدول 6). وتتفاوت هذه الضرائب تبعاً لنوع البضائع (انظر الجدول 7) وتتراوح بين 000 100 فرنك و 000 200 فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية. ويستفيد من الضرائب كل من خزانة القوات الجديدة، وقادة المناطق الخاضعة لسيطرة القوات الجديدة، والوحدات المحلية للقوى الجديدة.
	الجدول 7
	الضرائب التي تفرضها القوات الجديدة على سلع محددة (بفرنكات الجماعة المالية الأفريقية)

	السلع الأساسية
	الضريبة على كل شاحنة 
	الأحذية المستعملة 
	380 000
	جوز الكاجو 
	215 000
	الماشية 
	115 000
	الدخن 
	330 000
	الجلود 
	215 000
	القطن 
	75 000
	الخردة المعدنية 
	250 000
	الزنك 
	850 000
	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار
	222 - ولدى المكتب الإيفواري لشركات الشحن مكتبان عند نقطتي العبور الحدوديتين في بوغو (مالي) ووانغولودوغو (بوركينا فاسو)، حيث يسجَّل الخروج المادي للمركبات وبضائعها من الإقليم الإيفواري، وتُرسل هذه المعلومات عن طريق البريد الإلكتروني إلى أبيدجان. ولكن مسؤولي المكتب الإيفواري لشركات الشحن لا يتحققون من محتويات الشحنات قبل خروجها من بوغو أو وانغولودوغو.
	223 - ويؤكد المسؤولون في المكتب الإيفواري لشركات الشحن أن عدداً من الشاحنات لا تصل إلى بوغو ولا إلى وانغولودوغو وإنما تبقى في شمال كوت ديفوار. وتظل حمولتها في كوت ديفوار عوضاً عن تصديرها. ورغم أن شركة النقل في مثل هذه الحالات قد لا يمكنها استرداد رسوم التأمين التي دفعتها، فإنه لا تفرَض أي عقوبات على تحويل مسار الشحنات، ويحصل متلقو الشحنات على سعر جيد لأنهم لا يدفعون رسوم الاستيراد الإيفوارية.
	224 - ويلاحظ الفريق أنه نظراً لتجارة المرور العابر الواسعة النطاق باتجاه بوركينا فاسو ومالي، فمن المؤكَّد أن تحويل الشحنات عن مسارها يدر إيرادات كبيرة للأطراف في كوت ديفوار. وأعرب عن قلقه من أن توفر هذه الإيرادات مصدراً إضافياً للتمويل غير الخاضع للرقابة، الذي يمكن استخدامه لشراء الأسلحة والمواد ذات الصلة، الأمر الذي يمثل خرقاً لنظام الجزاءات.
	225 - ومنذ بدء أزمة ما بعد الانتخابات، انخفض عدد الشاحنات التي يتعامل معها المكتب الإيفواري لشركات الشحن انخفاضا شديدا. فبدلا من إرسال قافلة لمرافقة ما يترواح بين 80 و 100 شاحنة يوميا، يرسل المكتب منذ كانون الأول/يناير 2011، قافلة لمرافقة ما يترواح بين 50 و 100 شاحنة أسبوعيا. وجميع الشاحنات والبضائع تقريبا إيفوارية المنشأ ومتجهة إلى شمال البلد من أجل التصدير إلى بوركينا فاسو ومالي، وما بعدهما. وتشير تقارير إلى بقاء كميات محدودة من البضائع العابرة مخزنة في أبيدجان، إلا أن القليل جدا من البضائع العابرة تصل الآن إلى مينائي أبيدجان وسان بيدرو.
	226 - وعمليا، أدى الانخفاض في التجارة البرية، لا سيما التجارة المربحة بين الجنوب والشمال، إلى تقليص حجم التجارة التي يتاح للقوات الجديدة فرض ضرائب عليها. واستجابة لذلك، وتعويضا للخسائر في الإيرادات، رفعت القوات الجديدة من المعدلات الضريبية على بعض السلع الأساسية المنقولة برا. فعلى سبيل المثال، بالنسبة لبعض السلع الأساسية التي كان يفرض عليها قبل ذلك ضرائب بمعدل 000 600 فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية، تبلغ الضرائب عليها حاليا 000 700 3 فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية. وزادت أيضا الضرائب المفروضة في نقاط التفتيش بما يتراوح بين 25 و 50 في المائة. إلا أنه حتى مع اتخاذ هذه التدابير، من الواضح أن إيرادات القوات الجديدة قد انخفضت بشكل ملحوظ منذ عام 2010.
	دال - هيئة النقل المشترك بين الجيوش 
	227 - هيئة النقل المشترك بين الجيوش مسؤولة عن تنظيم جميع واردات وزارة الدفاع إلى إقليم كوت ديفوار.
	228 - وتعمل السلطات الجمركية الإيفوارية مع هيئة النقل المشترك بين الجيوش على البت في ما إذا كانت السلع المستوردة ذات طابع مدني أو عسكري. وتُعفى السلع ذات الطابع العسكري من رسوم الاستيراد. وخلال عام 2010 أبلغت هيئة النقل المشترك بين الجيوش فريق الخبراء السابق بأن وارداتها الأخيرة كانت تتألف، بشكل رئيسي، من المركبات والبزات العسكرية ومعدات الاتصالات السلكية واللاسلكية.
	229 - والتقى الفريق ممثلين عن هيئة النقل المشترك بين الجيوش، وطلب قائمة بجميع واردات هذه الهيئة منذ عام 2004 للتحقق من امتثالها لنظام الجزاءات. وأبلغت الهيئة الفريق بأن السلطات الجمركية تحتفظ بهذه المعلومات، وفوَّضت المدير العام السابق للجمارك (في عام 2010) بإصدار المعلومات المطلوبة.
	230 - واتصل الفريق تكراراً بالمدير العام السابق للجمارك ليطلب إليه طلباتً الحصول على الإحصاءات، وأبلِغ في كل مرة بأن السلطات الجمركية تعمل على إعداد الإحصاءات. وتستخدم دائرة الجمارك الإيفوارية نظاماً محوسبا حديثاً، مما يتيح استرجاع المعلومات بسرعة (أكدت منظمة الجمارك العالمية هذه المعلومة للفريق). ويشكّ الفريق بشدة في تأكيدات المدير العام السابق للجمارك بأن المعلومات لم تكن قد جُمعت بعد بحلول أيلول/سبتمبر 2010. 
	231 - وبعد انتظار دام عشرة أشهر للحصول على المعلومات، وبعد إرسال رسالتين تذكيريتين، خلص الفريق إلى أن المدير العام السابق للجمارك لا يرغب في إصدار المعلومات المتعلقة بواردات هيئة النقل المشترك بين الجيوش.
	هاء - اقتناء قوات الأمن للمركبات لأغراض الاستعمال العسكري 
	232 - على غرار ما أشار إليه فريق الخبراء السابق في تقريره لمنتصف المدة (انظر S/2010/179، الفقرات 126 إلى 132)، فقد عمل على متابعة تحقيقات عدة بشأن استيراد مركبات معدة لاستخدام قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة. ويعتقد الفريق أن المركبات المخصصة للاستعمال العسكري هي مضاعف خطير للقوة.
	233 - وخلال الفترة بين عام 2004 وأيلول/سبتمبر 2010، بلغ مجموع عدد المركبات التي جرى الإبلاغ عن بيعها لقوات الدفاع والأمن الإيفوارية من جانب شركات مختلفة مقرها في أبيدجان 184 مركبة. وخلال الولاية الحالية للفريق، حصل على معلومات إضافية بشأن المركبات التي جرى بيعها لأغراض الاستعمال العسكري. وحدد الفريق عمليات اقتناء يبلغ مجموعها على الأقل 26 مركبة إضافية بيعت إلى قوات الدرك والشرطة (انظر الشكل 9). وقد جرى نقل بعض هذه المركبات أثناء أزمة ما بعد الانتخابات.
	الشكل 9 
	سيارة شاحنة ”مدنية“ جديدة تابعة لقوات الدفاع والأمن الإيفوارية مثبت عليها مدفع آلي، أبيدجان، 23 حزيران/يونيه 2010 

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	ملاحظة: سيارة الشحن هذه هي سيارة مدنية من طراز مازدا BT-50. والسلاح المثبت عليها هو مدفع آلي ثقيل من عيار 12.7 × 108 ملم. 
	234 - وحصل الفريق على قوائم بهذه المركبات من شركات مقرها في أبيدجان. وتشمل القوائم أنواع المركبات المُباعة، وأرقام هياكلها، وتواريخ استيرادها إلى كوت ديفوار. وحصل الفريق أيضا على شهادات التخليص الجمركي للمركبات الواردة في القوائم. 
	235 - ويشير تحليل تلك الوثائق إلى أن الشركات الإيفوارية استوردت المركبات لغرض مباشر هو تزويد قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة بها. وهذا مغاير لمزاعم الشركات المستوردة بأنها تستورد المركبات للاستخدام المدني، وتبيعها، بعدئذ فحسب، إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة. 
	236 - فأولاً، تحدِّد عدة شهادات للتخليص الجمركي وزارةَ الدفاع السابقة بوصفها المتلقي. وهذا يعني أن المركبات كانت مودعة في مخازن جمركية لدى وصولها قبل إرسالها مباشرة إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة (نقطة الاستيراد من الوجهة الفنية). وفي هذه الحالات (انظر المرفق الثامن)، ثمة أدلة مباشرة متوافرة عن واردات موجَّهة مباشرة إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة.
	237 - ثانياً، لا تحدد بعض شهادات التخليص الجمركي وزارة الدفاع السابقة بوصفها المتلقي، وإنما بوصفها الشركة المستوردة نفسها. لكن الفترة الفاصلة بين وصول المركبات إلى كوت ديفوار وتسليمها إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة، لا يتجاوز، في كثير من الأحيان، 10 أيام. ويشير هذا إلى أن المركبات لم تُستورد للمبيعات العامة للمدنيين، وإنما لكي يجري نقلها مباشرة إلى قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة.
	238 - وخلص الفريق إلى أن الشركات المعنية تستورد المركبات لصالح قوات الدفاع والأمن الإيفوارية السابقة. وبالتالي، فإن المركبات موجَّهة إلى قوات الدفاع والأمن السابقة من قبل استيرادها. وفي ظل هذه الظروف، يعتبر الفريق أن تصدير هذه المركبات إلى كوت ديفوار يشكل انتهاكاً لنظام الجزاءات.
	239 - وعلاوة على ذلك، يلاحظ الفريق أن تصدير هذه المركبات يمكن أن يُعتبر حالة انحراف عن الاستعمال النهائي، وربما خرقاً للقوانين الوطنية في الدولة المصدِّرة (الشكل 10). 
	الشكل العاشر
	الانحراف عن الاستعمال النهائي 

	240 - ويوصي الفريق بأن تأخذ الشركات المصدِّرة في الحسبان ضرورة أن تطلب حكوماتها استثناءً من الحظر من لجنة الجزاءات قبل تصدير المزيد من المركبات إلى قوات الأمن في كوت ديفوار.
	241 - وعلى أي حال، يوصي الفريق بقوة بعدم بيع أي مركبات موجهة للاستعمال العسكري خلال فترة أزمة ما بعد الانتخابات إلى كوت ديفوار.
	عاشرا - الماس
	242 - لا يزال الماس الخام الإيفواري يجد طريقه إلى الأسواق الدولية، بالالتفاف حول الجزاءات المفروضة على تصدير الماس الخام بموجب القرار 1643 (2005). ويخرج الماس من أراضي كوت ديفوار عبر عدة قنوات، بما في ذلك أبيدجان والبلدان المجاورة.
	243 - وتشكل غينيا وليبريا ومالي، على وجه الخصوص، نقاط عبور رئيسية للماس الخام الإيفواري. وتشير التحقيقات الجارية التي يقوم بها الفريق إلى أن التجار يستخدمون أيضا بوركينا فاسو، وكذلك السنغال، كممرَّين لهذه التجارة.
	244 - واكتشف الفريق أدلة على قطع الماس وصقله في أبيدجان. ويعني ذلك أن التجار يقومون أيضا، إلى جانب تصدير الماس الخام، بتصدير الماس المصقول من كوت ديفوار. وتلك طريقة للالتفاف على نظام الجزاءات لأن الماس المصقول لا يخضع، من الناحية التقنية، للحظر المفروض على صادرات الماس الخام. وتُجرى أيضا عمليتا قطع الماس الخام الإيفواري وصقله في مالي وفي بوركينا فاسو، وهو نشاط قد يُخفِي صادرات الماس الإيفواري القادمة عن البلدان المعنية.
	245 - ويبدو مرة أخرى أن التنقيب عن الماس وإنتاجه قد اتسع نطاقهما في كوت ديفوار. فقد لاحظ الفريق وجود رواسب ماس جرى تعدينها حديثا في منطقتي سيغيلا وتورتيا، إضافة إلى مناطق أخرى في شمال كوت ديفوار.
	246 - ورغم أن غياب النزاع المسلح قبل الأزمة الراهنة بين القوات الجديدة وحكومة كوت ديفوار كان قد بدأ يقلل من أهمية نظام الجزاءات، فإنه يمكن القول إن الماس اكتسب قدرا أكبر من الأهمية كمصدر مباشر للتمويل المحتمل لشراء الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، بالنظر إلى تجدد الأعمال العدائية.
	247 - ولا تزال المعلومات المتعلقة بإنتاج الماس في كوت ديفوار والإيرادات التي يمكن أن تتولد من صادرات الماس غامضة لأن الأزمة، ولا سيما غياب حكومة مركزية، حالت دون إجراء دراسات شاملة لتحديد موارد البلد الطبيعية من الماس وقدرته على إنتاجه.
	248 - ومن المهم أيضا الإشارة إلى أن الماس الإيفواري، لنفس الأسباب، لم يخضع حتى الآن لعملية كاملة ومنهجية لتحديد خواصه الشكلية لمقارنته بالماس المستخرج في بلدان أخرى، في عملية تُعرف باسم تحديد بصمات الأقدام والأيدي. ونتيجة لذلك يصعب تحديد الماس الإيفواري الذي جرى تصديره بصورة غير مشروعة وخلطه بالأحجار الخام المستخرجة في بلدان أخرى.
	249 -  وفي سيغيلا، تُدفع إلى رؤساء القرى الآن الضريبة البالغة 20 في المائة التي كانت مفروضة سابقا من خلال تعاونيات الدولة على جميع أنشطة تعدين الماس في المنطقة. وتقوم القوات الجديدة بعد ذلك بجباية نحو 8 إلى 12 في المائة من هذه الضريبة. وتحصل القوات الجديدة على نصيبها من الضريبة من خلال الممثلين المختلفين لخزانتها المركزية، المعروفة باسم ”المركزية“ (La Centrale)، الموزَّعين على كل موقع من مواقع تعدين الماس.
	250 -  وإلى جانب استخراج الماس، يقوم عمال المناجم الحرفيون أيضا بتعدين الذهب في شمال كوت ديفوار. وتشير تحقيقات الفريق إلى أن النظام الضريبي للذهب يتبع نفس نمط النظام الضريبي للماس. ورغم أن أنشطة تعدين الذهب وصادراته لا تخضع لنظام الجزاءات، فإن الفريق يود أن يلفت الانتباه إلى أنه في ظل أسعار الذهب الحالية التي تزيد على 300 1 دولار للأوقية الواحدة في الأسواق الدولية، فإن تعدين هذه السلعة الأولية يمكن أن يدر مبالغ كبيرة من رأس المال للقوات الجديدة. ومن ثم، فإنه مصدر تمويل محتمل، لم يحدد مقداره بعد، لشراء الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة (انظر الفرع المتعلق بالمالية).
	251 -  وأُبلغ الفريق أثناء ولايته باعتزام عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار إنهاء جميع العمليات العسكرية في قاعدة سيغيلا. ويرجَّح أن يكون لهذا الإجراء أثر على فعالية رصد الجزاءات المتعلقة بالماس في كوت ديفوار، نظرا لأن القاعدة تقع بالقرب من منطقة لتعدين الماس من أكثر مناطق تعدين الماس إنتاجيةً في البلد. فإذا أغلقت هذه القاعدة، فإن المعلومات المباشرة المفيدة التي يحصل عليها المراقبون العسكريون أثناء دورياتهم اليومية لن تكون متوافرة. وينصح الفريق بقوة بالرجوع عن هذا القرار.
	ألف - قطاع الماس في كوت ديفوار
	252 -  يُعنى هذا الفرع بعرض النتائج التي توصل إليها فريق الخبراء بشأن طبيعة تعدين الماس في كوت ديفوار ومداه.
	1 - أنشطة تعدين الماس داخل البلد

	253 -  تتركز رواسب الماس في كوت ديفوار في ثلاث مناطق، هي سافان، ووادي بانداما، وورودوغو. ويلاحظ الفريق أنه على الرغم من الجزاءات المفروضة على صادرات الماس الخام، فإن أنشطة التعدين داخل هذه المناطق ليست جارية فحسب، بل إنها زادت في السنوات الأخيرة. ويشير ذلك إلى وجود سوق رائجة ومتنامية للماس الخام الإيفواري.
	254 - وفي منطقة ورودوغو، يُستخرَج الماس من الرواسب الواقعة قرب بلدة سيغيلا، في مناطق بوبي، وديارابانا، ودوالا، وفورونا، وأوسوغولا، وسونا، ووونغي. أما في منطقة وادي بانداما، فيجري تعدين الماس في تورتيا بالقرب من نهري بو وبانداما. وإضافة إلى ذلك، وردت إلى الفريق تقارير عن تعدين الماس في منطقتين جديدتين على الأقل بالقرب من بروبو وسوكورا، وكذلك في مواقع أخرى قريبة من فيركيسيدوغو داخل منطقة سافان.
	255 -  ويقدم الشكل 11 مثالا واضحا عن كيفية اتساع أنشطة تعدين الماس في شمال كوت ديفوار في السنوات الأخيرة. وتبين هذه الصورة الملتقطة بالسواتل لديارابانا أنشطة تنقيب حاجز صخري للكمبرليت، ورواسب ماس قريبة منه، في الصورة الملتقطة في عام 2009، لم تكن موجودة في عام 2007.
	الشكل 11
	أنشطة تعدين الماس في ديارابانا من عام 2007 (الصورة العليا) إلى عام 2009 (الصورة السفلى)

	المصدر: صور مرسلة عن طريق الساتل إيكونوس.
	256 - وقام الفريق أثناء ولايته بعمليات تفتيش أرضي لعمليات التعدين في سيغيلا وتورتيا، وغيرهما من المواقع في شمال كوت ديفوار. ففي سيغيلا، سعى الفريق إلى تقييم ما إذا كانت أنشطة التعدين لا تزال تزدهر كما ورد في تقارير سابقة لأفرقة الخبراء. أما في تورتيا، فقد استهدف الفريق استيضاح المعلومات المتضاربة السابقة المتعلقة بكثافة أعمال التعدين. وأجرى الفريق أيضا، إلى جانب عمليات التفتيش الأرضي، مسحا جويا لمنطقة تورتيا.
	257 - وتشير نتائج هذه التحقيقات إلى أن اقتصادَي سيغيلا وتورتيا لا يزالان يعتمدان في المقام الأول على إنتاج الماس الخام وبيعه. ومن هاتين المنطقتين، لا يزال لسيغيلا حصة الأسد في الإنتاج، إذ تجد فيها رواسب ماس أولية أغزر إنتاجا، وتجذب إليها عددا من عمال المناجم أكبر مما تجتذبه تورتيا.
	258 - وبينما كان الفريق في منطقة سيغيلا، قام بزيارة الحاجز الصخري في بوبي مرتين والموقع الذي يوجد فيه مخيم التعدين السابق لشركة تطوير قطاع التعدين في كوت ديفوار (سوديمي). ويتألف هذا المخيم من وحدات سكنية سابقة لموظفي الشركة ومن مكاتب خالية كانت تُدار منها العمليات الإدارية والتقنية عندما كان المخيم يعمل.
	259 - وكان فريق الخبراء لعام 2006 قد ذكر أن هذه المرافق هي التي تستخدمها القوات الجديدة للاضطلاع بما يبدو أنه عملية منظمة بشكل جيد لإنتاج الماس. وتشير تحقيقات الفريق إلى أن هذا الوضع لم يعد قائما. ورغم أن عمال المناجم الحرفيين لا يزالون يقيمون في بعض المباني داخل المخيم (انظر الشكل 12، الصورة اليمنى)، فإن الجزء المتبقي من الموقع لم يعد مأهولا.
	الشكل 12
	موقع مخيم التعدين القديم لشركة سوديمي المجاور لحاجز بوبي، 3 آذار/مارس 2011

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	260 -  وفي بوبي، كانت أعمال التنقيب السطحي للحاجز الصخري لا تزال نتيجة النشاط التعديني الحرفي المنظم. وخلال عملية التفتيش الأولى لبوبي رُصِد ما يقرب من 100 شخص يزاولون نشاط التعدين. وقد استخدم عمال المناجم أدوات التعدين الحرفي التقليدية المكوَّنة من معاول ومجاريف. ولم تُشاهد أي معدات ثقيلة في الموقع. وكانت المعدات الميكانيكية الوحيدة المستخدمة تتكون من مضخات مياه صغيرة تعمل بوقود البترول، يستخدمها عمال المناجم لإزالة المياه المتراكمة.
	الشكل 13
	نشاط التعدين في حاجز بوبي، 3 آذار/مارس 2011

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	261 - وفي تورتيا، لاحظ الفريق أن أنشطة تعدين الماس تتكون بالدرجة الأولى من إعادة غسل المواد غير المتماسكة (الشكل 14) التي خلفتها عمليات تعدين الماس الصناعية السابقة في المنطقة.
	الشكل 14
	إعادة غسل الحصى المحتوى على الماس الخام، تورتيا، 27 شباط/فبراير 2011

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	262 - وحدد الفريق عملية تعدين جديدة على طول ضفتي نهر بانداما، في منطقة تعرف باسم باكالي. وكان عمال المناجم قد شيدوا سدا في هذا الموقع على جزء من النهر، يصرفون منه المياه لكي تصل إلى الحصى الذي يحتوي على الماس الخام في الأماكن الأدنى. ويبين الشكل 15 رجالا يستخرجون الماس عند منبع النهر (الصورة اليمنى)، بينما تستخلص النساء الذهب باستخدام أوان في مصب النهر (الصورة اليسرى). ويبين الشكل 16 امتداد السد (الصورة اليسرى)، الذي يبلغ طوله من  300 إلى 400 متر تقريبا، ورجالا يستخدمون مضخة ماء تعمل بالوقود لصرف المياه من النهر (الصورة اليمنى).
	الشكل 15
	رجال ونساء من أصل مالي على ضفتي نهر بانداما، حيث تستخلص النساء الذهب باستخدام أوان (الصورة اليسرى) ويستخرج الرجال الماس (الصورة اليمنى)، باكالي، تورتيا، 27 شباط/فبراير 2011

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	الشكل 16
	نهر باناداما، باكالي، تورتيا، 27 شباط/فبراير 2011

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	263 - وفي الفترة من 1946 إلى 1976، كانت شركة البحوث واستغلال الموارد المعدنية في كوت ديفوار (ساريمكي) تقوم بالتعدين صناعيا في رواسب الماس في تورتيا، حيث قامت باستخراج ما مجموعه 4.6 ملايين قيراط خلال فترة ثلاثين عاما. وتقدِّر المصادر في تورتيا أن عمال المناجم الحرفيين في تورتيا قاموا خلال فترة 35 سنة مضت على إيقاف عمليات شركة ساريمكي باستخراج كمية مماثلة من الماس باستخدام تقنيات تعدين بدائية.
	264 -  وتشير التقارير إلى أن نحو 60 في المائة من الماس المستخرج في تورتيا له جودة الأحجار الكريمة، وهو ما يمثل حافزا لمن يسعون إلى تحقيق عائد سريع لقاء عملهم الشاق. ويدل على ذلك أن تورتيا كانت في ثمانينات القرن العشرين تدعم نحو 000 40 من عمال المناجم. وفي تلك الفترة، حسبما تشير التقارير، كان الماس الخام المستخرج في تورتيا من نوعية عالية الجودة إلى حد أنه كان يمزج بالماس الخام الغاني من أجل خفض قيمة المزيج (وبيعه).
	265 - ولاحظ الفريق خلال إحدى عمليات التحليق فوق تورتيا في 1 آذار/مارس 2011 اعتدال نشاط التعدين، وهو ما تأكد بالفعل أثناء عمليات التفتيش الأرضي لنفس المواقع (انظر الشكل 17). وأكدت عمليات التفتيش الأرضي والمقابلات التي أجريت مع عمال المناجم أن معظم عمال المناجم الحرفيين العاملين في تورتيا من أصل مالي. ويقدَّر عدد عمال المناجم العاملين في المنطقة بما بين 000 1 و 000 2 عامل.
	266 - ويتراوح دخل عامل المناجم الحرفي في تورتيا من التعدين بين 000 10 و 000 15 فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية (20-30 دولارا شهريا). وفي المتوسط، تبلغ الأحجار التي يجمعها هؤلاء العمال في الوقت الراهن حجما صغيرا للغاية، بحيث يلزم من 8 إلى 10 أحجار لبلوغ وزن قيراط واحد.
	267 - ووفقا لاتصالات في تورتيا، يبيع عمال المناجم الحرفيون ما لديهم من ماس إلى عدة تجار في المنطقة. وأُبلغ الفريق أن أحد التجار، وهو من أصل مالي، يقوم بجمع الأحجار الخام في تورتيا ثم نقلها إلى أحد الوسطاء، من أصل إيفواري في أبيدجان، حيث تصدَّر منها إلى الأسواق الدولية. وليس من الواضح إذا كان الماس الذي يقوم هذا الشخص بتصديره في صورته الخام أو في صورة أحجار مقطوعة ومصقولة. ويقتضي ذلك قيام فريق الخبراء بمزيد من التحقيقات.
	الشكل 17
	منظر جوي لمواقع تعدين الماس في تورتيا، 1 آذار/مارس 2011

	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	2 - موارد الماس والقدرة على إنتاج الماس

	268 - ما زالت القدرة الإنتاجية السنوية للماس في كوت ديفوار، وكذلك مجموع مكنوز البلاد من الماس، غير محددين.
	269 - ولذلك يتعين إجراء تقييم علمي شامل لموارد الماس في كوت ديفوار، وقدرتها على إنتاجه. فبدون ذلك التقييم، لا يمكن تقدير المستويات الحالية لإنتاج الماس في البلد بأي درجة من الدقة، وبالتالي، لا يمكن تقدير أحجام التصدير غير المشروع. 
	270 - ويعتبر الفريق أنه، في ظل عدم وجود تلك المعلومات المهمة، فإن أية تقديرات لحجم إنتاج الماس، والعائدات المترتبة على مبيعاته، تفتقر إلى المصداقية. ولهذه الأسباب، فإنه من الضروري إنجاز دراسة جيولوجية شاملة لموارد الماس المحتملة في كوت ديفوار، على وجه السرعة، إضافة إلى تقرير قدرة إنتاج الماس في البلد وكثافة التنقيب عن الماس. وقد أُجريت هذه الدراسات المقترحة في غانا ومالي، وهما اثنان من البلدان المجاورة لكوت ديفوار.
	271 - وحاول الفريق توضيح أوجه الاختلاف في أرقام الإنتاج السنوي التقديري للماس في كوت ديفوار. وتتراوح هذه الأرقام من حوالي 000 300 قيراط في السنة، حسب ما ورد في تقارير فريق الخبراء العامل المعني بالماس التابع لعملية كيمبرلي، إلى مليون قيراط في السنة، حسب ما ورد في تقارير شركة تطوير مناجم كوت ديفوار. ونظرا لعدم الاستقرار الحالي في كوت ديفوار، لم يتمكن الفريق من مقابلة مسؤولين من وزارة المناجم لتوضيح هذه المعلومات، ولا للحصول على معلومات تخص إيرادات الحكومة المستمدة من أنشطة التنقيب عن الماس.
	272 - وخلال زيارة قام بها فريق الخبراء إلى أنتويرب، شدد رئيس فريق الخبراء العامل المعني بالماس على أهمية الزيارات الميدانية إلى شمالي كوت ديفوار من أجل حل الفروق في الإنتاج التقديري من رواسب الماس في سيغيلا وتورتيا. وتعد تلك الزيارة مهمة حيث إن الفريق العامل ليست لديه معلومات عن زيادة في عدد مكامن الماس في تلك المناطق مما يمكن أن يفسر الفرق في أرقام الإنتاج التي وردت في تقارير شركة تطوير مناجم كوت ديفوار.
	273 - وليس من الواضح إذا كان المسؤولون الحكوميون من وزارة المناجم، الذين أعيد نشرهم في عام 2007 إلى بلدتي سيغيلا وتورتيا، لرصد أنشطة التنقيب والإبلاغ عنها وتنظيمها، ما زالوا في تلك المناطق أم لا. ولكن عدم الاستقرار السياسي يشير إلى أن أية مكاسب تحققت في إعادة نشر موظفي الوزارة قد تبددت، وأن من المرجح للغاية أن يكون المسؤولون قد عادوا إلى أبيدجان.
	3 - عائدات الماس لا تساهم في الميزانية الوطنية

	274 - من الواضح أن الماس يباع ويصدر من كوت ديفوار، وأن بعض هذه المبيعات تساهم بإيرادات في الخزانة المركزية. ولكن، للأسباب المذكورة أعلاه، ليس الفريق في وضع يمكنه من تقديم معلومات شاملة عن نطاق أو توزيع العائدات من مبيعات الماس. ولكن من غير الواضح ما إن كانت تلك الأموال تتدفق مباشرة إلى قادة المناطق في القوات الجديدة.
	275 - وتشير تقارير من مصادر متنوعة إلى أن مبيعات الماس لا تجري كلها في إطار الخزينة المركزية، وأن إيرادات بيع الماس تفيد أطرافا ثالثة لم يجر الإفصاح عن هوياتها للفريق، ولكنها لا تتضمن بالضرورة القوات الجديدة.
	باء - عملية كيمبرلي
	276 - في عام 2000، دعمت الجمعية العامة بقرارها 55/56 إنشاء نظام دولي لإصدار شهادات منشأ الماس الخام. وبدعم من الأمم المتحدة، بدأ سريان عملية كيمبرلي لإصدار شهادات المنشأ في عام 2003 حينما اجتمعت الحكومات والمجتمع المدني وشركات صناعة الماس في محاولة لوضع حد للتجارة في ماس تمويل النزاعات. وتورد عملية كيمبرلي الملامح العامة للأحكام التي ستنظم البلدان بموجبها التجارة في الماس الخام.
	1 - التعاون مع الأمم المتحدة

	277 - في عام 2010، أشار فريق الخبراء إلى أن مستوى تعاون عملية كيمبرلي مع الفريق ظل يتدهور منذ عام 2008، وأن الافتقار إلى التعاون في عام 2009 قد عرقل التحقيقات الجارية بشأن تحليل تسرب الماس الإيفواري في البلدان المجاورة في غرب أفريقيا.
	278 - ووفر قرار إداري بشان التعاون مع الأمم المتحدة، اتُخذ خلال الاجتماع العام لعملية كيمبرلي في تشرين الثاني/نوفمبر 2009 في ناميبيا، طائفة من الإجراءات البيروقراطية لفريق الخبراء الذي يسعى إلى الحصول على معلومات من عملية كيمبرلي. 
	279 - وفي 18 كانون الثاني/يناير 2011، تناول فريق الخبراء هذه القضايا مع مدير الفريق العامل المعني بالرصد التابع لعملية كيمبرلي، خلال زيارة إلى المديرية العامة للعلاقات الخارجية التابعة للمفوضية الأوروبية في بروكسل. وأكد المدير للفريق أن عملية كيمبرلي ملتزمة تماما بالتعاون مع تحقيقات الفريق، وأشار إلى أنه من أجل ضمان المتابعة السرية والكافية، ينبغي للفريق أن يرسل نسخا من مراسلاته مع رئاسة عملية كيمبرلي إلى الأفرقة العاملة ذات الصلة والتابعة للعملية.
	2 - مبادرات عملية كيمبرلي المتصلة بكوت ديفوار

	280 - يشير الفريق إلى أن كوت ديفوار ما زالت مسألة رئيسية تثير القلق بالنسبة إلى عملية كيمبرلي. على سبيل المثال، فإن الاجتماع ما بين الدورات الذي عقد في حزيران/يونيه 2010 في تل أبيب أبرز كوت ديفوار بوصفها مجال اهتمام ذا أولوية بين دول غرب أفريقيا، وشدد على الحاجة إلى الإنفاذ في الجهود المبذولة لوقف تهريب الماس.
	281 - ولكن الفريق العامل المعني بالرصد أبلغ فريق الخبراء في 18 كانون الثاني/يناير 2011 أن آخر زيارة استعراض قامت بها عملية كيمبرلي إلى كوت ديفوار كانت في عام 2008، وأنه نظرا للأجواء السياسية الراهنة في البلد، فإن عملية كيمبرلي لا تخطط للقيام بأية زيارات استعراض إلى البلد خلال عام 2011. 
	3 - توصيف الماس الخام الإيفواري وتحديده

	282 - في عام 2009، اعتمدت عملية كيمبرلي تغييرات لاختصاصات فريق الخبراء العامل المعني بالماس، تشمل الولاية التي تلقتها عملا بالفقرة 16 من قرار مجلس الأمن 1893 (2009)، لتنسيق الأبحاث بشأن تحسين عملية تحديد منشأ ماس كوت ديفوار. ولهذه الغاية، أنشأت عملية كيمبرلي خلال مؤتمرها العام الذي عقد في تشرين الثاني/نوفمبر 2009 في ناميبيا، فريقا فرعيا علميا معنيا بتوصيف وتحديد الماس الخام، يُـراد له أن يعمل في إطار فريق الخبراء العامل المعني بالماس.
	283 - وحتى عام 2011، اختار فريق الخبراء العامل المعني بالماس مجموعة من العلماء من أستراليا والبرازيل وكندا والصين وفرنسا وإسرائيل والمملكة المتحدة والولايات المتحدة والاتحاد الروسي، للقيام بتوصيف وتحديد الماس الخام الإيفواري.
	284 - وفي هذا الصدد، أبلغ فريق الخبراء العامل المعني بالماس فريق الخبراء باعتزامه الاتصال بلجنة الجزاءات من أجل تلقي مساعدة لاقتناء ماسات إيفوارية لأغراض هذه الدراسة. ومن شأن هذا أن يتضمن إعفاءً لتصدير الماس الخام الإيفواري، الذي جُـمع خلال زيارة قام بها الفريق العامل إلى كوت ديفوار وفقا للفقرتين 16 و 17 من قرار مجلس الأمن 1893 (2009). وتهدف الزيارة إلى إجراء فحص في الموقع لعينة كبيرة من الماس للقيام بالتحليل المورفولوجي وتحليل مقاييس الحبيبات (يُـعرف بتحديد أثر الأقدام)، وجمع عينة أصغر من الماسات الممثلة لإجراء تحليل جيولوجي كيميائي مفصل (يُـعرف بتحديد بصمات الأصابع)().
	285 - ومن بين التحديات التي واجهها فريق الخبراء العامل المعني بالماس أن بعض بلدان عملية كيمبرلي لم تعتمد بندا للإعفاء يسمح باستيراد ماسات إيفوارية لدراستها.
	جيم - مراقبة الحدود والتعاون الإقليمي
	286 - يعمل مواطنون كثيرون من البلدان المجاورة في شمالي كوت ديفوار، ومن بينهم مواطنون من بوركينا فاسو وغينيا وليبريا ومالي. وبعض هؤلاء الأفراد يشاركون في تجارة الماس عبر الحدود.
	287 - وحيث إن الماس سلعة صغيرة الحجم وسهلة الإخفاء والنقل ومرتفعة القيمة، لذا يمكن نقله بسهولة عبر الحدود الدولية لكوت ديفوار. وبينما يوجد شك في أن بعض الدول المجاورة تستخدم المركبات والشحنات الكبيرة لتهريب الممنوعات، فهناك تدفق كبير للأفراد الذين يعبرون تلك الحدود سيرا على الأقدام وبالدراجات النارية. وهذا يجعل من الصعب - بل من شبه المستحيل، نظرا للنظم الحالية لمراقبة الحدود - رصد التهريب عبر حدود كوت ديفوار، حيث إن كثيرا من مناطق عبور الحدود المعترف بها لا تخضع للتنظيم إطلاقا ولا تقوم الدول المعنية برصدها.
	288 - وإضافة إلى ذلك، فمع أن بلدان غرب أفريقيا المجاورة قد تكون راغبة في مكافحة تهريب الماس الخام الإيفواري، فإن نقص التدريب على كيفية اكتشاف شحنات الماس - مما يمكن معالجته جزئيا بإنشاء وتوزيع أثر قدم شامل للماس الإيفواري - يحول بين السلطات وبين إنفاذ تدابير المراقبة على نحو فعال.
	289 - ومع أن ثلاثة من البلدان الخمسة المجاورة لكوت ديفوار، هي غانا وغينيا وليبريا، مساهمة في عملية كيمبرلي، فإن تلك البلدان ما زالت تجاهد لتنفيذ المخطط، وما زالت الثغرات في نظم المراقبة الداخلية بها تتيح تداول الماس الخام الإيفواري.
	290 - وتشير معلومات حصل عليها الفريق إلى أن تجار الماس المحليين، إضافة إلى عدد من المواطنين الأجانب من دول مجاورة، ما زالوا يشترون الماس في سيغيلا، ثم ينقل عقب ذلك إلى باماكو وكوناكري وداكار ومونروفيا، ويصدر منها إلى الأسواق الدولية الأخرى.
	291 - وتلقى الفريق معلومات أيضا تفيد بأن الماس الإيفواري يجري تقطيعه وصقله في باماكو وواغادوغو. وتحتاج هذه المعلومات إلى مزيد من التحقيق.
	1 - بوركينا فاسو

	292 - ليست بوركينا فاسو منتجة للماس ولا هي مشاركة في عملية كيمبرلي. ومع أن هناك بعض التقارير عن وجود مكامن للماس في بوركينا فاسو، فلم ترد تقارير إلى الفريق عن تنقيب جار عن الماس. ووفقا لما ذكره المسؤولون الحكوميون، فإن التنقيب والبحث في البلد يتركزان حاليا على الذهب والمنغنيز.
	293 - وواصل الفريق تلقي تقارير تفيد بأن الماس المستخرج من كوت ديفوار قد صُدِّر، وما زال يصدر، إلى مراكز الماس الدولية عن طريق بوركينا فاسو. ومع أن الفريق ما زال ينبغي له التثبت من هذه المعلومات، فإن مراقبة الحدود بين بوركينا فاسو وكوت ديفوار ضعيفة، ولم يجر بعد تدريب وكالات الإنفاذ في بوركينا فاسو على تحديد شحنات الماس الخام. ويرى الفريق أن الحدود بين كوت ديفوار وبوركينا فاسو ما زالت عرضة لمرور شحنات الماس الخام التي تنقل بطرق غير مشروعة.
	294 - وفي شباط/فبراير 2011، قابل الفريق مسؤولين حكوميين من المديرية العامة للشرطة في واغادوغو. وحينما سُـئل المسؤولون عن تهريب الماس الإيفواري عن طريق بوركينا فاسو، ردوا بأن ليس لديهم ما يشير إلى أن بوركينا فاسو تُـستخدم كمعبر لصادرات الماس الخام الإيفواري.
	295 - وفي نفس الفترة، التقى الفريق أيضا بمسؤولين حكوميين من المديرية العامة للجمارك في بوركينا فاسو لطلب معلومات عن حالات مصادرة شحنات مشتبه في احتوائها على الماس. ورد المسؤولون الحكوميون بأنه لم تصادر أية شحنات من الماس إطلاقا في بوركينا فاسو، مع أنهم أقروا بأن أفراد الجمارك لن يكونوا قادرين على تحديد الماس الخام. ويستنتج الفريق أن تدريبا محدودا يقدم لأفراد جمارك بوركينا فاسو من شأنه أن يدعم رصد نظام الجزاءات.
	296 - وعقد الفريق أيضا اجتماعا مع الأمين العام لوزارة المناجم والأشغال والطاقة في واغادوغو. وعلم الفريق أن تلك الجهود لم تسفر عن مشاريع ملموسة رغم بذل بعض الجهود لتشجيع التعاون التقني بين مكتبي التعدين والجيولوجيا في كل من بوركينا فاسو وكوت ديفوار. ووردت تقارير تفيد بان حكومة بوركينا فاسو مهتمة بالتعاون مع حكومة كوت ديفوار لإجراء استقصاءات جيولوجية، مع أن الخطط لم يبدأ تنفيذها حتى الآن.
	297 - ولم يتمكن الفريق من مقابلة ممثلي مكتب التعدين والجيولوجيا في بوركينا فاسو.
	2 - غانا

	298 - نقل الفريق رسالة إلى البعثة الدائمة لغانا يطلب فيها معلومات عن وضع تسجيل المنقبين الحرفيين الغانيين منذ عام 2008. وطلب الفريق أيضا معلومات عن وضع تركيب وإطلاق نظام قاعدة بيانات متابعة الماس في البلاد، وتحسينات نظام الضوابط الداخلية، وإنشاء أثر قدم للماس الغاني. وفي هذه الرسالة، طلب الفريق معلومات عن مصادرة أي شحنات ماس مشتبه فيها على يد شركة تسويق المعادن الثمينة المحدودة و/أو مصلحة الجمارك ورسوم الإنتاج والوقاية في غانا في الفترة بين 2010 و 2011. وينتظر الفريق ردا على رسالته.
	3 - ليبريا

	299 - نقل الفريق رسالة إلى البعثة الدائمة لليبريا لطلب معلومات بشأن التدابير التي اتخذتها ليبريا لمنع استيراد الماس الخام الإيفواري إلى أراضيها، إضافة إلى معلومات عن مشاركة عدد من الشركات المصدرة للماس والتي يُـزعم مشاركتها في تجارة الماس الخام الإيفواري. وإضافة إلى ذلك، استفسر الفريق عن حالة مبادرات إنشاء أثر قدم و/أو بصمات أصابع للماس الليبري. وينتظر الفريق ردا على رسالته.
	4 - الدول غير الأفريقية

	300 - نظرا لقصر فترة ولاية الفريق والقيود على ميزانيته، فإنه لم يتمكن من زيارة بلدان كثيرة مهمة لمناقشة واردات الماس الإيفواري المشتبه فيها، والتي تحمل، وفقا للتحقيقات السابقة التي أجراها فريق الخبراء، شهادات ليبرية من عملية كيمبرلي جرى الحصول عليها بطريقة احتيالية.
	حادي عشر - الجزاءات الفردية
	301 - في 7 شباط/فبراير 2006، اعتمدت لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1572 (2004) بشأن كوت ديفوار القائمة التالية للأفراد الخاضعين للتدابير المفروضة بموجب الفقرتين 9 و 11 من القرار 1572 (2004)، والمجددة بموجب الفقرة 4 من القرار 1643 (2005). السيد تشارلز بليه غوديه، والسيد يوجين نغوران كواديو دجويه، والسيد مارتن كواكو فوفييه (انظر الإطار 3).
	302 - وأدت تحقيقات الفريق إلى أن يستنتج بأن الافتقار إلى الشفافية في قطاعي الأعمال التجارية والخدمات المالية في كوت ديفوار يوفر للأفراد الثلاثة الخاضعين للجزاءات بيئة مثالية للتهرب من تجميد الأصول وحظر السفر اللذين فرضتهما الأمم المتحدة. 
	ألف - شارل بليه غوديه
	303 - خلال الولاية الحالية، كان السيد شارل بليه غوديه مسؤولا عن عرقلة حرية حركة أفراد عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والتحريض علنا على الكراهية والعنف.
	304 - وفي 6 كانون الأول/ديسمبر 2010، عُـين بليه غوديه وزيرا للشباب والعمل في إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو. وفي شباط/فبراير 2011، اتهم عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بـ ”تسريب متمردين“ إلى عدة أحياء من أبيدجان، ودعا مؤيديه إلى أن يمنعوا بـ ”جميع السبل“ حركة العملية في كوت ديفوار وأن ينظموا ”لجان الأحياء للدفاع عن النفس“. وفي هذا الصدد، قال السيد بليه غوديه ما يلي: ”أينما كنتم في أبيدجان، من الضروري أن تمنعوا حركة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، فيكفي ما حدث“. ودعا أيضا إلى طرد جميع الأجانب من كوت ديفوار وطلب من مناصريه ”مطاردتهم لإخراجهم“ من أحيائهم().
	305 - وفي 2 آذار/مارس 2011، حذر أنصار بليه غوديه عدة أعضاء في فريق الخبراء بأنهم، إذا لم يغادروا سكنهم في أبيدجان، فسوف يُـطردون منه بالقوة. وتعرض موظفو عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار لعرقلة حركتهم ولهجمات عنيفة من قبل مناصري بليه غوديه.
	306 - ووفقا لما قاله السيد بليه غوديه في مقالة صحفية في 16 كانون الأول/ديسمبر 2010()، فإن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار موجودة لمساعدة المتمردين ولشن حربهم؛ وقال إن الأمم المتحدة كذبت على العالم كله بصوت الممثل الخاص للأمين العام في كوت ديفوار، السيد تشوي يونغ - جين.
	307 - وفي آذار/مارس 2010، كان فريق الخبراء السابق قد طلب عقد اجتماع مع السيد بليه غوديه من أجل الإفاضة في شرح نطاق تحقيقات الفريق. وفي 16 آذار/مارس 2010، عقد الفريق اجتماعا مع سكرتيره السياسي، على أمل ترتيب لقاء مباشر مع السيد بليه غوديه. ووعد السكرتير بنقل طلب الفريق. ولكن الفريق لم يتلق ردا حتى الآن.
	308 - وأجرى فريق الخبراء السابق أيضا تحقيقات في مصالح السيد بليه غوديه في أعمال الترفيه في كوت ديفوار، ولا سيما شركة ليدرز تيم أسوشيتد، وشركات أخرى يُـزعم أن له مصالح اقتصادية فيها. ولم يتلق فريق عام 2010 ولا فريق الخبراء الحالي تعاونا من السلطات الإيفوارية في هذا الصدد.
	بـاء - يوجين نغوران كواديو دجويه
	309 - في 8 شباط/فبراير 2011، اتهم السيد دجويه الأمم المتحدة بخلق فوضى في كوت ديفوار، وقال إنه، للدفاع عن المؤسسات (التابعة لإدارة الرئيس السابق)، لن يكون أمامه خيار سوى أن يقاتل، وأنه مستعد للتضحية بحياته. وقال ”إننا سنقاتل بفرح وفخر حفاظا على كرامة بلدنا ومن أجل التحرير الكامل لأفريقيا“().
	310 - وفي 19 شباط/فبراير 2011، أعلن السيد دجويه أن بإمكانه ”أن يوازن بين القوة والرعب“ في أبيدجان؛ في إقرار ضمني بأنه يسيطر على الميليشيات في المدينة().
	311 - ويلاحظ الفريق أن السيد دجويه هو مالك فندق أسونفون في منطقة يوبوغون، أبيدجان. وليس من الواضح حتى الآن مقدار الإيرادات التي يجنيها السيد دجويه من الفندق.
	جيم - مارتين كواكو فوفيه
	312 - يود فريق الخبراء أن يشير إلى أن حكومة بوركينا فاسو أرسلت تقريرا متعلقا بتطبيق الجزاءات الفردية وفقا للقرارين 1572 (2004) و 1643 (2005)، في رسالة مؤرخة 4 تشرين الأول/أكتوبر 2010 موجهة إلى رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1572 (2004).
	313 - وجاء التقرير ردا على الرسالة المؤرخة 5 آذار/مارس 2010 من فريق الخبراء السابق، التي طلب الفريق بموجبها معلومات متصلة بمسائل الجمارك ونتائج تطبيق القرارات الوزارية المتعلقة بالأفراد الثلاثة الذين فرضت عليهم الجزاءات.
	314 - وأورد التقرير من بين جملة أمور أن السيد فوفيه له حسابات في فرعي مصرفين في بوركينا فاسو، هما سوسييتيه جنرال دو بانك وإيكوبنك. وأشار التقرير أيضا إلى أن كلا من الحسابين قد جمدا عقب إصدار وزير الشؤون الاقتصادية في بوركينا فاسو الأمر رقم 2010-103/MEF/SG/DGTCP/DAMOF، المؤرخ 15 كانون الثاني/يناير 2010 (انظر المرفقين الخامس والسادس).
	315 - وبصفته قائد منطقة مقيم في كورهوغو، يستفيد السيد فوفيه من إيرادات متنوعة تتصل بإدارة قطاعه، من بينها إيرادات من الأعمال التجارية (انظر الجدول 8)، والخدمات العامة والنقل.
	316 - وإضافة إلى ذلك، اشترى السيد فوفيه مصالح في قطاعات اقتصادية متنوعة من بنيها العقارات (انظر الجدول 8)، والتعدين والاتصالات والتجارة في السلع الأساسية والوقود. ولكن الدول الأعضاء لم تتخذ أية تدابير إضافية وفعالة لإنفاذ نظام الجزاءات على السيد فوفيه.
	الجدول 8
	الإيرادات السنوية التقديرية من العقارات والفنادق والحانات والماس

	مصدر الإيراد
	الكمية
	الإيراد الشهري (فرنكات الجماعة المالية الأفريقية)
	الإيراد السنوي (فرنكات الجماعة المالية الأفريقية)
	بيوت (إيجار)
	12
	600 000
	86 400 000
	فنادق (لو ريلاكس)
	1
	2 000 000
	24 000 000
	حانات (بياتو وبولمبار وآخر مجهول الاسم)
	3
	2 000 000
	72 000 000
	شركات (كوباجيكس للامن)
	1
	2 000 000
	24 000 000
	الماس (مناجم تورتيا)
	217 500 000
	المجموع
	 
	 
	423 900 000
	المصدر: فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	ملاحظة: يتلقى السيد فوفيه مبلغا يتراوح ما بين 000 600 ومليون من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية شهريا من كل عمل تجاري أو عقار. 
	317 - ويلاحظ الفريق أيضا أن منجم تونغون للذهب، الواقع على مسافة تقرب من 65 كيلومترا إلى الشمال من كورهوغو والذي تستغله شركة خاصة تسمى راندغولد ريسورسز، أنتج باكورة عمله من الذهب في 8 تشرين الثاني/نوفمبر 2010. ووفقا لما أوردته صفحة راندغولد على شبكة الإنترنت، ففي نهاية عام 2010 بلغت قيمة الذهب الموجود في تونغون 33 مليون دولار، بناء على سعر الذهب السائد في ذلك الوقت، وهو 410 1 دولارات للأوقية، ووجود 428 23 أوقية().
	318 - ويمكن لتشغيل ذلك المنجم إدرار إيرادات كبيرة لإقليم كورهوغو (المنطقة 10). ويعتقد الفريق أن الحالة المالية للسيد فوفيه ستستفيد من هذا النشاط، حيث أنه يفرض ضرائب على طائفة واسعة من الأنشطة في المنطقة 10، من بينها المناجم وتجارة النقل البري.
	دال - الأفراد المقترحون والكيانات المقترحة للنظر في تطبيق تدابير موجهة إليها
	319 - وبموجب الفقرة 6 من القرار 1946 (2010)، أكد مجلس الأمن أنه على أتم الاستعداد لفرض تدابير موجهة على أشخاص تحددهم اللجنة وفقا للفقرات 9 و 11 و 14 من القرار 1572 (2004) ممن عقدوا عزمهم على ما يلي، من بين جملة أمور: (أ) تهديد عملية السلام والمصالحة الوطنية في كوت ديفوار، ولا سيما بعرقلة تنفيذ عملية السلام المشار إليها في اتفاق واغادوغو السياسي؛ (ب) مهاجمة أو عرقلة أعمال عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار أو القوات الفرنسية التي تدعمها، أو الممثل الخاص للأمين العام أو الميسر أو ممثله الخاص في كوت ديفوار؛ (ج) التسبب في إعاقة حرية حركة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والقوات الفرنسية الداعمة لها؛ (د) ارتكاب انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان أو القانون الإنساني الدولي في كوت ديفوار؛ (هـ) التحريض العلني على الكراهية والعنف؛ (و) انتهاك التدابير المفروضة بموجب الفقرة 7 من القرار 1572 (2004).
	320 - وقرر المجلس بموجب الفقرة 10 من القرار 1946 (2010)، أن يتضمن التقرير النهائي للفريق، حسب الاقتضاء، أي معلومات وتوصيات ذات صلة باحتمال قيام اللجنة بتعيين إضافي للأفراد والكيانات الوارد وصفها في الفقرتين 9 و 11 من القرار 1572 (2004)؛ أي ممن يحتمل خضوعهم لحظر السفر وجزاءات مالية. ويعتقد فريق الخبراء أنه، خلال الولاية الحالية، كان الأشخاص والكيانات الواردون أدناه مسؤولين عن ارتكاب فعل أو أفعال مما هو وارد في الفقرة 6 (أ) إلى (و) من القرار 1946 (2010): 
	321 - وفيما يلي هؤلاء الأفراد والكيانات:
	السيد لوران غباغبو: ولد في 31 أيار/مايو 1945 في غاغنوا. الرئيس السابق لجمهورية كوت ديفوار. مسؤول عن عرقلة عملية السلام والمصالحة وعن رفض قبول نتائج الانتخابات الرئاسية الحرة والنزيهة. مسؤول عن التحريض العلني على الكراهية والعنف.
	السيدة سيمون غباغبو: ولدت في 20 حزيران/يونيه 1949 في موسو. رئيسة الجبهة الشعبية الإيفوارية في المجلس الوطني. مسؤولة عن عرقلة عمليات السلام والمصالحة وعن التحريض العلني على الكراهية والعنف.
	السيد كاديت برتين: ولد حوالي عام 1957 في ماما. مستشار أمني للسيد غباغبو. مسؤول عن عرقلة عمليات السلام والمصالحة ورفض الخضوع لسلطة الرئيس المنتخب انتخابا ديمقراطيا. محرض على حملات التهديد والقمع.
	السيد ديزيريه تاغرو: ولد في 27 كانون الثاني/يناير 1959 في إيسيا. رقم جواز السفر PD – AE 065FH08. الأمين العام لإدارة الرئيس السابق. مسؤول عن المشاركة في الإدارة غير الشرعية للرئيس السابق. رفض قبول نتيجة الانتخابات الرئاسية الحرة والنزيهة. متورط في القمع العنيف للمظاهرات المدنية في شباط/فبراير، وتشرين الثاني/نوفمبر، وكانون الأول/ديسمبر 2010.
	السيد بول أنطوان بوهون بوابري: ولد في 9 شباط/فبراير 1957 في إيسيا. رقم جواز السفر PD AE 015FO02. وزير دولة سابق وأحد كبار المسؤولين في الجبهة الشعبية الأيفوارية. مسؤول عن عرقلة عمليات السلام والمصالحة. رفض قبول نتيجة الانتخابات الرئاسية الحرة والنزيهة.
	الجنرال غاي بي بوان: ولد في 31 كانون الأول/ديسمبر 1945 في غونيلا. رئيس مركز قيادة العمليات الأمنية. مسؤول عن عرقلة عمليات السلام والمصالحة. ارتكاب انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في كوت ديفوار. ضابط كبير في الجيش يرفض الخضوع لسلطة الرئيس المنتخب انتخابا ديمقراطيا.
	لجنة إدارة تجارة البن والكاكاو: هضبة أبيدجان، مبنى CAISTAB، الطابق 23. تمويل الإدارة غير الشرعية للرئيس السابق.
	بتروسي، PETROCI (شركة كوت ديفوار للعمليات البترولية): هضبة أبيدجان، مبنى لي هيفياس، 14 بوليفار كارد. تمويل الإدارة غير الشرعية للرئيس السابق.
	سير، SIR (الشركة الإيفوارية للتكرير): أبيدجان، بورت بويه، طريق دي فريدي، بوليفار دو بيتي باسام. تمويل الإدارة غير الشرعية للرئيس السابق.
	ثاني عشر -  التوصيات
	322 - يرى الفريق أن التوصيات الواردة في تقرير منتصف المدة الصادر عن فريق الخبراء السابق (الوثيقة S/2010/179، الفقرات 142 إلى 156) لا تزال صالحة، لكنه يشير إلى الحاجة إلى اتخاذ إجراءات في مجالات محددة من ولايته. وهو يقدم التوصيات التالية:
	ألف - الأسلحة
	323 - يوصي الفريق بأن تتخذ حكومة ليبريا وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا كل التدابير اللازمة لاعتقال المرتزقة الذي يحاولون عبور الحدود الشرقية للبلد إلى كوت ديفوار، أو الذين يسعون إلى المغادرة انطلاقا من الموانئ البحرية الليبرية. وفي هذا الصدد، يوصي الفريق بتعزيز رصد المنطقة الحدودية بين ليبريا وكوت ديفوار وموانئ جنوب شرق ليبريا.
	324 - ويوصي الفريق بأن تظل الدول الأعضاء والشركات الخاصة يقظة إزاء أنشطة مؤسسة خطوط صوفيا الجوية/خطوط إيفوار الجوية، وأنشطة مؤسسات أخرى تتصل بالسيد فريديريك لافون، فيما يتعلق بالانتهاكات المحتملة للحظر المفروض على الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، بما في ذلك توفير المساعدة الخارجية المباشرة وغير المباشرة للأنشطة العسكرية في كوت ديفوار.
	325 - ويوصي الفريق بأن تظل الدول الأعضاء يقظة إزاء محاولات السيد فريديرك لافون أو السيد ميخائيل كابيلوف/كابيلو أو السيد فيودوسي كارلوفسكي أو السيد روبير مونتويا أو شركة بلسبيلسفيشتكنيكا (BSVT) انتهاك نظام الجزاءات بتزويد كوت ديفوار، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، بالعتاد الجوي العسكري والأعتدة ذات الصلة وبالمساعدة التقنية.
	326 - ويوصي الفريق بأن تتخذ عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والقوات المحايدة كل التدابير اللازمة لكفالة الرصد المستمر للطائرة العمودية من طراز Mi-24، المسجلة تحت الرمز TU-VHO، والمتمركزة حاليا في قاعدة أبيدجان العسكرية الجوية.
	327 - ويوصي الفريق بأن تقوم عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، بأثر فوري، بتنفيذ ولايتها فيما يخص رصد الحظر والمنع عملا بالقرار 1739 (2007)، وهي الولاية التي تجددت بموجب الفقرة 16 (ج) من القرار 1933 (2010)، وباستخدام كل التدابير اللازمة لتنفيذ تلك المقررات.
	باء - الشؤون المالية
	328 - يوصي الفريق بأن تتخذ الدول الأعضاء كل التدابير الممكنة لكفالة قيام الشركات المتعددة الجنسيات المقيمة في أراضيها، والتي تضطلع بأعمال تجارية في قطاعات الكاكاو والبن والنفط والفلزات والمعادن والخشب في كوت ديفوار، بالامتناع عن إبرام صفقات تجارية مع إدارة الرئيس السابق لوران غباغبو.
	329 - ويوصي الفريق بأن تقوم جميع المؤسسات المالية الدولية، ولا سيما صندوق النقد الدولي، والبنك الدولي، ومصرف التنمية الأفريقي، والاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا، والمصرف المركزي لدول غرب أفريقيا بإصدار إنذارات لتحذير المؤسسات المالية للدول الأعضاء من دعم المؤسسات المالية أو الأعمال التجارية المرتبطة بإدارة الرئيس السابق لوران غباغبو.
	330 - ويوصي الفريق بأن تكشف القوات الجديدة لفريق الخبراء، دون إبطاء، عن ميزانيتها الكاملة التي تديرها الخزانة المركزية وكل النفقات العسكرية.
	جيم - الجمارك
	331 - يوصي الفريق بأن تستعين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بستة من موظفي الجمارك المؤهلين على الأقل لتوفير قدرة متواصلة في مجال الرصد للتحقيق في الانتهاكات المحتملة للحظر المفروض على الأسلحة والأعتدة ذات الصلة، ويوصي علاوة على ذلك بجعل العقد الحالي للخبير الاستشاري وظيفة دائمة.
	332 - ويوصي الفريق بأن تتخذ الدول الأعضاء كل التدابير اللازمة  لكفالة عدم قيام الشركات الخاصة التي تعمل انطلاقا من أراضيها (بما في ذلك المؤسسات الفرعية لتلك الشركات)، ببيع مركبات لقوات الأمن الموالية لإدارة الرئيس السابق لكوت ديفوار أو توريدها أو تمويلها أو الاضطلاع بدور الوسيط فيها أو تسليمها إلى تلك القوات.
	دال - الماس
	333 - يوصي الفريق بأن تجري عملية كمبرلي لإصدار شهادات المنشأ دراسة جيولوجية شاملة لموارد الماس المحتملة في كوت ديفوار، إضافة إلى تقييم قدرة البلد على إنتاج الماس، بالتعاون مع وزارة المناجم في كوت ديفوار والمنظمات ذات الصلة.
	334 - ويوصي الفريق بأن تستقدم خلية الحظر المتكاملة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار خبيرا استشاريا لمتابعة جميع أنشطة استخراج الموارد الرئيسية في البلد، بما فيها الماس.
	335 - ويوصي الفريق بأن تقدم وزارة المناجم في كوت ديفوار نسخا عن كل الوثائق التاريخية والحالية المتصلة بالماس و/أو أن تتيح الاطلاع عليها، بما يشمل الخرائط الجيولوجية والبيانات الجيوفيزيائية والصور الساتلية وقواعد البيانات الرقمية، لكي يستخدمها فريق الخبراء في تحليل موارد الماس في كوت ديفوار وإمكانية إنتاجها.
	هاء - الجزاءات الفردية
	336 - يوصي الفريق بأن تتخذ جميع الدول الأعضاء، وبخاصة كوت ديفوار والدول المجاورة، كل التدابير اللازمة لإنفاذ تجميد الأصول وحظر السفر المفروض على الأفراد الثلاثة الخاضعين للجزاءات.
	337 - ويوصي الفريق بأن تنظر لجنة الجزاءات في فرض تدابير محددة الهدف على الأفراد والكيانات الواردة أسماؤهم في الفقرة 321 من هذا التقرير. ويوصي الفريق بأن تعمم المنظمة الدولية للشرطة الجنائية قائمة الأفراد الذين تنطبق عليهم أحكام الفقرتين 9 و 11 من القرار 1572 (2004) والفقرة 4 من القرار 1643 (2005) على الدول الأعضاء فيها.
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